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LO LIBRE

DE LES DONES,

E DE CONCELLS DONATS PER

MOSEN JAUME ROIG,

A SON N E B OT

N BALTHASAR BOU,

# / /
- -- - - -

QUARTA IMPRESSI). {< موهت

T R A U L A A N O V A L L U M ;

CA R L O S R & S,

g NOTARI APOSTOLICH , NATURAL §

3 de eta molt Noble, Illutre, LL. y Coronada

Ciutat de Valencia.

,exeھ e, es es e۔ےہex,ای)ےحes e\ e|\ exحe‘ھتحاتحاےهe‘ھتح)ےھe؟

A B L L I C E N C I A.

*** % (に詩ト ら =>0)。g ***

: En Valencia , en cafa de JosEP GARcIA.

Any M. Dcc. xxxv. -

*

Se trobarà en cafa de Thomàs Torres, Librer,carrer que va

de la Plaza de Villarraſa al Collegi del Sr.Patriarcha.
-
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AL EGREGIO Sr. D. FELIPE

F

;

|

Lino de Cattelvì Juan Ximenez de

Urrèa, Conde de Carlèt , y Beni

modo , Baron de Tous, y Terra

bona, Señor de Mafalèt, y Cafa

Real de Pintarrafes , థీఁC.

Viendo dado a la efampa tres pequeños

Libros, concernientes, a las excelencias,

N. y apreciables circunfancias de la lengua

- Valenciana, para que no fe olvidara del

todo el ufo de ella , manife/tando al publico muchos

Adagios agradables en fu Idioma ; y fiendo el Libro,

que en Poesia compufo el celebre Don fayme (Roig,

tan principal deffe fin, como bu/cado, y caf efcom

dido en el olvido, de manera, que para formar un

cuerpo para reimprimirle, ha /ido precio valer/e de

fragmentos, que à cofia de e/pecial cuidado de V.S.

fe ha logrado. I en vita de e/tar todo fu contexto

integro, y perfecto, (a viendo merecido a la muy Iluf

tre Ciudad corre/pondiera con galanteria a mis anhe

los, en tiempo que V.S. fe halla /u Procurador Mayor

actual) fe determinó la reimprefsion de la citada Obra

(para que no Je perdieram e/critos tan e/limables) à la

proteccion de W.S. y para que muchos que la bu/can,

º

* *
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a/si Naturales, como E/trangeros , mo carecieran de

ella. Con e/tos motivos paja mi afectuo/a atencion à

ofrecerla a V. S. que aunque corto, ob/equio, experi

mentando en /u aplicacion la mayor benevolencia à los

Valencianos, aunque nacido V.S. en otro (Reyno, ten

dra di/culpa mi verdadero afecto , para credito de lo

expreado, referir como en el tiempo antecedente a las

turbaciones, fue V. S. en el cumplimiento de la obli

gacion de los 0ficios publicos que tuvo , un exemplo

de puntualidad. En la Bol/a de Syndico del Brazo Mi

litar fue V.S. otro de los cinco Nobles que concurrian,

aviendo/e encontrado em e/le Empleo, quando /uccediô

en la Corona de E/paña nue/tro amado Rey, y Señor

Felipe Quinto, el animo/o, que Dios guarde. En las

tres Plazas de Nobles, que componian la funta de

contra Fueros , era V.S. otro de los que las /ervian.

De los /eys Nobles, que formavan la funta de la Co/

ta, era V.S. otro de los que la ocupa van. En la Di

putacion de Valencia, in/eculado, firvió V.S. el 0f

cio de Contador. Siendolo a/simefmo en la Ciudad, fir

vió V.S. el 0ficio de fuficia Civil en el año 17o 5.

y en primeros de 17o6. abandonando /u cafa, y ha

<iendas, pa/só con toda fu familia a la Corte de Ma

drid. Y aunque efluvo in/eculado V.S. en /u Patria

2aragoza, en las Bol/as primera, y /egunda de No

bles en la Diputacion del Reyno de Aragon , no llegò

el ca/o de tocarle la /uerte, E/iablecidas las Leyes de

* Caſ:
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Ca/?illa en Valencia, y nombrado otro de /us Regidores,

tomando el juramento, ha /ervido V.S. los Oficios de

Procurador General, o Mayor, una, y otra vez, los

de Comiario de Fieftas, Salud publica, comi/siones

de carnes, trigos, repetidas Embaxadas, muchas Di

putaciones de diferentes encargos, y negocios, en que

ha manifeſlado ſiempre V.S. ſu deſinterès, zelo al Real

fervicio, y bien comun. I a/si, e/tando e/ta 0bra aco

.gida alfagrado de tan gran Mecenas, quedará /eguro

el baxel de mi e/peranga, pues no podrá eftar fujeto

a peligro alguno, honrandolo V.S. Al que fuplico al

Cielo pro/pere /u vida en los auges de fu mayor fe

lixidad. - -

B. l. m. de V. S.

fu mas inclinado, y rendido

fervidor.

Carlos Rôs.

*.



SUMA DE LA LICENCIA.

/

Iene licencia de los Señores del Real Con

- fejo Carlos Ròs, Notario Apotolico, ve

cino de Valencia, para poder reimprimir , y

vender el prefente Libro; egun mas largamente

conta de fu original, depachado en Madrid

por Don Manuel de Contreras en 27. de Mayo

de 1735. | v



ADVERTENCIA

PROEMIAL. -

A prefente Obra metrica del Noble, infig

ne, y famoſo, Cavallero, Poeta, y Dotor en

Medicina, Don Jayme Roig, natural de Valencia,

Medico que fue de la Reyna Doña Maria, muger

del Rey Don Alono, el Conquitador de Napo

les (nombrada comunmente: La Cudolada de Mo/en

faume Roig.) aliò à luz en eta Ciudad de Valen

cia año de 1 531. en quarto. Se imprimió fegun

vez en očtavo el de 1 56 1. en efta mefma Ciu

dad: En Barcelona fe imprimió tercera vez di

cho año 1 56 1. en quarto ; y fiendo asi que con

avere hecho dos impresiones en eta Ciudad,

apenas fe encuentra un libro, ni noticia de eta

Obra, ni de otras Valencianas, me motivô ( con

el fin folo de facar à nueva luz las vejezes de mi

lengua Materna) à dar quarta vez à la Prenfa ef>

ta impresion que ofrezco, la que ha ido copia

da de la fegunda que en eta Ciudad e hizo en

octavo, fin añadir, ni quitar cofa alguna.

Los vocablos que en eta Obra fe hallan con

menos ylaba, ö ylabas, no es porque en aque

llos tiempos asi fe pronunciaffen, fino que eftän

fyncopados, y eo es licencia Poetica; como tam
- - bien
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bien el poner muchas palabras inventadas, y no

ufadas, por caufa de la confonancia, ô ley de

verfo. Lo me{mo fe deve entender quando por

caufa de la /ynalepha, que tanto fe ufa en nue

tro Idioma, fe ajuntan las dicciones monofyla

bas, con las polyylabas, pues tambien parecen

otras, y no lo fon; y eto no es por razòn de

ßncopa , fino por fer propriedad de la lengua

Valenciana , que à mas de fer tan laconica, y

breve, efo la haze aun mucho mas, porque de

ea fuerte pronunciamos naturalmente los Va

lencianos, fupliendo las /ynalephas. -
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L O L I B R E

DE LES DONES. .

ORDENAT PER Lo MAG MESTRE

J A U M E R O I G,

DOCTOR FAMòS DE LA SERENISSIMA SENYORA

Reyna Dona Maria. Es exemplar , è de concells per ell donats

à fon nebot En Balthafar Bou, Senyor de Callofa,

qui mòlt amava. -

T H E M A.

Sicut lilium inter/pinas, fic amica mea inter filias.

P R E F A C I.

PRIMERA PART DEL PREFA CI.

EU Creador, è reverixch,

unich Senyor, tèm, obeixch

Omnipotent, fos Manaments,

latriament, dos excelents

qual foladore, ſingularment,

quant puch honore,

A* - --

fols ell colent,

- de
--



2. PRIMERA PART

de cor fancer,

fas lo primer,

amant prohifme,

ſens frau ſophiſme,

com mi mateix,

no fens perpleix

fas lo ſegon.

En aqueft Mon

amar mon Dèu

er ſguart sèu,

è mon prohiſme

per Dèu altiſme

tal charitat,

è voluntat

defig haver,

per à Dèu fer

fervey algù,

è en comù,

axi amichs, ~ イ

com enemichs,

bon adjutori,

tot meritori

'charitatiu,

en Dèu confiu,

mendregarà,

è moſtrarà

les ſues vies.

- - _

Entre les pies

ſpirituals,

è corporals,

lobra millor

de mes amor,
\

è ben voler,

à mon parer

es doćtrinar,

dar exemplar,
M

è bon concell

al qui novell

en lo Mon vè.

Qui ſen abſtè

de be preycar,
v

è declarar

al ignorant,

CS 10ter railt

malvat fervent

lo sều talent,

no res guanyant

ell ajuftant,

or ell amaga,

en lo Mon vaga,

è lo temps pert.

Del que sò pett

de Dèu rebut,

he clar hagut

lcxpe



DEL PREPACI. 3.

lexperiment,

ſerål preſent

mon enfenyar,

fols remeyar

error publica

en ques implica

COITMU. IlaſIlCInt

tot lo jovent

no fens pecat

ha infeſtat,

è comogut,

mon mig perdut

enteniment,

fet ignocent

ja oblidant,

no prou baftant

à tal emprefa,

ja es ma defpefa

al fol del fach

lo firga flach

del meu cervell

fa fon capell

minue , 器

rompli lo fil,

-

-

- ساملا-

è pert lo ſeſt,

ordix no lleſt,

tix ab treball,

trama li fall,

hon fallirâ

hi ſuplirà -

fols de manlleuta. --

Que à caplleuta

-

* fuplich , exorte

lo que reporte,
. M - *\

è tinch emprès

fia remès:

no pas fcapçat,

partit , trencat,

per veedors,

è miradors,

ni fquingat;

mes fols pinfat;

è corregit,

llimat , llegit,

ò bè ſcoltat

fia acceptat

benignament.

" ... t.

...هد.هد



4. SEGONA PART

s E G O N A P A R T.

O.com

del Mon vivint,

aquell linquint

aconortat,

dell apartat

- dant hi del peu,

vell jubileu

mort civilment

ja per la gent

deſconegut,

per tọts tengut

com hom felvatge,

tenint oftatge

en lo meu llit

prou envellit,

antich de dies,

er malaltics

mòlt afligit,

vell , enllegit,

defconfolat,

atormentat,

flach debilit,

ab poch dellit : .

dcsficiòs:

mes anfòs · ,

daquefts pubils

jovens gentíls,

è dalguns vells,

qui com ocells

affen chillant,

è ſibillant

com les cigales,

corbs, è cucales

van ahucant,

dels llòbs fent cant,

fonant fes trobes,

broden les robes,

è los frens dauren,

los carrers llauren,

mouen cantòns,

irantfe redöns,

è tot lo jorn

roden entorn

del cremallò,

com papalló,

fins que fi cremen,

perills no temen,

fentint de nas,

hon



' DEL PREFACI. 5.

hon fe tè pas,

com cans ſapleguen,

entrells ſembreguen,

quant han defpenen,
w

moren , e penen,

è trefnuytant

van aguaytant

una tal caça

qual , qui la caça

pren mala llebra,

vibra, culebra,

è febra aguda,

no coneguda

per tot hom prou.

Perque tant mou

tal ignorancia,

als qui ab anfia,

è treballs vans,

perills, è dans,

caça fegueixen,

qual no coneixen

pendre ſarreen

ulanta InC VCCn

醬 ells los prefos,

als poch entefos,

perque fi miren .

vcigen hon tircn …
* N
-

en lo llur viure,

los vull fcriure

eft doćtrinal

memorial,

haurà nom fpill.

A tu com fill

Balthafar Bou,

per lo quem mou :

ta mòlta amòr,

è gran calòr

de nebot char,

lo vull dreçar:

Caſ CCItament .

lo teu jovent

tens bcn compoſt,

è prou difpoft

lo fentiment,

lenteniment

veig que tens clar,

è Balthafar

nom de fciencia,

de fapiencia,

è prophecìa, º

de fenyorìa, , , ,

è principat -

fon impofat

º

y

:

à Daniel -

quant



6. SEGONA PART

quant Iſrael

器 tranfmigrat,

per fer honrat

nom, è plaent

antiguament

es real nom.

Bou fobrenom, .

manſuetut

diu , è virtut,

Bou coneguê

Chrift quất naixquè, ,

Bou Lluch fcriví

llarch quil parì,

Bou, menjant fe,

apareguè

Langel Miquel

alt en lo Cel,

Bou fegon figne .

fe diu benigne

ab Bou fylweftre

fe moftrà meftre

difputador,

confonedor,

dels braus Rabìns

' crech puix tants tins,

nom, è cognom,

è lo renom .

que pots cobrar,

del bon obrar

ſerån conformes.

, Perque informes

los jovens verts,

è inexperts

del toch del foch,

pòlls del bech groch,

del niu cuytats,

y poch aguats -

CX1T CCTter

del fparvèr .

cercant les mans

als vells galans

qui no fe ftàn

pel temps que han

de porrejar,- -

è pledejar

ab la werdor

al honrat cor

dels curioſos

Religioſos,

è Capellans

dich dels prophans .

dels qui fon dàn

cerquen, è vàn

dc pich cn fola,
C



DEL PREFACI. 7.

è de ſa ſchola

del vot exprès,

ni del entès

nols plau membrar,

te vull pregar

tu nols publiques,

è comuniques.

Si hi lligirèu,

coneixerèu

ab prou claror,

la gran error

tan manifefta,

la deshoneta,

è vicioſa,

tant perillofa >

amor 1m1ca,

que huís pratica,

mes pecoral

U1C fi,
潮 per dellit,

la per profit

jmCS aVaI1C12

que amicicia

no cur traótar.

De mon parlar

tots fim creurèu,

è lligirèu - .

no may amar:

ans deſamar,

may inquirir,

ne perfeguir, e

james cafar,

menys abraçar

foch immortal,

dinfern portal,

dones damnades

enverinades

daquell verí,

ab que ferí

al llur antich

primer amich,

Eva de mort

dins aquell hort

hon fon formada

er llur errada

dexà llavor

de frau error,

è gran malèa

à fa genèa,

è quantes fon

aran lo Mon

fon diablcefs,

demoniefes:

Car les primeres

amors



8 SEGONA PART

amors fon veres,

è toftemps duren,

per ço hi aturen

tant los Diables : *

dells fols amables,

may ſen partixen,

ni fen defixen, -

noy val ಕ್ಡಾ,
m)CS CXOTC11mC

llum, fal , capida ,

que de llur vida

divís fenfaça, ,

bè fab de maça

quin es ferit

lo meu fperit

na portat pena

fobre la fquena

mal huytanta anys,

treballs , afanys, ,

è greu turment,

vetlant, durment,

TER CER A PART

Onchs dich írotes

de qualque, ſtat,

color, ctat, -

w

no ceſſant may

dc cridar ay,

è foſpirar,

ben informar

• publicament

tot ftament

qui ſen vol pezer

vull fer conexer

ben aviſar, }

è diviſar

exordi fent

fuccintament

la llur, cotuma

narrant en fuma

ferà lantrada,

ò la levada

defgremidor,

ö fonador,

com ſonar vol,

ò Prothocol,

ò llargues Notes.

i;t

i
-

Ley, Naciò,

condiciò,

grans, è majors,

* chi



DEL PREFACI. 9

*

chiques, menors,

jovens, è velles,

lleiges, è belles,

malaltes , fanes,

les Chriſtianes,

^Juícs , Mores, . !

negres , è llorcs,

roiges, è blanques,

1

dretes, è manques,

les geperudes,

arlères, mudes,

ੰ,
quantes son vives,

qualfevol síen, o

, tot quant fomnien

effer ver creen :

del que no veen

procès de l,
pera defenfa;

ni part oír

器點
ols pronuncien

· ver (entencien

que cert no faben,

mentint ſe gaben,

fempre varien, .

jamay f& rícn …

ٔهعم-ه

ſenſe ficciò,

per tracciò . . . .”

rien , è ploren, 7,

criden ques moren

quant sòn pus fanes,

fi han terganes i

llur mal no colen, i

è fingir folen

tenìr dolor,

er dar color

à ſes empreſſes, '

fi fon reprefes,

inſtruccions, :

reprenſions, tº

tot ho refufen: ' ;

mes mòlt bè ſcufen

vicis amats, :

è los pecats

daltri fpcculen, il

è ſen tribulen

com f: confeffen,

daquells expreffen

les circunftancies,

daquells han anfies,

dels feus nos dolen,

moftren que volen

lo que nols plau: ..

İnl
--



ro SEGONA PART

miren lo blau,

compren de grana,

volen magrana,

raim demanen,

| mcs no fen ganen

may en lo pendre,

rodichੰ

រ៉ែ
pus alt pujar

es llur plaer.

Tot lo penſer >

qual elles tenen,

quant marit prenen,

es sia noble,

fehent, ni moble

fis vol no tinga,

folament vinga «

de gran llinatge, -

al menys paratge,

ό gentilèa, *

fi tè pobrèa,

fi es orat,

porte daurat

un gefarant,

,vaja cantant,

no fen fglayen,

ni gens#n; -

--

\

fi fab jugar

un exoVar

tot en un dia,

folament sía

dantiga raça,

Senyor en plaça,

es llur dellit.

Pres lo marit,

faber treballen,

prim lefcandallen;

fanli procès,

CIa Cluaint CS: º

# CÍl i. blanch

del ull tè fanch

el veen hom,

algun queucom

es reverít - - -

un poch fervit,

fil pòls tè flach,

hanlo per h, -

nol han per res,

è mes que mes

ſi les complau, `

com fan leſclau

lo traćten, manens

aixil debanen

com un capdell,

çOM\
~ - ---



DEL PREFACI: 11:

com en fluxell

deffus li fehen,

è menys lo preen

湖 un fefol, !

ens llum crefol

li fan tenir, º

per reverdir -

en fech lo planten,

rient ſencanten,

aixin fan dell,

com dun moxell

deftopa grofa,

fan de fa bofa

ample crivell,

arner, garbell,

forca, è pala,

per art, è gala

lo fan anar: .

venir, tornar,

ginyant deports,

per negres horts, ...

dinars, çopades, :

toſtemps albades,

è fecrets patges,

ò llarchs viatges, , ,

no fens,fpíes, , -',
-

ð fricalics--, ----

مهميه-م

º

à rebre aótes,

elles fos tractes .

entre tant cloen, 3

venir com lloen

tot ho desfrecen, ;

cafa rcdrecen,

fan ofca al fus;

no, y penſen pus: :

qui mes bels fa ·

pijors les ha,

mes fen enuigen;

fervirlo fuigen,

mes mal ne dien,

è calumníen, r;

è mes ſen clamen,

tenen, è amen

lo brau ardit,

ui per deſpit ,

ort les mal mena,

guils fa dur bena

han per valent,

han per dolent " .

lo bon cafer: : :

lo folacer,

benigne, . ,

an per indigne

en fon parlar -

В 2. den

i



12: SEGONA PART

denfibillar, : altres vegades ,

fens picar grata , ue han mudades

oli de mata, : , ੇ al or, º

nols fa pudor - minues, è for

lo pelador, , : de obradures,

mudes, pinfär, * è ſoldadures

niੰ - lan conſumit, :

lo raig del Sol : ; è llur veftit . . . . ,

en Juliol de fina llana -

los es plaent, t feda pifana,

lo llit calent : no vell , ans nou,

volen de Stiu, ". . vendrel les mou

nols plau calíu : un tall novell.

en lo Janer, . . . Mes que al penell

per un diner les mudal vent,

mòlt regateigen, , may llur jaent

florins barrejen nunca fa ftiba, , :

pel que volríen, ne hon fort tiba - .

quant han darfen i llur fluix voler,

pel que no tenen, mon vell faber " ,

per no res venen ha ſdevengut, . . .

lo neceſſari, may ha pogut ---

º

trobar lo lloch, :per voluntari

ni un tempspoder comprar, , º

è renovar 2 - . . . . en ques repoien,

lo que bels vè, de 醬" -

è faben bè 2 tot afoffech, l' :: :: 6

‘. . . llur
--

- - - -



DEL PREFACI. 13

per fer en vides *llur voler cech

qualvol no mira,

ans lo aíra, . . .

è mes morreja,

qual parenceja

es llavorit. . .

Lur cap humit,

ſech, fret, o calt,

de falt en falt, . . . .

corrent fabríca, : ,
V e /

troba , è implíca ,

contradiétoris, I. ri

llurs reportoris, o

invencions, ‘. . )

condicions , r

sòn de Diables,

fallen vocables,

è diccions,

relacions,

QUARTA

- Aurè ordit,

puix men empaig,

et meu efcaig

de parlament · · ·.!

curt, flach, fallent: 2

de fes fallides.

David, Prophetes,

Tuli, Poetes, : .

Grechs. Oradors, -

fetanta, y dos º

Lengues del Mons ,

Catholicon, -

Guici, Papíes, – – –

tymologies - - *

quant han fcrit,
\ 1 - -

parlat, è dit

entrels vius tots,

no hià prou mots

qui à dir baſten

verins que paften - * *

tants mals com ufen,

los bens que abufen

ni referit.

P A R T. :

à fil per pàa
la forja fua •

ftil, balang,

ferà en romanç .

noves rimades, - ,

со

/
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-

comediades

amphorifmals,

faceſsials,

no prou fcandides, '

al plà teixides ' : --

del algemia, '

è parlería - - -

dels de Paterna, , ,

Torrent , Soterna, ?

prenent manobra. !

si temps me fobra, .

ʻ t fThOn TCCOʻrt . ʼ

fols per confort,

è per retraure, !

no leixar caure

- los qui treballen, l.

juguen, è fallen,

uns mates baten, …

los altres maten -

tots enganats,

de feny torbats .

à fes requeſtes,

cerquen les teſtes,

troben la mort,

farëls report,

ſerà concell

de homé vell , -- : --

- -

ja fcarmentat,

puix ha tentat

ſi volen pendre.

Si vols apendre,

nebot valent,

llig hi fobent,

mes ab repos,

en procès clos,

ma negra vida,

de mals fornida,

vull recitar,

per eixemplar,

è document:

car molta gent

vcent penar,

altri paſſar

mal, è torment,

nepren ſcarment,

છે 燕 caftiga .

器 no ſi triga

feny vol haver.

Del meu penfer -

aqueft trellat,

mig cordellat,

è fluix teixit,

ferà partit

en quatre talls, …

parts

º

*

۔ل



DEL PREFACI. < I 5.

parts principals

com la ಗ್ಲಿ
lo prolech fent s

cafcuna part, -

te altre quart,

de parts pus chiques,

ſi tu hi pratiques,

è tens bè fment,

proti facilment,

poràs trobar

de que menjar

à ta comanda,

pren la vianda

qual tu mes vulles,

flos, fruits, ò fulles,

reals , ò fuft,

fegons sòn juft,

è ſa ſabor,

cafcun Lećtor

preft trobarà ！

lo que volrà,

veurel tot cure,

anſque mormure,

Primerament, .."

en mon jovent

- effent llibert, -

lo que fofert s ---

una comeſſa

recitarè.

Puix contarè

fegonament, .

bè ftefament,

mos cafaments

negres, dolents,

ab pena tanta

醬 anys cinquantas

La part tercera
2. II11 CCICCIA

de lluny tramefa,

inſtrucciò

diu , è lliçò

ſpiritual, -

è divinal."

Quarta , è darrera

clou la manera

ja enfranquit

delles partit, º

ò enviudat, ~

com he mudat

oy en amor,

ena en dolgčr,

è concellat,

è arreglat

los meus darrès …

anys



16 - PRIMERA PART

anys vint , ò mes, , , fegons veurèu, -

tots fervint Dèu, . . .

PRIMER LIBRE

DE SA JOVENTUT.

P R I M E R A P A R T ||
de la fadrinèa ab ſa mare. -

º,

Dº# Dèu ydi, perills , treballs,

yo entonant nafres, è talls,

mon ſpill, è norma, ab mal paſsi,

fervant la forma è comencí . . . .

del abreujar, i , a mort mon bon pare.

me vull leixar - Ell ab ma mare

la infantèa, 2 vixquè poch temps,

ma fadrinèa, i ; è may enfemps · ·

è joventut, -- los viu mentjar, ;

en ſervitut 3 ni feftejar, ' … - .

desheretat, · · · , may los viu riure, *

foragitat, º ... : o per llur mal viure,

è camps ſeguint, č mala fort,

los mes de vint a cert ha gran tort »

anys meus millors, per alguns mals,

ab prou fuors, s * no vull dir quals, .
- - - - е

-
--

-
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è nols declare, è publicat

per fer ma mare: lo teſtament, -

jove fonch etich, de continent 3

en fi frenetich, me renegà,

aixi morí, nom abrigà :

lo sèu florí , de res de dol, º

cert nom reftà, lo flaviol . . .

car , ell teftà : traguí fens cera,

al plaer della, roba fancera

per ſa querella cert nom deixà,

com li plaguè. com me beixã

Ella hi volguè ., tantoft dc cafa, ;

un sèu. Notari, quem donàs brafa

è lo Vicari - ben adreçat,

fon Confeffor un peu calçat, --

fon Marmeffor, altre deſcalg,

è Legatari, gipo al fals,

fens inventari tot fquinçat,

de fon cabal, - ben defäyrat, …

univerſal, - - è fens camifa, :

hereva fèu, , , - dix à ta guiſa,

de, mi fill seu ves hón te vulles,

leixà Tudriu, cerca hon mulles

no Curadríu, de hui mes ta fopas

car no calía, etanit gopa, . .

cinch fous valia . , demà camina . '

lo mèu llegat, - à la brogina, . . .

- - -

*

C 女هذ.ةن
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è ſi not plau,

Bergant al Grau

te poràs fer, - *

ò Lanterner :

dc cap de guaytes,

ö ſi täfaytes, .*.

fer bon Barber, :

à ton plaer

cantant cançons,

ballant als fons

de les tiſores,

tots jorns dos hores,

prou guanyaràs,

ö fi volrås

effer Obrer

de Tintorer,

dos fous , è nou,

hauràs per fou, .

o fi Troter,

puix Efcuder ' %

eſſer volies,

tambè viuríes,

| penfà cita nit. ,

ton bon partit, -

' not puch tenir, L

ves à feguir ,

taula, ni llit, . ::

- ~ *

tintho per dit,

compte non faces º

quen mi trobafes, ..
- N . -

peus, e mans tens,s

guanyat prou bens,

cerca ventura. ' ;

La gfan fretura<！ .

preſt maeng ）

ym reprengue

gran malaltia, -

mare , n1 tia ） -... , ,

nom acollíren, ;

ni may bulliren

ordi per mi,

tiri cami

foral portal " .. . :

ves leípital

Denclapès dit. :

Aquella nit ,

蠶 . :

falfa roncera, ······ :

ella , y fa mòça,

percint è bòfa

fins al cotö

del meu gipò

mefcorcollaren,

puix no hi trobaren

un

}
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N

un diner ſols,

dix, ſens llançols

huí dormirèu,

demàus nirèu

vos à captar,

no pot baſtar

eft Spital,

ni tè cabal

per mantenir,

ni llits fornir

pera tants pobres,

er fer les obres,

è tantes Dides,

no hi bafta envides,

no portau taça,

ni carabaça,

barça , cerrò, º

CIl lIIl DOITO

ayguaੇ,

foch, fal haurèu,

è ſols leftage,

pa, companage,

vi, ſin volèu,

queus ne cerquèu.

A Dèu plaguè

que nom tinguè

mòlt la terçana, •

---

una emana

hi mentjì blets,

cols, è bròts frets,

prou enfalada, ,

may carn cuinada...

Sorti del llit,

è mig guarit,

yo men partì,

à peu ani -

ſeguint fortuna, o

en Catalunya,

un Cavaller,

gran vandoler,

dantich llinatge,

me près per patge,

ab ell vixqui,

fins quem ixqui

ja home fet. - ?

Ab lhom diſcret

temps no hi perdi,

dell aprenguì

de ben ſervir,

armes feguir,

fuy caçador,

cavalcador

de Cetrerła,

Menefcalìa,

C 2. fo



2,O º PRIMERA " PART !

fonar , ballar,

fins à tallar

ell men moftrà.

Coſtar cuidà

mon tant faber,

per fa muller,

à la final,

volerme mal,

fens culpa mia,

ella, tenia

un fols fill char,

de cavalcar,

è homenìa,

gens non tenia

*

tant lo guardava,

è lapartava

de tot perill, .

que feu fon fill,

hom femeni,

fet dalfani,

è dorelletes,

ficte , cafquetes,

e V1c1at,

tot mal criat,

fet à ſon lloure.

inutilment,

*

Quant lo veu moure,

------ -

è gentilment,

yo avançarme,
v

pensa matarme

la xaquiofa

fembra embejo[a,

mefclà paraules,

rondalles , faules,

ab ficciò.

A traiciò,

yo ja dormint,

fon fill venint,

per fon concell, —

ab lo coltell,

per quem matâs,

com fa coſtàs

haguè terror, .

è醬 remor, *

moguìm un poch,

desfreçal joch,

dix ques burlava.

Ell tremolava,

è nom tocà, . . . .

puix nom matà,

niu fabè fer,

lhom de paper,

º

-

i.

fort mal meſclam,

è poſsà clam -:

de
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-:

--

de gran error,

ab mon Senyor,

mòlt bravament. ::

Ab facrament.

ell adverava .. : .

lo quem pofava, º

mes lhom prudent,

veu clarament,

quera falsia,

com la movía

la fòla embeja,

ab fa correja

fort li pegà, ∞

è la tancà -

dins fon Caftell,

donam concell,

partís de fet. .

Ab fon decret,

fuy preft vengut

en un Laùt -

de Vifcaíns, r

tots los veíns

me coneguèren,
v

e tots prengueren

los del carrer,,

grat, è plaer

t

-

:

.

J

de ma venguda --

defconeguda

haguì la cafa,

tant la viu rafa,

è defrobada,

è regirada V

ma mare viu, , ,

nis mou, nis rìu,

cuytí dentrari,

dun contrari,

č catíu ftrany,

de un tacany

non fera , menys,

ab, fos defdenys,

poch fe girà, -

AI) S II) C II) 1Ta

fort de mal ull,

: dixme boig , çull,

tirat avant,

mans amagant, , ,

nom feu dar beure,

nim leixa (cure,

fo que tiràs, ,

no mi trobàs

lo sèu Senyor.

Ab entrenyor,

yo deman, qui?
- /

dixmc mcfquí, ન્ને
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à ton deſpit,

ja tinch marit, .

cert pus honrat,

que nol orat ,

del pare teu,

de major preu,.

è pus valent,

veften dolent. :

Preſt men partì,

yom aparti,

per ma honor, .

no, pas per por

ja per mal Aſtre

fe era cafada,

| vëufe poffada .

en llibertat, -

gran heretat, .

è Senyorìa,

roftemps tindria,

vèulo ballant,

jove , galant,

plegat bè ftret,

- *

de mon paraſtre, .

tantoft fonch fet, -

per ella tench -

un gentil rench, .

los armaments, --

è paraments,

tot manllevat,

hach ben juſtat, -

fonchne ben tret, .
w

à un bon tret

器 pot tenir

u lo venir,

ellal combida,

ja bè, y la Dida,

ſens teſtimoni,

feu matrimoni,

ò fpofalles,

ſens encartalles,

ni Capellå.

No hi apelā

algun parent,

黔 fàbent,

per conceller,

fonch ſa muller,

fens encartar,

ni ben contar,

donalils bens:

lo mort, parens,

lo fill abſent,

per lo preſent,

tot oblidà: , , , :

ellas cuidà . " : --

toſ
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toftemps duràs

llograr folàs,

è pa de noces, !

tantoſt les côces ,

foren ab ella: .

la muller vella, ..

lo marit jove, %

醬 bè la fove, o į

a lo que dèu,

mantinga Dèu i

qui tal pratíca, !

la ques pus rica,

mes ne mereix, .

menys fe coneix,

lo fum langana,

la carn la mana,

la vella fembra, ，

del temps no mébra,

tindrà la pancha

ab plechs cố mấcha,

ab femblant pell,

com terganell,

ò chamellot, , ,

獸 bofïot, ' , #

uyt la mamella,

putli la eixella, s i

cap. alquenar, ,

front ftirat, -

no tindrà dens,

conta los bens, '

no los sèus anys,

dels pus ſtranys,

bolliciofos,

è ocioſos, -

ឆ្នាcnys vergonyòs, .

e pus ronyos, :

pren com la lloba,

ab rahò troba o

er les etats, · · :

è voluntats, !

tant variades, :

colps , bocinades: 5

la yella enterca, ~

puix que mals cerca,

diners primès,

ha volgut mes

captivitat, ' ’

que llibertat,

llançant riquèa,

cerca pobrèa, '

llunyas dels sèus,

irela Dèus. . .

E fi quant mor,

del sèu refor, . . .

que

4
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que com ne fobra,

may algû cobra

dels sèus tampoch

dells fc trau joch,

à qui la veixa, ,

à aquell ho leixa

en teſtament.

Puix fcientment, .

fe encatíva, 3

com à catîva ... ;

fe dèu tenir, is '.

no pot, parir, ..

ni dar plaer, -

mes es muller, :

deixovar gros, »

que no llur cos, , ,

ran dot la mou:

ell pel dot clou

cafament negre;

los bens alegre …

donchs poffeìxca,

ella, fervixca,

vixca ab afany, , ,

pene tot lany, c ...

º

*.

*

--

tot mal dèu pendre,

veja defpendre -

ſos bens, è rendesa

- 1

**
z

º

*

' «per penitencia,

dèu fermar vendes,

è fer caplleutes,

pagar los deutes

quel marit dèu,

en mala vều,

fos bens poffats,

è ſubaftats . .

publicament,

la còrt venent,

ans de ſa mort,

fa vera fort

veja venuda,

è fort batuda,

ben caftigada,

è deslligada

en blanchs cabells,

dels pecats vells,

-

-

.

-

.

*

ab tal fentencia,

marit darrer ,

venjèl primer, :

tot aixi es fèu. .. ,

En temps fort brèu

fe defcóbrïren,.

y fe li obriren. .

mòltes bambolles,

cambis, fadolles, …
, , C.

-

->

º
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è violaris, tots los cenfals

preus, è falaris foren venuts, -

' dels artefans, puix abatuts ? )

menaren mans, ells fen fuigiren, .

dins trenta mefes, pel temps morirens

feren defpefes ell caçador,

inopinades, a è comprador *

hachfe jugades - dun Cavaller;

· les joyes體 de ſa muller

catives dues, ella Cambrera,

ab mòlts gambals, è llavanera.

s E Go N A P A R T
-

Com fonch afillat,y tramès. •

)Uix yo fuy cert, è gran Compare,

effer defert è mon Padrì,

de benvolents, jove, fadrí,

cert als dolents , defempenat,

nom atancí, .. fuymen aflat

en mi pensì, al hom de Dèu:

nom abſentàs, com ell me vèu : .

quem prefentàs ym hach oit,

à un hom rich, è hach fentit

ui fel amich - de qui fill era,

ម៉ៃ de mon pare è ma manera:

* D el
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ell mc fenyà,

è menſenyà

cert gran voler,

ab mòlt plaer

ell macceptà,

mes protefta, v

que may nom ves,

ni quen fabès

res ſa muller:

lo Mercader,

mòlt podcròs, .
M - * -

e v1rtuos,

' ell mafillà, - º

è mabillà

com fo mefter, -

fus un Troter, *.

ab prou dinès, .

ell me tramès .

ben arreat,

camì ferrat

Per Tarragona,

à Barcelona º

quant arribí,

de Sanét Martì

Caftell fort pres,

en Panadès,

hon ab gran cuyta,

_

ſen era fuyta,

ne viu cobrar,

prefa tornar,

no menys ferrada,

que dull mirada,

na Forciana,

ui Catalana

ម្ល៉េះ natural.

Abprou de mal,

è malaltía

leixat avìa

abandonat,

palau robat, ,

fenfe remey,

fon Senyor Rey,

propi marit,

mig mort al llit

cn mctz1nat,

è fetillat, --

fegons fe deya; .

altre tal feya ,

à ſos fillaſtres,

è mals empaftres

contra fa nora,

un punt, ni hora

nunca ceffant,

lo Rey ginyant,

ab

r

-- *
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abfrau, yengan,

major Joan,

après Rey fon.

Martí Segon,

fos fills ab dos,

com à traydòs,

desheretàs,

fols profperàs

ella , y als fèus

fentlos hereus

de fos Regnats:

per tals pecats

fon ben robada,

è tormentada,

mòltes cremades,

de fes criades

à llur mal grat.

A Monſerrat

yo men vingui,

y afi prenguí

camí Francès,

fuy à Beſès,

oi la fama

de noſtra Dama,

quis diu del Puy, .

tan bè me fuy

à Sanct Dinis,

\

uix à París,

junt al hoftal,

prop lo portal

trobí la hofta

prou ben compofta,

è llì filava,

è yo fiava

que fos fegura,

jus tancadura,

dich hoftalera,

eta engevera

vos lam tancau,

è lam guardau

aixi com lull,

car mòlt la vull:

aquella nit,

pres bell partit,

mata fon pare,

ella, y un Frare

, tot ho robaren,

è ſen anaren,

mes no mòlt lluny,

à tres de Juny .

ells fen fuigiren,

à fet moriren.

Ella fonch prea,

è viva meſa

D2 , dins
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dins una bota,

è cloſa tota,

ab companyía

de ferp bogìa,

è dun vell gall,

lo riu aball

la acabuçaren,

è la llançaren

feume mal joch,

ultra lor poch

lletra hi tenía, --"

la qual venia

à un marchant,

fonch empachant

tots mos affès.

Mes poch après,

ខ្លngឬ mes gatges.»

è fiu viatges,

ab mòlt valent

ardida gent

de la Francefa,

contra Langlefä

fent canalcades,

mòlt eftimades,

fort guerejant,

è faltejant,

cobrant Caftells,
--

mòlt jovencells

apreſonaven,

yls refcataven

per mòlt argent;

cruel, urgent

feyem la guerra,

è la desferrà

mòlt bès partía,

tot hom navia:

aquell Stiu

gran rich me fiu,

è ben armat,

era ſtimat

entrels guerrers,

no dels darrers

en Livernada,

per la gelada,

lo campejar,

è affetjar,

renia fi.

E lo Dalfi,

ab los Senyors,

capdals matjors,

molt ben guarnits,

è infinits

ent de jovent,

鷺 fovent --

fer

--
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fer belles juntes,

è correr puntes,

è tornejar,

durant temps clar,

en lo plujòs,

temps enujòs, .

ab möltes gales,

feya fer fales,

è bells combits,

dies, è nits,

ab los grans fochs,

mòlts placents jochs,

vaftir Caftells,

per banaftells,

noms, è grans feftes,

les Dames preſtes

al bell triſcar,

baix à dançar

may hi fallſen:

totes veníen :

bens abillades,

è diviſades,

ab tal govern

lo temps Divern

aixil paffava, .

yom deportawa

complidament,

mes bravament. . .

lo temps gentil,

lo mes de Abril,

fins, al Setembre,

fe feya tembre;

puix Ivernavem,

ens ne tornavem
\ -

3.醬è feſtejar

enamorades,

, à les poſades

ab gran placr,

, TER CER A PART.

Continüa los actes fets en París.

N lo Janei, a

una polida,

galant, ardida,

gentil Burgefa,

flor
-
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flor de belleça

de tot París,

un jorn de pris,

hon yo junyi,

è lo guanyi /

à fa requeſta, r

me moftrà fefta, -

em feu faber

fon bon voler,

lo grat, è alt,

ab prou de falt,

del fèu Burgès,

car lentremès

bèl coneguè;

la queu tixquè,

è ordidora,

ſonch la traydora

de la Cambrera, .

falfa tercera,

ellau tractà,

ens afrontä.

Ans que yontràs,

ni mi trobås,

cert no hi cabí,

ni res fabi,

feta lampreſa,

ordenà prefa

aquella nit

à fon marit,

perque dormís,

com ho ſentis

en la fabor,

bebeu Senyor,

dix, lo procàs,

com ſen calās

una gran taga,

ell beguèn mafa,

lo fort dormir

fonch toft morir:

les imperfetes,

tan indifcretes,

mogueren crits,

foren fentits

er los veins,

è tots venins,

oínt los plors,

veren lo cors

ftès jaent,

un tant calent,

mes jà finat,

per bon veinat,р

volent fentir,

è inquirir

fa malaltía:

ella

- ـــهمصانص ---- - - - -
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ella mentia,

mòlt fofpirant,

dix alt plorant,

dun grās porcell,

è vi novell,

ha mòlt tragat,

è ſa ofegat

de popleixía,

mòlt fefcroixía,

tots la cregueren,

è la planygueren

de fa dolor,

noftra blandor

fonch deſviada,

è deftorbada,

tal foberch mal,

mòlts del hoftal,

lo coneguèren,

dells ho creguèren,

altres negaven,

los uns ploraven,

altres bonien,

lo que hi fentien,

1OS poch cobrir

tan preft morir,

è fort deſaſtre

no leixàs raftre,

*--

de gran fofpita

per mala dita,

ella fonch prea,

è fonch ီ|ိ

è favorìda,

per fer nodrida

entrels de Còrt.

Mes un fill bort,

quel mort tenîa,

la perfeguía

fort bravament,

diligentment

InC蠶 lanqucfta,

à fa requeſta

inſtant fortment,

pel parlament

fonch condemnada,

fer foterrada - -

viva de jus,

lo mort de fus,

è viva treta,

duta en carreta

foral rabal,

al cab dun pal

no gayre baix,

obrat com aix

metala roda,

Per



32. | TERCERA PART :

per lull hon roda

ella lligada,

aparellada

daball foguera, %

com mctzinera, >

hi fòs rodada,

è focarrada, ..)

fins tot fòs cendra,

la jove tendra ,

de pena fort,

è dura mort,

ab pacencia,

près la ſentencia, .

è la rebè,

à mi tambè

qualque beuratge,

ö mal potatge,

ſetilleríes,

ò porrerſes .

me haguera fets

per ço de fet .

maconOrtl,

ym dcportí.

Mes aquell any

un cas ſtrany,

en lo Mon nou, º

jorn dc Ninou,

fe fdevench,

yo tinguil rench,

fiu combidar

tots à çopar,

è rigolatge,

los de paratge,

qu1 Junt av1en,

alli tenien

de tots potatges,

de carns falvatges,

bolatería,

paticería

mòlt preciofa

la pus famoſa

de tot Paris,

en un paſtís

capolat trit .

dhom, cab de dit

hi fonch trobat,

fonch mòlt tobat

quil coneguè,

regoneguè,

que hitrobaria.

mes hi avía ：

un cab dorella,

carn de bedella

creyen-mentjafTen:

anS



DEL PRIMER LIBRE. 3 3.

ans que hi trobaffen

dunglal petit

tros mig part1t,

tots lo ဒို့ဗျို'

è arbitràm

carn dhom cert era,

la Pafticera,

ab dos aydans,

filles prou grans,

era Fornera,

è Tabernera,

dels qui venien,

alli bebìen,

alguns mataven,

carn capolaven,

feyen paftells,

è dels budells

feyen falcices,

ò longaniſos

del Mon pus fines,

mare , y fadrines,

quants ne tenien,

tants ne ven1en,

è no hi baſtaven.

Elles mataven

alguns bedells,

ab la carn dells º

*

tot ho cobrien

afàborícn

ab fines falfes

les dones falces,

en un clot tou,

fondo com pou,

deſcarnats hoſos,

cames , y tofos

allís metien,

è jal omplien

les fembres braves,

cruels , è praves,

infels , malvades,

è celerades,

abominables, -

cert los Diables, ,

com los mataven

crech los aydaven,

è lo Dimoni,

fas teſtimoni

quen ment;í prou,

may carn , ni brou,

perdius , gallines,

ni francolines

de tal fàbòr,

tendròr, dolçòr,

may non ſenti,

E per
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per lo matì,

de totes tres,

feren quartès,

è llur pofada

fonch derrocada,

è laplanaren, -

fal hi fembraren,

è tots los cofos,

tallats à troſos,

cent ne contaren,

los foterraren

en lloch fagrat.

Mòlt haguí grat

daquell Paìs, *

may viu divis

vandolejar, - 2

ni breguejar, | : *

homens prou richs,

è pacifichs,

füaus , benignes,

dones malignes,

mòltes vegades,

viu condemnades,

mil bandejaven,

mes ne pentjaven

que de raíms º

per varis crims. .
-

Unan pentjaren, -

viva [corcharen,

ran fetillera,

è metzinera,

de nit venia,

fens companyìa,

fola pujava,

è arrancava

dents, è queixals,

dels qui en pals

alts execats

eren pentjats,

la falfa folla,

dintre una olla,

ben enguixada,

llum, amagada

ella tenía,

è fi fentìa

algù paſsàs,

è facoftàs . .

la defcubría, -

de lluny paría :

fpaventable, ;

cap de Diable,

er cinch forats

體 compafats -

los raigs eixien,--

ulls,
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ulls, nas , paríen

ran boca ab foch,

ab ſemblant joch

tOtS ſeſpantaven, -

fuigir cuytaven,

gens nos tòrbava,

ans acabava

fos maleficis, .

porch plè de vicis,

un mal mati

fonch Sanót Marti,

ella trobà,

la pell leixà

per fer nebòts.

Puix ixquen tots

mölt bella flota,

fên fort derrota

ab lo calt Sol

de Juliol,

en les companyes,

è Gents ſtranyes.

器 eren vengudes,

em corregudes,

nons hi trigam

que calcigam

tota llur terra,

bcnhatja guerra

* - "

* * *-*. .

fa Rey cortès,

lo Rey Francès

me feu llarguefa,

una Duxea,

folla guerrera

ma preſonera

de gran fiança,

per ma quitança,

è del boti,

quant lo partì

per part donà,

ellas finà

entregament,

dos mil, è cent

dobles de nau

ella pagau

fos fill baftart,

anava en part

los dits croixint,

è dix bonint,

quin Dều vos fal,

tenìm hoftal

de llits fornit,

digau marit

cinch cavalcans,

preats, galans,

fpluga bous,

Ez. per



36 ' QUARTA PART

per quins cinch fous

los acolliu?

è yo fabiu,

un bell robì

yo li doní,

è la falague,

è de fet pague

quant ို႔ႏိုင္တို
lo prohom tenía

com pare sèu,

per fon corréu,

yo fuy perſona:

com à lleona

ellam mirava,

nom oblidava

lo benefici,

feya fervici,

è gran honor

al prohom major.

Q U A R T A P A R T.

Clou fon viatge , tornant à Valencia.

E. aquell punt

q yo fuy junt

en la Ciutat, : --

' haguí comptat

quants anys avía,

trobí complía

los trenta y dos,

ab Corredòs

yom avenguí,

comprì, paguì,

lalberch aqueft

arreil preft

dabillaments,

è forniments

com convenìa.

Sovint venia

la ranyinofa,

vella envetjofa

à viſitar,

per aguaytar

fi res portava,

ð fim donava

lo marit sèu.

Com ella yèu -

yo

-
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yo com venía,

è quant avia

dallà embiat,

ò cambiat,

mo vèu cobrar,

è bè fmerfar,

bè li plaguè,

com coneguè

que rich venía

' ella tenia

una cofina,

tantoft barrina

fos muller mia,

ella membía

la Corredora,

gran ralladora

entrametent,

punta corrent,

è mòlt rebefa,

ellam endreça

fon parlament,

dun cafamcnt

mòlt fingular

vos vull parlar,

duna Doncella,

bona, è bella,

bcn cndregada,

|mòlt heretada,

rica, pubila,

daqueſta Vila

dels bons parenta:

en dot ha trenta

milia fous,

en timbres nous, .

tots en moneda,

una arboreda,

gran Alqueria

dix poſſeia

醬 la devefa,

CI11C defpefä

dix ſe faria,

ſegons volrìa

queu ordenàs:

quem demanàs

aquella tia,

quil trametia

yo de concell,

vos fillol dell,

y ella della,

bona parella,

ſi vos me creèu

ab dos ferèu:

falfa parlera,

vclla, velera,

pacpm-3
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membabuixà,

ym tabuixâ:

de tot mentia,

de fa falsia

yo la cregul:

al prohom preguì,

è ſa muller,

en tal penfer, :

maconcellaſſen,

è marreglaffen:

yo la prengui,

fiu avengui,

arau fàbrèu,

you dirè brèu.

Ellam foptà,

è fort reptà,

perquem tardava,

è que ſperava

altre laurìa,

quiu grairìa:

, tant ho cuytaren,

quens fpofaren,

ellas dotà

del que portà, --

fenfe fermança,

ab confiança -

cert ſanament,
***

º

è planament,

aixiu pafsi.

De fet pensi

que li daría,

ô que faría,

yo provei,

è larreì, .

perles, tobins,

velluts, cetins,

conduyts, marts vays,

vernius , duays,

percots , gonelles,

angles, bruixelles,

è bell domàs:

arrungal nas,

cabotejant,

e morrejant,

ab grá mºnyircu,

donà del peu,

veftit nou wol,

diu que duu dol,

no hi veu brocat

de vellutat,

hifall, faldetes,

tot par robetes

de creatura,

falfa, coftura, _

ε
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è mal tallat,

pitjor forrat,

diu mal del Saftre,

ſofrì lempaſtre,

no li dich res.

En mi reprès,

yo ftich mirant,

la fi ſperant,

volgui probar

fon eixovar

fil me daríen,

ö empagarien,

fens demanar,

cert lofperar,

fonch foch de falles,

trenta mil malles

fonch la moneda,

cert larboreda,

è lalquerìa,

fonch malquerìa :

bens confifcats,

hypothecats,

en plets pendents,

encartaments,

de quantitats,

Î§ quitats, -

fictes , coberts,

à côrt oferts,

mal carregats,

deutes pagats

fens cancellar.

Vam concellar,

ui bèm volía,

* è mòlt fabìa

en aquefts fets,

ue leixàs plets:

ที่…) perੋ

rebíl promès,

pagat aixi

ja nom deixi

fer lo degut,

baguim bcgut

ja les adives

à mi nocives,

al cos , y bôfà.

Era mòlt ròfa,

blanca, polida,

è ben វ៉ែ

yo no preſent,

ab tots rient,

la llengua afida,

ab mi cofida,

, com fi fos muda,

toftemps premuda,

fols
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fols mormurava.

Un jorn plorava,

dixli perque,

hoy perma fe

no plor per res,

dich, queu com es,

dix ben fartau,

per quem matau,

leixaume ftar,

volent reftar,

fens del tot rompre,

yo sò qui compre

alfarda, treça, .

lliftada pefa, .

bell drap de coll,

corda trefcoll,

bonys, è polferes,

ſpill, orellères,

crcfpina , trena,

collar, cadena,

coral, è llambre,

aloes, è ambre,

Prou adzebeja,

clavèr , correja, -

bòfa , agullèr, --

pinta , crenchèr,

ſtoig, gavincts, 2

guants , ventallets,

calces , tapins,

ab fcalpins,

de vellut blau,

mig cofre, y clau,

quant trobar puch,

è tot lo hi duch,

res non volguè,

nim refponguê,

toſtemps callant:

yo deballant

un jorn la ſchala,

dix una, y mala:

dolent catiu,

yo malalt viu,

mes malam vift, -

malam prenguift

per tots tos obs, -

tirar los ftrobs

fabrìes mes.

Son entremès

bèl concguí,

no hiਾ,

en mi penſant,

que per avant

lo feu defdeny, t

qui per poch feny

Ve»



DEL PRIMER LIBRE. 41 س

vè, è jovent,

plena de vent,

è mal nodrida,

no may ferida

er Sor , ni Frare,

filla fens mare,

feta à fa guifa,

que à la divifa,

ſino gran fum,

llur mal coftum,

yol me guarria.

Puix à llur tia

fiu fcomefa,

fuigint defpefà

de醬 fer,

en lo Janer

de matinada,

poca amaynada

fent huit, ò nou:

clla queu ou,

è ſes parentes,

mòlt malcontentes,

totes rabien,

è cridant dien:

ix de la roca,

que ab tan poca

menciò facen, ,

- *

elles que tracen

com fe farân,

demanaràn •

tots los honrats,

Nobles, Jurats,

Cavalleria,

al ball de dia,

irà honrada,

alt cavalcada

en cofet blanch,

durant lo banch

del frè patents ,

dels fèus potens,

puix prou ne tè,

è vol tambè

robes novelles,

joyes pus belles,

mòlts fonadors,

è mentjadors

tots ben cafats

mudar mòlts ats

complidament.

Meſquinament, -

è amagada,

efta vegada,

nous ho penfaffeu,

niu començaffeu, 3

R Caſ
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car acabat,

menys adobat

may ho veurieu,

penfar deuricu

ella dhon vè,

è li convè

folemne fefta,

ella qui reſta

foperbiofa,

tota briofà,

los ulls regira,
totas remira, y

gronyint flaftoma,

com quis pren ploma

del cap, è pits,

ungles dels dits

fe remordia,

en aquell dia

per tals afrontes,

yo fiu mos contes,

al temps de roſes,

tenir mes cofes

aparellades,

è arreglades, -

Al terç Dumentge,

fis vol hi mentje

tot lo veínar,

roſtit, cuinat,

ſis vol ho bullen,

facen ques vullen,

en aquell jorn,

de cert en torn

trecentes lliures,

defpès en viures,

tots hi mentjaren,

è ben ballaren

à llur plaer.

Lo ိို
fonch meu à foles,

trobí violes

en lo meu hort,

è morritort,

doncell, ab malva;

ehtrihi ab falva

' mon primer paft,

mcntjî ab taft,

è fort moſtalla,

al cap ſens falla

bè lam fentí,

è nou moftri, ,

diſsimulant,

è no moſtrant,

en res coneixer,

com man fet peixers

de
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de cert penſau,

per haver pau

fuy pacient

Dillàns feguent,

com fonch dinats,

los combidats

tots fen partien,

è ſols me dien,

gracies grans,

è mòlts infants

os done Dèu,

ſi res volèu

yo sò tot voftre,

fi bè nou moftre,

del que sè fer,

al menefter

manau de mi.

Fan fon camî,

leixen mal sà

lo novensà,

la novenfana --

romas ufana, -

com pago vell,

mirantſe bell,

roda ben alta,

dels peus fa falta -

nunca mirant, -

-* *

mes yo tirant

al pacifich

vos certifich, -

que mon poder,

art, giny, ſaber,

quant treballava, .

tot fefpletava,

de nit , è dia

en cercar via,

per quens amaffem,

è concordaſſem

com fe pertany,

ab quant afany,

è temps perdents

Primer volent

la folaçar,

è abraçar

à totes parts,

arıçons, carts,

porcha creſpina

no tenen fpina

pus fort yunyent,

porcell grunyent

tota la nit,

eran lo llit,

com fe gitava;

, primer cercava

F 2. lo
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lo coixinal,

de fon fenyal,

nu del llanfol

fiftâ hon fol,

après rallava,

fi yo callava

no refponent,

. deya dolent,

sò endiablada,

ò sò orada,

nom reſponèu?

mal ſclatèu,

tenintli corda,

may me recorda

reftâs la mia.

Si ſadormia,

mòlt menujava,

com forinava

tant, y fovint,

lo llit podrint,

dalre pudìa

uant li venia

醬 ordinari,

fens pus penfarhi,

camés, è cuixes,

les calces fluixes,

tot fen omplia,

-

draps fis metia,

ab tal olor,

è tal color, -

com Dèu fe fab,

llangaval drap

per los racòns,

daball caixons

entre la palla,

no hi donà malla

hom fi trobava,

ellal deixava .

hon, li caïa.

Mig any veftia

una camia,

de ſa diviſa.

gentil brodada,

tota chapada

de rojes flors,

nunca del cors,

ſino podrida,

trofos partida

la deſpullava,

tal la llançawa

baix en la cova,

mudavas nova

cada vetida,

mes no gofida

punt
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punt per fes mans.

En les nits grans,

è menys de dia,

yo may dormía

fens porgatori,

en lo fcriptori

tant mcfpayava;

ſi cavalcava

fent qualque volta,

à Miſſa ſolta,

yo men tornava,

è macoſtava

al mal dinar,

feya cuinar

yo finament,

è netament,

als meus fclaus

ella les claus,

ni tancadura,

menys la mefura,

ni regiment,

del forniment

dc mà tocava,

ni fen curava,

res no hi ſabía,

nis comedìa

res ordenar, …

<-- - -

menys lo manar

fols de paraula.

Seyas à taula,

avent mentjat,

è almorçat

ja dematí,

toftemps ab mi

• enfaftijada,

è defmentjada,

daltres viandes,

feya demandes,

cert impoſsibles,

mentjars plaibles,

dels ques coíen

no li plaien,

tant fâftijofa,

com defdenyofa;

è delicada,

com enfitada.

Sola çopâs,

es menejàs

lo candeler, -

fonch lo ſcuder

dins lo reboft,

no vinguè toſt,

caych la candela,

feu bè la vela

Per
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er les toballes,

leixà fer falles,

è flamejar,

per no tocar

lo sều , dc mà

cert ſen cremä

bè la mitat.

Senyalat plat,

certa fcudella .

tenia ella,

taça apartada,

tal no tocada,

fon drap de boca,

tallar fens broca

no confentía,

ni mentjaria

carn del mercat,

fi hom pentjat

algù hi avia,

ni permctia

fruitan portaffen,

be que hicompraen

conills , perdius,

francolins vius,

de nit à fòſca

en ells la mòfca . '

nunca fi nict, , -

-

*

plomat fecret

un gran coixi,

fe quen ompli

en la cambreta,

foguèr, olleta,

allis coia

de nit , è dia,

fenfe Cuinèrs.

Los jorns faenèrs;

entre femana,

may era fana,

al llit feftava,

ellas llevava

tocades deu,

com à la Seu

Dèu fe alçava;

'nunca filava,

ni dins dels guans

treya les mans,

jamès cofia,

' fols clau tenia

al sèu mig cofre,

lè de girofre,

è drogueries,

· les averſes

de fa perfona,

alguna tona -

ellas



DEL PRIMER LIBRE. 47

ellafpiava,

mes ne paftava

pafta de muda,

. oli de ruda,

è de ginebre,

pòlç de gingebre,

molla de muja,

ab unt de truja,

ò de rovell,

ab cert bermell

tret defcudelles,

morros, è celles,

ſempeguntava,

quant ſen untava

faftig me feya,

ab por fe reya

de romprel pint,

meftre de tint

de full urgella,

no aparella,

ni fa mes tines.

Ans dematines

ellas llevava,

es perfumava,

fentſe ben olre,

los jerns de colre,

la matinada,

-- -

- --

nera llangada.

era afanyada,

për ben lluir,

al bell febrir,

dos, ò tres hores,

com van les Mores

que fon çabíes,

cn femblants dies,

tal fen pintava,

- en Miffa entrava '

com ja preycaven,

ßnos llevaven

per ella totes,

ſi feya bötes,

les ques llevaven,

fort fe befäven,

ab dos premudes,

è revengudes,

tots temps torbava,

è faturava

lo Preycador,

per la remor

del combidar,

è faludar,

ſi tart venia,

pus tart neixia;

âb ancllada,

Yg
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Yo laſperava,

tot fe cremava,

quant mal dinar,

pitjor çopar,

ne haguì callant,

è fuportant,

è quant mal dia,

res nom valía,

ans pitjorava,

ys rebelava.

Ma de paper,

ploma , y tinter,

ella tenia,

que necrivia,

may ho fabí,

per cas trobí

tot en la plega, -

que fos feu nega,

porfidieja,

cridant braveja,

puja la quinta,

mes yo de tinta,

fes mans çullades

viu prou vegades.

Durant Ladvent,

ni fanchs, ni vent, *

no lo hi vedava,

ellam tocava,

mes de cent ſous,

cada dijous,

ab noves manyes,

y ab fes companyes;

è manllevades,

è replegades

per la carrera,

no fens faldera,

paffant per Lonja,

ab una Monja,

no menys febrida,

ni ab mes brida,

al sèu coſtat,

er lo mercat,

feya la bolta,

à regna ſolta,

mirant les tendes,

è per les ſendes

feyenlilloch,

com fi fos joch,

Metre Cora,

qui dir porà

dels Ciutadans,

gentils galans,

com los donava,

ols demanava -

છે
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à tots de fira,

may ſen partira

no fos defpès,

donat, mal mes,

tot en ftrenes. .

En Magdalenes
v

apres entrava,

crech fefcanfava,

oraciò,

collaciò,

no se que hi feya,

venir la veya

dites Completes,

er Menoretes,

ò Boferìa, -

feya ſa via

quant fen tornava..

Sovint anava

de nit al nou

bany Dençanou,

ò Denfuau,

en lo Palau,

al deſpullar,

y al bell ballar,

en bells tapits, a

ahuchs, falts, crits,

ab fss vsines, ….
** *

pcrdius, gallincs,

pollets petits,

juleps, folfits,

hous ab gingebre,

los durs ab pebre,

grech , è clarèa,

fenfe perèa,

la malvesìa,

per cortesia .

en gobelets,

los artalets

nolshi preaven,

è fi ampraven

pegats de lambre;

benjui, ambre,

aygues, almeſch:

feya fer frefch

mòlt citronat,

carabagat, -

rou gin S.

prou g gebrons,

è canyellons,

fin tartugat,

è caponat,

en lletovari, . . .

Lapothecari ", , , ,

pus ancià, . . . . .

En Macià :: : ..

G Mars
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Marti fabent,

en fon jovent,

qui la ſervía,

mil. fous navía

de tres vegades,

yo dich auſades

del que hi reftava,

que bès pagava

de cadandana,

cert Na Farfana,

fa Banyadora,

fi bè lunhora

era complida,

ans que finida

fos llur banyada,

acompanyada, , ,

de fabres, pardos,

ab balls, alardos,
v N

cants » e cançons,

ab, mòlts brandons:

ella tornava.

Si may gotava

dir de hon wenía? »

Com ? reſponìa

ab gran furor, .

en la color

nou concixèu, .
* -- -

*.

no mereixeu,

femblant tendror,

ni tal olor

vos en groſsèr,

lo travefer

cs pera tals,

ab los capçals

deuen dormir, .

è no tenir

tan empachades,

ni agrcujades,

tals com yo sò.

Semblant cançò ,

deya, è pijòs,

de hui mes à vos

nous val corona,

de Guillamona

content ſerieu,

tant amaríeu

una Aldeana,

dona Serrana,

qui viſten capes,

del temps de Chapes

sòu , è dantany,

no sòu denguany, º

ja nous uſau,

vos jaus pixau -

$n
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en la çabata,

la noftra gata

vos ne portau,

mòlt cavalcau

tort en la cella:

fèu la fcarcella,

ô curt gambal:

fonau tabal,

ò cornamufa?

tambè fe ufa

ſonar llaùt,

è lo vellut

de tripa, groch;

è calçar foch,

pus alt lo dret,

moſtrauvos fret,

è tant fuau: ·

perque plorau,

fèu la moftalla?

com la muralla

defembancau,

ſech, flach tornau:

podèu mentjar,

que à blanquejar

lhorta comença,

per mes ofenfa,

*~~

leixant leftoch

vos teníu fulla,

no pot lagulla

coſir ques roma.

La Còrt de Roma

haurà à ſentir,

હે departir

tan gran error,

revenedor

feu tal parell,

un cos tan bell

alt com plançò

ab un besò

chich caganiu,

fech ronadiu,

flach, ſetmes,

avar , mcixquî,

menja bonico,

caga poquico,

ſart, mirmidó,

pus ver capò

sò emparellada,

mal conſolada

com yo porè,

se que farè

de tals lliçons,

ab agres fons *

G 2 fo=

>
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fovint ne oía,

è fofería.

Dijous llarder

digui muller,

lo temps facofta

de pendre pofta

en penitencia,

per continencia,

partixcam llit,

dix havėu dit

mòlt bè preycau,

ara fcoltàu -

dirè tambè,

lhom qui ſabſtè ,

- daixò en Quarefma,

à Cinquageſma

cornüt fe troba,

efpolç fa roba

qui apartarne y

vol que nos arne,

rou es imola

qui no la [polfà -

un hora al dia. .

En cafa mia 2

ſi no junyien,
<

-

-

O IAO COIT1CI) -

º

toros per feíta,

cafcuna fefta,

fins llums encefes,

mòltes cntcfes,

osho cuydaven,

les qui filaven,

com diu la gent,

ab fus dargent

ſi ajuſtaven,

tambè cridaven

jovens fabits,

ben ſcaltrits

llançats entrelles,

à coceguelles

ells començaven,

puix pfalmejaven

de fes endreces,

teles, è peces

que fan ordir

al bell mentir,

puix una fclama,

laltra difama,

altra deſpita,

laltra黨

altra faſtòma,

conten prou broma,

tot de mal dien,

è hi afegíen -

l -

ab
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ab mòlts envits,

de llurs marits,

è ſen burlaven.

Après jugaven,

volèu palleta,

daume mandreta,

qui tè lo anell,

dhous eſt ramell,

capfà ab comandes,

ab fes demandes,

un arbre, y cant

ocell donant,

mes dir rahòns,

deſvariôns,

è maravelles

de cent novelles,

è facecìes,

Phyloſophſes

del gran Platò,

Tuli, Catö,

Dant, poesîes, .

è tragedíes,

tots altercaven,

è diſputaven,

, qui menys fabía,

mes hi mentia, ,

è tots parlavens -

-

>

no fe fcoltaven,

yo bèu fentia,

mes nom plaìa

fon negre ftrado.

Cercantli vado

que lamansas,

abonançàs -

de larifpèa, * .

per ſa vivèa

dubtant no ſurta,

com à la murta

yo la menege,

è llagotege,

ella menys ol,

tempte fi vol,

res no li cele,

yo li revele

tot quant bi,
e quant avia

tots mos fecrets

haguèls retrets

toſt en publich,

de cert vos dich

que feya rims,

ICCItant CTInnS

quem aßga,

en eretgia,

- 1Ç-）
تم------------سا
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rebelliò, mes bès pensà

ò traiciò ella que fora

ella fabès, ' mort yo, Senyora,

que hi cabès, è partifìa

cert nou celara, ab quis volria,

ans macuſara. com [perava,

Ventla mudable, è defitjava

è variable, - que yo moris.

mudi lo treu, Pensàs cobrìs

pensí per preu, la defamor,

que la compras, lexàs remor,

è lam tiràs, ni tempeftat

fentli parences, fa malveſtat

è prometences, llavors doblà,

ue tot lo meu, . defamoblâ

醬 sèu, - · · · la cafa mia

ella prefent del que avia

fiu teftament, furtà, robà

fentla hereva, en quant trobà,

de fet capbreva avinentèa, . .

tots mos cenfals, no hach perèa

perpetuals, * dempenyorar,

è los movents, è trafegar, s

ab fos parents una tendera,

ella feu lliga, è ſa faldera

menys que una figa eren de lliga,

tot ho prcà, - · feycn botiga,

tres
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tres hi cabien,

è revenìen,

robes de llits,

bancals tapits,

teles, tovalles,

è vitualles, º

| argent , or , coure,

quant fe pot moure,

tot ho furtaven,

è trafegaven,

ab arteria,

baratería,

los ajudava,

preu que tocava

del que venia,

fe defpenïa ·

no sè en què,

crech per ma fe

tot ho llançava,

may no pagava

res que prengues,

de res deguès

à miu dreçava.

Ab mi comptava

lefpecièr,

Saftre drapèr,

è Coſturera,

-----

tapins Velera,

lo Brunatèr,

è Confitèr,

la Bunyolera,

è Cafquetera,

teníen talles,

ſegons les ralles,

yo pagador -

del-Ordidor,

ò Teixidora,

Canejadora,

ni Banover,

ni Perpunter;

de lli comprat,

cuyt, ni filat,

may no viu contes.

Y vent tals ontes

perdiciò,

deſtrucciò

tan manifefta,

altre nom refta

experiment,

darrerament

per enfajar

de bandejar

los feus guarips,

joch dc naíps

- de
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" de nit jugaven,

ab dos rumfiaven

ella partía:

fovint prenia

les copes totes,

trinca de fotes:

ſi ans jugava

copes llançava,

器 nom valía

aftons fervía,

com al badoch

mudava joch,

no del noguèr

dantli lloguèr

perque del fruyt

jugavan buyt,

per reduirla

jugue àbirla

fovint ab ella,

joch defcampellas

ni de la choca,

com fi fos roca

\

menys fe movia, .

ſi reſponia

fols diguès buf,

avía xuf

fi deya baf, -

t

tantoft lo çaf,

al cap ſentia:

fa malaltìa

vent incurable,

defefperable '

de millorar,

de pijorar

eſſent yo cert

lo cap obert

enfaſtijat,

mòlt enujat

mudi deftil,

fiu codicil

del tot caffant,

è revocant

lo teſtament,

fabiament

yo posì preft

en cort proteſt

dins temps degut,

com may rebut

lo dot haguès,

quey reſponguès

li fonch manat,

ben intimat

ab fcriptura,

fa oradura

nos

º

*
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ños mitigà,

nis caftigà

gens per aixo.

Lo sèu caixo

lè dampollètes,

è ſcudellètes,

è barralets,

ab mil potèts,

tot ho trenqui,

è li prenguì

fos ornaments,

abillaments,

anells, manilles,

vels, beatilles,

largenteria,

è pellerìa

men alleujaren,

è mo pagaren

tantoſt, o tart:

mes no lo quart

del que cota,

may ſacoſtă

à la rahò.

Com Pharaò

cor endurit,

dur, empedrit,

è pus malvada,

_

aconcellada

no sè per qui

mòlt lo hi graí,

ab llarch cartell

poſſam llibell

fort de repudi,

ab gran ſtudi

articulà,

è preſt probà

ue era cafada,

daltri fpofada

rimer de mi,

è que dormí

ans ab aquell,

cert un cornell,

ella cornella,

feune parella

lo magnifich
En Guaderích e

lo de Solèr,

Canonge ver,

Doćior Legifte,

gran Canonifte,

Oficial,

traguè lo mal

de cafa mia

feren fa vía.
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Yo delliurat,

è deferrat,

tret de gran fanch,

romanguí franch,
- V

cert quim tragues

ſi yo hi jaguês

de mig Dinfern,

en lull un pern

ſi mi ballava,

quim delliurava

mes alegria

no moſtraria,

gran goig haguì

com romamgul

daquell Diable

incomportable

defobligat

llicenciat,

poder entendre

ſi volguês pendre

altra muller º

com carceller

pres me tenía,

ma homenìa

puix fonch quitada,

è reſcatada

yo reposì.

SEGON LIBRE.
C O M V O L G U E

PENDRE BEGUINA. -

PR IM E R A P A R T.
-

Pº preposí

un vot complir

ans del partir,

una beguína,

quem fonch veína;

per mi pregada,

è ben pagada,

fiu guardadora; -

ICE
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receptadora,

è tot lo meu

al concell sèu

acomanant,

yo confiant

del beguinatge,

fiu mon viatge

devès Sanct Jaume

dichli ſtojaume

ab molta cura

fots tancadura

lo queus coman;

al Sanét Joan,

ò Juliol,

ſi Dèu ho vol

ferè tornat,

è ben ornat

del necefari,

pensí danarhi
N -

camı tırant,

poch foſpirant

per lo paffat,

affolaçat,

per lo preſent,

eram placent

penſantme forro,

è tret del corro

hon mefcorchawa,

emgarrochava

la Carnicera,

al mig jorn era

paffat Bunyol,

è poſt lo Sol,

fuy en Requena,

er bona ſtrena

trobí gran fefta

prou deshonefta

no coneguda:

mes avenguda,

una fpofada,

ja deflorada

ans de caſar,

lo jorn darrar

aparellada,

ben emperlada

fabè fingir,

moftrant tenir

al cos Diable

fpaventable,

torcent la cara;

pres una vara

mou tots de brega ;

la gent faplega

maravellats,

H2 los
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los peus lligats,

les mans tambè,

la gent ne vè

devès la Sgleva
alli fin ံီ у

defičtiôns,

è variòns,

ab lo ſpofat,

lo bon Curat

vol la ſenyar,

de fus poffar

2ygua beneyta,
furt la maleyta

fingint pintures
de diablures

diu que no hi crèu

fentli la Crèu
ell la conjura,

ella perjura,

de Deu renega,

ell fi carrega

ab tot fon feny,

Pus fort la ſtreny,
diu ixca toft

per lloch diſpoſt,

no fent gens mal,

à la final,

** -" -

la refabida

mudant veu crida

non vull eixir

fens ben obrir,

ò fquinçar

ben eixamplar

aquell forat

qual tè guardat

mes en fon cos,
cridà lefpos

ab alta veu,

al plaer sèu

per hon fe vulla,

puix toſt faculla,

rompa, y fqueixe,

Puix no la veixe,

mes nol forcèu,
nel conjurèu,

regaulo ixca

醬 vixca

no cur de pus,

dient Jeſus,

fingint feftorta,

moftras mig morta

com mortida,

sbalaida

clamà del lloch, .

baix
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baix dix , gran foch

cert me ha deixat

tot fcorchat,

par foch ſalvatge,

ſuch de plantatge

crech languari,

aixi cobri

fon falliment,

tot hom content,

lo novio mes.

Dimecres après
• *

COITY mCn C1X1a

fel companyia,

è fent per mi

de cert trobi,

feguint monjoyes,

plans,monts, è foyes,

è rius paffant

fuy al cos fant

de la Calçada,

Ciutat murada,

una vil hofta

roín difpofta

à puterîa,

llavors tenia

en fa pofada

una bregada

de Pelegrins

vells, è fadrins,

hu lin faltà,

è requeſtà

li fes plaer,

nou volguè fer,

la vil bagafà

mesli la taça,

dins fon fardell,

partintfen ell

menys la trobaren,

feu quel pentjaren,

los altres tiren

llur vot compliren,

com fen tornaren,

de fet anaren

veurel pentjat,

poch apartat

del gran cami,

viu lo fadrí,

dix, deſpentjaume,

beneyt Sanct Jaume

ma fuftentat,

lo greu pecat

fonch defcobert,

è fonch pus cert,

car com cuytaſſen,

el
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el demanaffen -

al Preſident,

ell refponent

à llur querella

per maravella,

dos cuyts ocells

prefents tots ells

refucitaren, -

è alt cantaren

allina, è gall,

醬 entrevall

lhofta damnada

preft fonch pentjada:

Yo caminant,

adès penfant,

adès rient,

fuy en ponent,

afi vetlí,

del tot compli

ma romería.

Yo men venía

viu fort pelèa

dins unaldèa

en un carrer,

marit , muller,

viu emplaçar,
fort acufar, w"

que adulterava,

ella negava,

ferro calent, \

bermell ardent

li feren pendre,

vèren encèndre

de fet la mà

totas cremà,

no la ſcoltaren

de fet votaren

fentenciada,

: , fonch degollada

per fon marit.

Fuy en Olit

Vila mòlt bella,

dona ja vella

hi viu portar

à ſoterrar,

fobre lo cos

mòlts grans plos

feyen, è plant,

ll111 Ca!)ta1\t

alt endechava,

è coblejava,

mal dient fort

la falfa mort

Per maſa toſt,

ha
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haver desboft

dona femblant,

darrer leixant

lo marit viure,

prenguim à riure

com les oî,

era fadrì

jove , lo mort,

è per ſa ſort

vint y cinquè

marit dels què

haguts avìa
• /*

mentres vivia,

elles encara

lo cap, è cara

ſen arrapaven,

cabells pelaven

com no moria:

ans romania

lo jove viu.

Pafsi lo riu

gros Daragò

en Alagò

desfiu ma troffa;

cn Zaragoza

galant entri,

è dret tirí

deſcavalcar

al Sanèt Pilar

qual quant vivía -

Sanćta Maria,

Angels obraren,

ells lo portaren

per falvetat

à la Ciutat:

hon preycant

Lapoſtol Sant

mes gent lo oí

es converti,

puix à la nau

hoftal, penfau

millor pofsí,

dones trobi

mòlt divifàdes,

ençafranades,

ab mil tocados;

mirils ftrados

de les Senyores,

punts , ni tifores

no ſi tocaven,

nis praćticaven

fuſos, filoſes,

les generoſes,

è grans nobleſes

CΟΩ
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com diableſes

aixis deporten,

allis conforten

los Strangers

no en vergers

car no ni hà,

viu lendemà .

comoviment

de moltagent

per vna preſa

en carçre mefa

hon era ftada

tres anys tancada

adulterant,

marit inftant

denunciada

fentenciada

pera ಧ್ಧಿ
fent femprenyar

à un bergant

articulant

de fon prenyat,

fonch porrogat

leixecutar,

per fcapar,

près per partit

avent parit

fort treballàs

preft femprenyàs

quatre vegades,

continuades,

un mateix dia

ella paría,

è ſemprenyava,

aixi guanyava

lo porrogar,

feuho durar

pus de tres anys,

ab los tacanys

qui li aydaven,

los que poaven

en la cadena,

à la cinquena

yo fuy preſent

Cİ İmanaİ)CIlt

dels Salmedines

quatre Madrines

la remiraren,

è depoffaren

ab fàgrament

concordament

no fer prenyada,

fonch enforcada

al Mercadal,

hon
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hon lo dogal

li fonch tallat,

car fonch dubtat

concebiment,

gran moviment

al ventre vèren,

reſt la metèren

dins lalmodí

bè sè per qui

lo ventre obert

us clar, è cert

à ull mirada

fonch prenys trobada

avent mentit,

fals referit

les paſtoraces

de madrinaces,

lo llur fals dir

la feu morir,

mòlt mes parira

fi no morira,

tambès morí .

dins lo fadrí

fens batejar,

è feu errar

los Alguasis.

Ans quem paris. .

-- - -

una torbada

dona barbada,

tant rabiofa

com anfiofa

de fer amada,

entenebrada

per lo Diable,

feu cas mirable,

gran arrogancia,

fet dimportancia,

è gran ſpant,

COInta 101f1a [1t

la fua fè:

no sè perquè,

fols gelosìa ,

crech la movia,

ellas clamava,

mòlt la, traótava

fon marit mal,

pensà al Raval,

ò Morería,

concell aurìa

dun Sarrai

llur Alfaqui,

er ſon diner

lo fitiller

dix ſil pagava,

I è
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è li portava

ben amagat .

lo Cos Sagrat,

cert ell faria : "

que la volría ·

bè fon marit,

reft fet, è dit,

en la Capella

qui es mòlt bella

de Sanct Miquel,

calat lo vel

ellas confea

ab mòlta freffa,

pres falfament

lo Sagrament

Sanét del Altar,

COfil qui tOÑC3ış *

fen vol la boca,

la Sanéta Coca ·

fèn trach fanccra,

en candelera,

ö cofrenet,

com pus fecret

poguè, tancà,

de fet tornà

dix jal tenîa,

hon ho volía.

Dix queu portàs,
N w

e com cuytas

ab mòlta raixa,

obrint la caixa

, que hi hach deixat,

ီ|ိုး transformat

un bell infant,

tot rotilant,

è lluminòs,

mòlt graciòs,

tot nu jaent,

lo qual veent

com qui Sol mira

al Moro tira

tota fglayada,

alienada,

fora de fi,

lo Tagarì,

perro malvat,

tOt atrOflat»

dix ſen tornäs,

tot ho cremàs,

proveiría

per altra via:

La renegada.

endiablada

folla, dcmcnt; . .

Dèu
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Dều no tement,

no res dubtant,

ni gens penfànt

en lo que feya,

crcch que no veya,

feu gran foguera,

la candelera,

mes fus en mig,

après afig

llenya , y carbò,

toft lo caixò,

fonch bế cremat,

tot abrafat, i

lo Sanét Cofet

del Infantet

romàs illès,

de foch fofpès,

lo feu cremar, "

reſtan la llar

mirablement,

pus refplandent, .

è femblant viu

'entrel caliu

no ſocarrat.

Tant lleig pecat

nol puch narrar

fens fort plorars , ..

*~~~~

lo paper mulle,

lo ja ſcrit çulle

llachrymejant,

continuant

- fos penſaments

porta fàrments;

llenya mòlt mes,

pi fech, y mes,

mes foch encèn,

mòlt, fort entèn

fer de tot cendres,

era Divendres

, entorn mig dias

è bè fabía

lo perro cà

fer la çalà

en femblanthora;

蠶 , plora,

no fab que fer,

veyal fancèr,

no gens fumat,

ni alterat,

brafes, è foch

tot li fa lloch, , ,

cega per ira

lo cami gira

vcs la mcfquita;

I 2. plo=
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plorant recíta

fon mal novell

per mal concell

sèu quant ha fet.

Lo vell Moret

ix del Alquible

per lo terrible

por dabalot,

penſa quant pot,

en sí difcorre, º

fols li ocorre

dir à la fembra,

qui ſpines ſembra

defcalg no vaja,

qui mòlt ſenſaja

al aygua anar,

ell ha leixar

lo coll, ò lanfa,

tota ſperança

tinch ja perduda,

fi nons ajuda

Dèu poderòs,

morts fom ab dos

fi noftre cas

pels Populàs

ferà fentit,

prcngam partit

tal quens delliure,

que pugam viure,

ab dos morrèm,

ſino corrèm

dret à la Seu,

è vos al peu

del Confefor,

lo gran error

que fet havèu

confeffarèu,

è yo mon mal

al General

major Vicari,

fens gens mudarhi

recitarè,

acufàrè

mon falliment

diſcretament

provcirần,

ſins guiarān,

è fom ftorts,

ab dos fom morts,

Ley mudare,
M

rencgare

de Mahomet,

aixiu promet,

tot aixis feu.

Biſ:



DEL SEGON LIBRE. .. 69

Bisbe fabèu,

manà al Vicari,

ab fon Notari,

fe desfregaffen,

è que hi anaffen

à la veſprada

après tocada

la oraciò,

relaciò,

certa li feren

del que poguèren

un tant m1rar,

puix feu manar

al gran Prior

fon Confefor

, ab certs devots,

bons Sacerdots,

la nit vetlaffen,

tot ho guardaffen

dant bon recapte,

de ma Difābtė,

hach ajuſtats

los quatre ſtats

homens de titols,

los dos Capitols,

Religions,

Nobles, Baronss --

--

è Cavallers:

los Confellers,

ò Confolat

de la Ciutat,

gran part del poble .

al lloch pus noble

Sanct Salvador,

ab gran fervor

volguè preycar,

manifeſtar

lo dit atras,

tant orrent càs

'exorbitant,

mes confermant

la noftra fè,

devot è bè

feu lo ſermò,

gran profefsò

mòlt fingular;

· feu arreglar

primer les Creus,

ab altes veus

los coronats,

è ordenats,

Pange cantant,

los llechs portant

llum en les mans

ļos
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los fenys fonans,

è les campanes,

fens mans humanes

els campanàs,

f CΟΩΩ ម្ល៉េះ \

ab gran honor

en un plat dor

lo cos poſſat

fonch depoſat,

fenfe tancar,

fobre lo Altar

de Sanét Valero,

è tot lo Clero

llegint, vetlant,

è contemplant

tota la nit,

lo Sanétfperit

hach revelat

al Sanći Prelat

la Euchariftìa

que la faria.

De fet ordena

res no fi vena

de ma Dumenge,

è no ſi mentje

carn per algù,

tot hom dejū

* -

vin器 fcoltar

lo fanót orar,

volguès veftir

à Miſſa dir

del Sagrament

folemnement,

adès cantant,

adès plorant,

per la oferta

ell no concerta

ni vi, ni pà,

- {ols cn la mà

lo fanct cos près,

dient lo vès

com loferrí

fe convertí

cobrant la forma,

fegons la norma

- quen lhoftier

per lo ferrer

era ſculpida

arredonida,

com fonch primera

hottia vera,

la qual fumi.

Aixì finì

la furioſa,

è
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è perilloſa

dabalot gefta,

folemne feftą

miraculofa,

è profitoſa

als bons, è fels,

als mals infels,

è folls increduls,

heretges emuls

contrarioſa,

è vergonyoſa

à dones tant,

CI tCIm DS aVaIlt

醬 la 器 -

com cert feri

- la donal llamp

anant al camp;

en Zaragoza

buidì la bofa,

tant aturant

ftrados cercant .

gran temps perdi,

Tiri camí .

fuy à Terol,

de un fillol

fecret, honrat,

y fuy ampras -

2

LIBRE.

à ſer compare;

fonch la comare

una noblea

ran confrareſa

de Sanćta Monicas

una Veronica

71.

dorniellada,

mòlt bè fmaltada

li viu als pits,

geſts, è veſtits

tots de beguina,

de la Regina

Dona Violant,

llavors regnant,

era nodrida,

freſca, polida,

ab dos anant,

è paffejant, .

' cercant lafgleya,

per lo que veya,

metem en noves,

contes, è probes,

bè cortefana,

moſtrantſe fana,

cateminant,

è batejant,

de peus ſtiguề;

may
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may fe feguè

aquella nits

lo fill parit

mateix avia,

quant fe atrevia,

per fer fon fet,

del fillolet

pro ia mare,

taħlbC CO1naİC

fonch, è padrinai

ella madrina

fonch, è partera;

3lIC CCIC CIA

o Capellà

quil batejà:

may viu tal acte,

creyem llur tracte

fer ben cobert,

fonch defcobert.

Puix caminant, .

è rominant

, que fer deuria,

è com viurìa

fenfe deftorb,

dins en Segorb

yom recordi,

è acordì

que la beata,

fim era grata,

è fos honeſta,

humil, è preſta

al que volgués,

que la prenguès

per companyona,

è muller bona,

mòlt à mi cara,

feram avara

no guaftarà,

, ni raftrará

tan llongues faldes,

è tindrà baldes

en la fineſtra;

es dona deftra -

'pobra criada,

no gens dotada

mòlt de bè fab, -

è del ſeu cap

ferne ma guiſa.

Lhome divifà

en fi propon,

è Dèu #

è proveix

à quil ſervix ,

al profit ſeu,

" ell
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ell fols prevèu

lo venidor;

fa lo millor,

per bè nos moſtre

al util noſtre:

Sa Mageflat

per pietat

me inſpirà,

è concellà

miràs lo pas,

ans que cuytàs

ſaltar avant.

E fuy membrant

de un retoch,

qual dix un coch

à ſa ſenyora,

gran tragadora,

qui maſas cuyta

crüa, mal cuyta,

ò maſa calda

, ab que fecalda

prèn la vianda,

fi la comanda

no fos divina,

la vil bcguina

del primer alt

de calt en calt

cuyta, ò crùa,

vcftida , ò nùa,

haguera près,

fonch lo revès.

Quant arribí

del que trobí

dirè ſumari;

tot lo contrari

del que penava,

yo jam cuydava .

fer adreçat,

è ben caſat,

fols encartar

li lexovar

me convenia,

cert jam tenia

per repoſat,

è befmerfat

de bon cabal,

Mes lanimal -

fet à reveſa,

veig que confeffa

llarch, è ſovent.

yo tinch bè fment

com fe comporta

veig que quant porta

cs tot pintat,

K. hus
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humilitat

non hi viu mòlta,

à part ſcòlta

mòlts parlaments,

perdons,convents

mòlts ne vifita,

prenguì ſoſpita

de fa manera.

Reftà darrera

cllan lafgleya,

ab môlts fe reya,

com lo preych feyen,

è totes feyen,

fagenollava,

ò de peus ſtava:

fi la tocaven

qui prop li ftaven

de fet bonía,

may fe movía

fifwol vinguès

qui mes valguès,

è fos qui vulla,

ab una agulla

totes punchava,

è barallava,

cr qucmpeyeu? *

ੇ វ៉ែ

- "

com no callau?

mòlt mc torbau,

no deftorbeu,

qui fervix Dèu.

A totes hores,

fes belles hores,

hiftoriades,

è ben pintades,

dor tancados

mòlts giradòs

fovint obria,

cert no ſabía

coneixer lletres

arreu los metres

fingint llegìa

los ulls vogía

de çà , y dellà; '

un Capellà

la combregava,

hoftia li dawa

fens confagrar,

à may fallar

cada femana

com à terçana,

fent paroixyfmcs,

ab certs fophifmes,

ells fenteníen,

- ab
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ab dos venien

al combregar,

davant Laltar

de la Capella,

portavas ella

fa taballola,

ell ab la Stola

idolatraven,

puix alt parlaven

per ques oís,

en Paraís

que defijam,

preft nos vejam,

ay pare meu,

foffeu , y breu,

ja filla mia '

hui fos lo dia:

yo ja ſo preſta

aquefta fefta

ja la fruís:

lo Paraís

que nomenaven,

è defijaven

era un llit,

pintat, fornir,

ab fes cortines,

altres beguines

*

Per

fes companyoncs,
w

e tacanyones

en aquell lloch: .

慧 ſon.joch

ſi concertaven,

છે replegaven.

Un Menor Frare

li deyà marc

davant la gent,

è mòlt fovent

la vifitava,

è li moſtrava

per fon deport,

de manacort,

è contemplar,

è de parlar

del divinal,

del mundanal,

è vida aćtiva:

Mòlt era fquiva,

, baixet parlava,

è comengava

Ave Maria,

è lloat ſia

Dèu Jeſu Chriſt,

Que de fus vift

cot, è mantell

K 2 de
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de gros burell,

roba jufana

de fina llana,

prima liſtada,

vert , blau pintada .

duya almeixìa.

Ella teixía

de fon ofici

algun cilici,

tots los venía, .

may ſen veſtía

algù en la fquena.

Dijous de Cena

dhabit veſtida,

è prim cenyida,

la creu portava,

may fe tocava

de difciplina.

Al coll juſtina

duya , è moſtres

de Pater noftres,

è Agnus dor,

en dret del cor

lo llit volia

llà hon dormía

fluix, moll, è blà,

egual , è plà,

ab flos, è rama,

ab timiama

lo perfumava.

Acoftumava

taula vaftida,

è ben facida,

no quarefmal,

mes de carnal.

May dejunava,

ni peix mcnjava,

gran mal li feya,

è aixiu deya;

quant fe llevawa

aconfolava

- lo feu ventrell

ab un gobell

de malvesía.

De hypocresía,

è de parenga

haguí creença,

i tot fon comport

fos de coll tort3

| mes advertint,

è inquirint

de honeftat.

gran malveftat

la beateta

- avia
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avìa feta

prou fubtilment.

Ella vilment

fe trobà prenys,

poch mes, ò menys

de uns tres mefes,

ab certes prefes

de diablures

dos creatures

ſe feu ſortir,

è abortir

fecretament.

Yon fuy felment

certificat

de fon pecat,

fenfe blamar,

ni difamar,

li fonch preſt dit,

cercàs partit,

yo li preftî,

è la veſtì

tota de nou,

ultra fon fou,

mes de pagada, .

fen fonch anada

cafa llogar,

, al bovalar .

dels Auguſtins,

entrcls beguins,
_ \

è Sanct Franceſch,

al carrer frefch

hon fan roclôns

per los perdòns

poder guanyar,

fenfe banyar

los feus tapins.

Alguns veins

lo hi demanaren,

è lan reptaren,

per quina vìa

de cafa mia ·

fen era eixida,

fom defeixida

de ocafò,

de traiciò

ell minfeftava,

em requetava

ab fa bellura,

rompès coſtura,

ab vot farcida,

è recofida

ab fermetat

de volentat,

diu fom guardada,
e
-
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è apartada

davinentèa.

Deya malèa

fals inculpant,

è increpant,

qui mal no hi mir,

è of dir,

com à altres dia;

que no podía

Dèu prou fervir,

volguin eixìr.

Son beguinatge,
è beatage f

en mal finaren,

è feſpletaren:

car quant fonch vella

deyas doncella

tota devota,

fonch alcavota

duna veina,

bona fadrina,

fonch acufada,

fentenciada, '

bè laçotaren,

è bandejaren.

s E Go N A P A R T.

Com près viuda.

N aquell any

- Mosé Cőpany,

valent Confrare,

ell, è lo pare

den Remolins

cren veins,

antich Prevere,

la de Sanct Pere,

Miffa oîda,

\

* -

un jorn me crida,

dixme , Mofenyer

yo hi vullbè ſtrenyer

mes perdonau,

no ignorau

quel caſament

cs Sagrament

Per Dèu manat,

è ordenat

dins
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dins Paraís?

pergous avis

per charitat

ja la mitat

teniu del temps,

à veles, rems,

vos vè vellèa,

dot, ni riquea

nous dèu torbar,

yous vull trobar

muller barbuda,

una tenguda

en gran ſtima,

hui es la cima

entrenviudades,

lo Mon aufades

cercar porieu,

no trobarieu

mes fes per vos,

ha trenta y dos

anys temps complit

daltre marit

es ja ufada,

dona trencada,

'ab mis confeffa,

yo sè fandreça,

es guanyadora,

gran manadora,

tot ho fab dir,

no vol coſir:

| car preſt eixorba

perquel cap torba,

ni debanar

per no çullar

mans de ſaliva,

filofa fquiva,

mes tix bë vetes

de feda ftretes,

è tè gran preſſa,

cert una peça

tix cafcun mes,

poa dinês,

may fenverniça,

ou fovint Mifta

es en la Seu,

ſabèu hon ſeu

daball la Trona,

es cofa bona,

volèula veure?

- 1 \

non podèu beure

en carabaça,

aquefta abraça

hui los majors

dels Regidors,

fee
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ſerèu parent,

en regiment

de fet caurèu,

per ella haurèu

tots los Oficis,.

è beneficis

mòlt preftament,

de cert nous ment,

jurvos per Dèu

qui viſt avèu

huì en mes mans,

com dos germans

ab dos viurèu,

anèm veurèu,

creume venìu.

De fet la viu .

prou rebedora,

è paſſadora,

fuyne calènt,

ſemblam valènt,

è fer per mi

tantoft fermí

lo maridatge,

aqueft potatge

lo Capellà

lo tornellà,

fonch ſocarrat

ell enganat

me enganà.

Preft demanà

alguns dels feus,

è yo dels meus;

mes lefpofar,

ab repöfàr,

may ງູແren;
defquens arraren

fens beneìr,

lo malaír

quins acoftà,

ens ajuftà,

mölt fi uſava,

ella abufava

de fets , è dits,

fentme deſpits

rebotejava,

deya , rallava,

Paraís haja,

èbon pos nhaja

mon mort marit,

dell he parit

yo tres vegades,

en tres anyades,

"que fom ab dos,

yo veig que vos

- nO
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no curau gayre,

ab gran repayre

yo , y ell viviem,

tots nus dormiem,

enfemps les feftes,

dijous , è feftes

volateria,

à la Alquería

fovint çöpavem,

mes nons popavem,

com feu vos ara,

mons cra cara

cofả volguda

millor venguda,

è mes amada,

dell acceptada *

fuy per ma fè,

de vos nou sê,

gens nol feguìu,

ja fos ell viu

coftäfmel dit.

Deya en lo llit

fegons que veig,

cert mal, è lleig

vos me traétau:

car retractau

tot quant yo man,

º

--

-----

fi res deman

may fen fa res,

voftres dinès,

è quant tenìu

de miu cobrfu,

res nom fiau,

ni confiau, *

fabéu guardar,

veigvos tardar ,

que res nom-feu,

del que fabéu

may men parlau,

nim revelau

voftres fecrets,

cent mil retrets

femblants mc deya;

pijor mc feya. ' .

En obres , gefts,

en tots fos 慧

era malvada,

mula folgada,

moina parda,

treta dalbarda,

mula de Moro,

brava com toro,

falfa traydora,

rcbuſnadora,

L dદકેિ
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• defenfrenada,

'defäveada, -

de frè, cabeftre,

mòlt fort en deftre,

pijor en qella,

queus dirè della?

Quanta malèa º

tota lafprèa ,

que al Mon fellig

mes ni afig,

tota maldat,

poca bondat,

al mal promptea,

al bè perèa,

de mòlt parlar,

è poch obrar,

mòlt cnvcjofa,

foperviofa,

lo Capellà

uant men paflà

bè dix barbuda,

lluny la faluda

diu la referta.

Fičta coberta,

fort coratjuda,

nunca batuda,

nc ultrajada,

fenyorejada

nunca per hom,

may per mon nom

me nomenava,

aixim menava,

com fi fòs gòs,

ò portàs bòç,

vell avançat

yo ja canſat

de tempeftats,

è malveſtats,

perquem fartava,

men apartava

de fentir crits,

remors, brogits,

è bregues braves

ab les ſclaves

que foren meues

les que duu feues

mòlt favorìa,

è aborrìa

tots mos parents,

* -

è ben volents

amichs antichs,

criats de chichs

mal los volia.

May fe dolia,

ng
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ne duya dol,

fi qualfevol

dels meus moria,

è ſi guaría -

nols vifitava,

à tots vedava

nos acoftaffen,

ni may entraffen

en ma poſada,

mal repoſada,

maliciofa,

de mi celoſa

ftretament,

pacientment .

may ho prenia

fi tart venía,

è quant hi era

tots temps guerrera

davam torment.

Rahonament

may comportava,

fi hom contava

quants anys avía,

lo cap tenía

ja bruixellat,

lo front ruat,

è no Parìa:

---
- -

no li plaia

dels anys parlaffen,

nils hi contaffen.

May concebè,
N v v

С yo ՏՇ bè

en queu perdìa,

ella anys avía

quant menganì,

è la prenguí

quaranta , y mes:

la que tal es

ja poch conceb,

com qui vell cep

empeltar vol,

tart na mallol,

1mCS puix purgava

della ſperava

que fill nhauria

no romania

per fer mòlt graffa,

ni magra mafa,

ni malaltía,

no la retia

parir inhabil,

mes era habil

punta corrible

ab mi terrible,

L2 è
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è defamable,

inacordable

peral concebre,

per lo pefebre,

temptant entrar

may in petrar

pogui fon grat,

è fens defgrat

fos lacoftar.

E lempeltar

, no ha obs força,

lefcut defcorça

cixerç agulla

cove fe culla

quant es de tempre, .

ab dellit ſempre

obrant fens cuyta

lo ques fa ab lluyta

may ha fahò,

per tal rahò

no femprenyava,

ella reinyava

inceſſantment,

è inconſtantment

hi treballava,

mes ho fallava

no component,

è diſponent,

à sí mateixa,

ella no deixa

cercar metjefes

velles urquefes

emprenyadores,

les Banyadores,

Mores, Madrines,

les Adevines,

è Apothecaris,

los Arboraris,

è triaguès,

hon que poguès

remey trobar,

volguè enfajar

una tacanya,

metjefa ftranya

fonch de Bigorra,

qui vella, y porra
N.

tot Aragò,

de Rostºllò,

fins à Valencia,

ab fa ſciencia

gorrat havia,

quant li vcnía

qualque raixoſa,

è defijoſa

- 虫

j
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de fills concebre,

clavells, gingebre

los feya pendre,

dantlos à entendre

per la fredòr,

que lo llavòr

poquet impur -

del marit llur

res no hi valîa,

ella tenía

en fos retrets

jovens ben trets,

bons companyòns

qui los renyòns

tenien calts,

ans de tres falts

li prometín

que prenys fería,

mòlt hi guanyava.

Com pračticava

de Medicina,

dita madrina

per mala via;

la muller mia

beu coneguè,

mes no volguè :

{emblant mctjía;

fols aquell dia

fóch hun poch bona,

à poca ftona

mo contà tot.

Del primer bòt

dret men ani,

è referì

laóte tan vil

al bon Boîl,

Governador,

fon AfIefor

miffer Rabafa

dix, tal bagafa

mon concell es,

ſens fer procès,

fi es contra fur

gens no men cur

per evitar

fcandaliçar

tan trift marit,

à mija nit

dins fa pofada

fer ofegada

fecretament,

diſcretament,

è bè fonch fet,

quant bört ſecret

- sef
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reftà ledefme.

A mon bon eſme

cert dos miliès

de ſous deſpès

Metjes pagant,

cercant, mudant,

fins als Aſtrolechs,

ab falfos prolechs

jutjant falsia,

per Grumencia;

è ſes figures

fan oradures,

mes la quils crèu

à tots arrèu

recorreguè,

tots los creguè,

uns calda deyen,

altres la feyen

freda , y humída,

ò adormida; •

tots variaven, -

è langanaven

dells fer lligada

enfitillada

li feyen creure, , ,

ferenli beure

mil bcurajades, -

prou mal forjades

en banys, untures,
V - - -

è faixadures,

perfums, è cales,

ulceres males

li concriaren,
v -

è li cauſaren

falt de ventrell,

en lo cervell

melancholía,
\ /

è melerchía

*\ -

mòlt la guaftaren,

è la cremaren

tota fecada,

y eticada,

per lo parir

cuydà morir.

Lanima ab cos

o dirte gos

yo girte gos,

ö abjurada,
~

ö cert damnada,

que fora morta:

fino quen lhorta

al alquería

que yo tenia

la fiu portar,

y fiula ſtar

per
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per mes dun any

avia bany,

è mòlts deports,

ab bons conforts,
v -

è valent Metje

ſon mal de fetge,

è batiments,

fmortiments

è la flaquèa;

ſino bravèa

la tot curà.

Poch apurà

fa confciencia,

per apariencia

fe confeffava,

è no ceſſava

que no bornàs,

è preſt tornàs

al natural

ques inmortal:

car la ſperança

dhaver criança,

un horal dia

li recudia.

Feu prometences

fer abſtinences,

lsixar arrèus, Î

nomines , breus,

tot ho cremà

en lendemà

tallàs la coa.

Volta la proa

als Sanctuaris

donà als fuaris

bells vetiments,

mölts ornaments,

calcèrs, tovalles,

|

grans preſentalles, -

terraces, lliris,

imátges, ciris,

dargent, è cera,

perque fafpera

InO醬 frutada.

Era temprada

cercar les vetles,

ermites , cetles

cada Difabte,

mes lo recapte

quella cercava

may lo trobava.

Dèu nou volia,

car nol colía

de tot fon cor,

siel oy, rancor

- nos
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nos defeixia,

no mereixía

may obtinguès
- \.

que retingues,

ni que fill entre

dins lo feu ventre,

may ni rebė, -

ni concebë.

Tots temps entefa

en tal emprefa,

giral penell

à mal novell

fent malefici,

è lladronici

de un fals crim,

machinat prim,

malvat ಧಿ,

mölt lleig , enorme;

fingis prenyada,

è mija anyada

ella ginyà, º

è trachmanyà

ab tots fos fenys

moftrarfe prenys

dix fent me llaffa

un mes me paffa

ja ma camifa,

-

-

de bona guifi,

è prou porguí,

deu draps nhaguì,

com sò dolenta,

trop me calenta,

ſino vomite

tantoſt menfite,

moftra petits,

ja vol confits,

demanal moll,

la carn del coll,

è los copròns,

menjar carbòns,

fingis maſtega,

algps ºga,
è bèu lleixiu,

è ſobreviu

dix ques senyia

axımpenyia

lo temps avant,

à part davant . .

les mans plegades,

tenint alçades

gros infingint,

è afigínt

als pits cotons,

los mugorons

duya

-*.
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duya alquenats,

ImOratS, Tenats, -

moftrant fenyal.

A la final

fidelitat,

è veritat,

poſſant à part

fupofa part -

ab fos mals tractes,

è pijòs paćtes

ab la Madrina,

è la Padrina

cert no pofembres

les males fembres

elles ordíren:

fals part cobriren .

en certa hora

que fuy defora

preft föch partera,

la falfa artera -

mes fent lo llit,

mòlt envellit

de huit pams alt,

feune bell falt

la ques deyama,

trencàs la cama,

lo cap, è brag,

ab lo cabaç

de les cotètes,

è vanovètes,

del fill tan char

feren tancar

fineftres , portes,

ab tancapórtes

de raç, cortines,

perdius, gallines,

infinits hous,

noſcades nous,

è totes falfes,

les dones falfes

prou ni fplctarcn:

E concertaren

que fos la dida

qui hach parida

la crcatura.

Per oradura,

pus fort erraren,

car hi teraren,

Dèu no temènt,

lo Sagrament

del SanctBaptifme,

mes Dèu altiſme

qui bens , è mals,

è cominals

' M tots
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tOtS inveſtiga,
w -

è los caſtiga,

lo pus cobert

fa mes obert . . .

res no li cela,

tot ho revela.

Les males mares,

ab grans compares,

rebatejaren,

è galejaren,

feren gran fefta.
*

Dèu los tench prcſta

dolor, è plor,

la fua flor

entrelles geya,

la unas reya, º

laltra cantava,

lo chich mamava,

tots fadormiren,

dormint fe giren

qualfevol delles

braç, y mamelles

fus li poffaren,

mort lo trobaren,

ben acoſtat

jus llur coftat,

la mort lo# c9us

la bregas mou, S.

è fort baralla, -

rans crits fens falla

獸 abduy.

Yoſemprehifuy,

è ben cuytant,

y mes cuydant

quદ fos fill meu,

girìm à Dèu

ab continencia

de paciencia,

è beu prenguí: -

1YYCS reprenguì - - -

fort les fembraces

dormidoraces

de negligencia,

è gran ofenfa, -

er lomicidi,

è fillicidi -

à Dèu han fet.

Per llur fort plet

tots los veins,

vells, è fadrins

fe depertaren,

tots hi paffaren,

tot llur ruido,

crits apellido
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los fonch publích: , ans ſe pentjà

yo lo melich -- defefperada,

viu arrancat, - puix defpentjada

caygut, fecat jorn de Capdany

ja de mölts dies, föchen mal guany

er mòltes vies . fora fagrat

fonch divulgada, toſt ſoterrat,

è publicada - aquell fon cos

llur traiciò, hajahi mal pos.

è ficciò. Per tal abàs,

Envergonyida, reftí confùs

è perfeguida - ab prou vergonya

Beņaguazir , per la llur ronya, v .

hach à fuigir è embarç,

linquiridor pel fort agraç

Governador, qucllcs mcntjaren,

è llur Fiſch, , , à mi reſtaren

pafsà gran rifch les dents muçades,

no la tenygueſſen, è defcalçades

è la prengueffen. injuftament.

Jamay menjà,

整米米 米米米 米米光

谜米米 光米光

激米米

* -- M2 TER=
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T E R C E R A P A R T.

De Monjes.

| | Oneſtament
ر-7/-

pregui conort,
v

C reconfort

com mils poguì,
è difponguí

mos mals refent, .

è contrafent

mon dol plaer

triàs muller.

Fonch macuſada

una criada

de Moneftir,

volguì fentir

de qui partîa,

una ſa tia

men feu parlar,

feume contar

quera chiqueta,

quấ fonch Mốgeta

ella vetida, -

feguí llur vida

com à Novicia

ab amicicia

dintre vivint

anys prop de vint,

è Labadefa,

ques fes profeffa

la requeſtava,

è no goſava

dir ſon propoſit,

ni fer opofit

al seu combat:

del llur debat

- fuy encertit,

femblàm partit

prou acceptable,

ben agradable

per mòlts refpectes,

de totes Scétes

cra çullat, -

cmburullat,

fallíam eta:

- jorn de la fefta

de Sanct Antoni

fiu
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fiu matrimoni,

volguila rebre,

coftàm bel pebre.

Errì mos contes,

hagui mes ontes

que dels primès, ,

Dèu ho permès

à mon juî

pel perjui

un tant deforde,

fet contra lorde

volguèm punír. '

Ja nous vull dir

tot per menut,

com fuy venut,

è rebujat,

guant enujat,

è decebut,

vull per rebut

arau hajau,

ben plau ojau

de tot les flos,

lo quen lo clos

apres avía

yo no [abía

lo perfumar, :

è deſpenſar

*

confits de Monjes,

poncis , toronges,

pomes , llimòns,

codonys , torròns,

è llepolíes:

les praderies,

aygues , ramets,

perfums , peuèts,

cordős, frafquêtes,

trenes, bosetes,

flochs, aguiles.

Del que mulles

devèm haver,

fentir , faber,

bondats, virtuts,

folicituts, -

ftalvíar,

è meſurar,

guardar, fornir,

tallar , cofir

de mans ab tera,

en tot foltera

honrar, è obrir,

amar, fervir,

en tot complaure,

may deſcóplaure,

preft obcir,

- (ča
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fecret tenir

gens non tenia,

fols entenìa

metres entorn,

驚 lo jorn

enfe fer bè,

may pus fabè

del recitat..

Diverſitat

hach qualque poca

તેੇ豐

no mal parlava,

ans arreglava

la barbellera

no difmendera;

ni tampoch folla,

mes era molla,

tal lam paflava,

è comportava

puix dembregar,

reboregar

fe divertía,

yo la feguía

deyali Dama

per cobrar fama

de bon cafer,

è ſolacers

ſ

no deſemblant;

fab Dèu fim cou,

è quant me mou

tanta fluixèa,

è tal mollèa.

Tot ho guanyà

quant ſemprenya,
•N v -

è parì fill,

un grà de mill

ans tot femblant

à mi en la cara;

molt me f6ch cara,

puix fonch partera.

Vibla lletera,

diguì pregant,

daqueſt infant

quens ha Dèu dat

er ta bondat * .

fies tu dida,

uix eft fornida

de llet tan bona,

voltàs redona,

com lo peix feu

qui lo fill sều

en laygua llança.

May fi atanga,

aº Pus fen curaz

få
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ſa creatura

no la torcă,

com fa lo cà,

nil mira burça,

com fa la fturça,

nil alendà,

com lleò fa,

lo char fill meu

cert menys lo veu

que fi fos orba,

cuquella corba

que fills renega.

No pens ne bega

dix ab grans crits

llet dels meus pits,

yo novengana,

no pellicana,

plaer vull pendre,

nom plau defpendre,

los pits nafrar,

per al fill dar

la fanch del cos,

mes am repos, .

no sò Serrana,

ni Hortolana, …

ni de treball, *

buì ab bon rall; -

-

fou eixit abte

hajau recapte

de llet ftranya.

Una Alemanya

yo sè Tendera,

ran filancra , º

com les de Silla,

ha parit filla,

es dona pobra -

no tê que cobra;

- perque aVaIlCC

farè la llance

al Hoſpital,

aquefta ay tal,

per vos llogada,

è ben pagada,

lous criarà,

com mamarà

vos ho veurèu,

ſi vos volrèu

yol alletâs,

è quem guaftàs

aqueft mon cos,

è fenta plos

tota la nit,

ys cague al llit,

pix als coftats,

Si
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Si tal penats

heu acordau º

à mi nom plau,

puix fou potent ,

fiau content

que yous parixca,

mes queus fervixca:

los fills allète, -

è quem ſplète

nuncau veurèu, :

nous ho cuydèu

car may ſerá

nuncas farà *

clar vos ho dich;

fi fou menich,

avar , dolent,

deyau la gent
aran -SO Ccrta, ,

feu fis defperta ,

puga mamar, -

nol vull amar -

tant que à mi noga

сuуdau me moga,

· quel he engendrat.

Fom regirat

lenteniment :

pel moviment

º:

extraordinari,

en poch temps vari

torní groch roig,

mudàs lo goig

tOt Cn cnuig,

lo feny me fuig,

ſobrevem ira,

amor me tira,

la iram cobra,

voler me fobra,

difputal feny,

natura ſtreny,

rahò mafronta,

fluixí tal onta,

puix coneixia

bè com eixía

lo sèu gofar,

è tant rallar,

è parlería,

de groferìa

de intiment,

atreviment

pel parteratge

del nou Lenguatge :

feya parlar, -

volguì callar,

è no reſpondre e

Per
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per hon difpondre

la creatura

haguès paftura

al neceſſari,

agant falari

à qui la críe,

ella que tríe

faça cercar

mercat , ò car

al carrech sèu.

En temps fort breu

fonch regirada,

è capgirada,

, fentfe Senyora,

er la penvora

ੇ கீ蠶

tant fatrevìa,

puix fonch parida

llevas la brida,

la regnas cala,

tornas cucala,

è cadernera,

gallina era

que tots téps calla,

mes en la palla

com ha poſt lhou --

tot hom la ou,

**

ellal feteja,

tant lo meneja

trencat lo beu.

Cert tal fi feu

mon fill per ella,

primer ovella,

en après gata

que fos fills mata

tant los remuda,

ans era muda,

après çabida,

fovint revida

mudar de dides

quantes parides

de poch trobaren

ſi remudaren,

una dorm mafa,

laltra llet graffa,

blava, ceroça,

laltra ayguofa,

laltra cabruna.

Faltalin una

ue era veada,

fols danfalada,

alls, y formatge,

molt tart potatge,

carn algun dia,

N fa
--
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fana vivia,

criava fans

fos fills davans.

Ab almorgars,

è berenars,

turmes rafoles,

è lleteroles,

formatges freſchs,

moſcats, è grechs,

è forts fins vins,

que tots matins

feya taftar,

li feu guatar º

la bona llet,

lo pobrellet

體 lo ſpaſme,

arrètes, aſme,

alferecìa,

epilepcía,

è mòlt alforro

torcè lo morro,

haguè bocatge,
હે ຕີ້： ſalvatge,

nunca dormi;

de pergamì

li feu mamella.

Ella hi apella

-

º

>

*

mòltes madrines,

mil medicines,

meneſcalies,

'è burleries,

unten, è faixen,

fovint desfaixen,

refreden, guaten,

fuòr li taftcn,

ara falada,

adès gelada,

troben que bull,

fanli per ull,

res no aprofita,

prenen ម្ល៉េះ
fiu han fet bruixes,

en pits, y cuixes

, blavòrs trobaven,

nos rccordaven

daver mudades,

è remudades

quaranta dides,

llets infinides

tant diferents,

pels mudaments,

è concells varis

tant voluntaris,

ellal matà,

-->

2.
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el aplatà

dejus la terra.

Ellas aferra

ab tots los fans,

plegà les mans,

tornàs à Dèu

com ellas vèu

del fill partida,

è aborrida -

de mi tant fort,

à fon gran tort

ellas coneix,

que bèu mereix

per culpa fua,

ella tant fua

fuòr de mort,

no pren conort,

diu mon fillet

fill de ma llet

yo natural,

è maternal

laguès nodrit, a

cert es podrit,

ell ja no fora,

fort ſentrenyora

de fi mateixa.

*~~

ves mi fe gira,

callant foſpira,

- res dir nom gofa;

tot li fa nofa,

pren la gran bafca,

gratas, è raſca

hon no li pru,

tot li ven cru.

Après plorava,

alt endechava,

ves les cremades

velles damnades

Monjes cerreres,

mal concelleres

tant mal defvien

les qui fi fien,

ell fora viu,

mala les viu

ja conegudes

yo ni cregudes

may les haguès,

aixi , laguès

à嵩 Chriſt.

Yo pare trift,

defconfolat,

è tribulat,

oint fon plant,

N2 · è-
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è contemplant

fa paſsiò,

compaſsiò

haguì gran della,

de quis querrella

volguí (entir,

è ſens mentir

mo contà tot,

de mot à mot

llarch rahonant,

è blafonant

la fua ſchola.

Com beftiola

dix enfrenada

han enganada

à mi na trita,

qui he ben viſta

experiencia

de llur prudencia,

dret , y envès

pera quant es,

puix man traída

llur negra vida

quant hi ſabrè

dirivarè.

Sols de les males,

per que dc tales

º

no es dir falsa,

clar es de dia

quant fe defperten,

preft fe conferten

per orator1,

linvitatori

que faben dir

es maleîr.

Primerament

en lo jovent

qui les metè,

ui les rebè,

è qui bo hi fo,

per llur lliçò

del Martylogi,

qui contal vogi

que fa la Luna

canta la una

cant pus placent,

diu altament,

puix fom reftades

encarcerades,

per força mefes,

noftres emprefes

deuen feguir,

nons cal tenir

vots fets per força -

caf:
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cafcuna torça

al ordel nas,

femblants cantàs

totes les lloen

ab amen cloen,

llur bon acort,

vanfen al hort

deixen lo cor.

Al refector

à tart ſi meten,

en cambra fpleten

la llur fabor,

del dormidor

fcufes prenen,

fingint mal tenen,

dormir hifuigen,

temprades puigen

al mirador.

Del parlador

窯器 partixen,

parlen , ordixen

fos cafaments,

dòns, è preſents

tots ab ufura,

è fan ſegura

mercaderìa. . . .

Si dalegria e

donen torròns,

fperen capòns,

fi granyons, fava;

demanen fclava.

Sančtes Prophetes
\

paren traver:,
è fan fer vells

à jovencells,

è homens fants,

caentni tants,

mes que hom creu,

fill es de Dèu,

mes es que Papa

lo quin ſcapa,

Angelical

es lhom carnal

de carn eixint

en carn-vivint,

è no tombat,

coinquinat

en tal ruina.

Una merlina

un jorn parlant

ab un galant

jove pubil,

preft feduíl

llur amiftat,

1to -

---
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no fer pecat

tot amor pura

que tots téps dura

ΠΟ បុំ -

ans eſſer coſa

mòlt mcritoria,

tenguès à gloria

quel decebè,

ell hi vinguè

aquella nit,

ab gran convit

ellal rebè,

dix deixarè

lo maridèt,

negre velèt

ans de res fer,

feu meft plaer,

- nous enuigèu .

de fet maurèu

toft ferà fet,

lo jovenet

dix tot alegre,

perquè vel negre,

de jorn portau,

aral deixau?

ella reſpon,

molt prefupon

-

s

*

lo que dieu,

vos no curèu

daquell perquè,

car yo mcl sè.

Tambè primer

dix vull faber

unes tals cofes:

dix ella poes

fom les Profeffes,

Monjes Frarefes

totes de Dèu,

lo vel quens veu

al cap portar

nos fa membrar

per cert indici

lefpofalici,

pergol portam,

yaixil deixam

en tals afès.

Quant lo procès

hach ell oit,

donchs per marit

dix Dèu teníu,

è yo catiu,

à mon ſenyor

ferè traydor

fentlo cornut?

б
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ſi Dèu majut,

que nou farè,

ans men irè:

de fet parti

en lo matí

primer feguent

de continent

al Moneftir

vench per ofr

lo fanćł Ofici,

un Crucifici

de fuft obrat,

afsitiat

en la paret,

quất fonch cn dret

viſiblement

lo cap movent

lo faludà,

è quant tornà,

Miffa acabada,

altra vegada,

Dèu ho permès

que la gent ves

la cortesìa

que li retía

moſtrantlin grat,

lo bon Prelat : ...

daquella' Sgleya " "

li dix que feya,

ò com vivia?

que vit avia

li referì;

lo bon fadrì

dix no ſabía

dhon li podia

allo venir:

Mòlt poch fervir

ha fet à Dèu,

finol que feu

aquella nit

fegons es dit.

Altra velada,

enamorada

del Confefor,

moftrant terror

de malaltìa,

dix que volia

dell confeſſar,

feta buydar -

la gent defora,

fingint que plora

dixli tancàs, -

è que miràs ;

daball lo llit . . .

по
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no fos oit

lo que dirần,

nil que faràn,

dix ell, digau,

è començau

cruant fenyant,

'ab plos pregant

Dèu quens ajut,

ko prhom fegut ,

lo cap fe cobre,

ellas decobre :

-

-

-

dient mölt süa: v

moftrantfe nüa, :

diu ques defcobra,

è faràn obra

la perquehi sòn,

no vull del Mon ,

ſino ſols vos,

puix fom abdos

hajam plaer,

ab bon voler,

è fin amor,

lo Confeffor,

no mal parler,

dix, mon poder ,

no bafta abfоlre, .

nius puch yo tolre

-
-

-

…

tan gran calor.

Tanta dolor

dels pecats voftres,

mil paternoftrcs, ʼ

ni vint faltiris,

trenta criftiris

nous baſtaràn.

A Dèu vos coman,

è tirà via, -

en aquell dia

endiablada

fonch conjurada

per bona via,

è reſponìa

dins lefpirit,

ja per ton dit

non eixirè,

fols men irè

per lo clamor

dun Confeffor

al foch plegat,
v

e no cremat,

ha tocat pega:

ncta , y entrega,

ha tocat peix

neta fens greix -

1cftant la mà, --

en
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en lendemà

Vicent Ferrer,

lo Sanct darrer

canonizat,

fonch lo temptat,

ell hi vinguè,

è nol traguè,

no ſabent res

del que dit es.

Altra tambè

fcometè

un Metje prhom

de bon renom,

jove polit,

dix en lo llit

yo gran mal tinch,

dreta à vos vinch,

sè quem guarrèu

preft fius volèu,

hon dix lo Metje;

es en lo fetge:

nous ho vull dir,

ja prefumir

ho deveu vos,

dix coleròs

fil mal no sè,

com lo guarrè? –

adevinau

tant hi penfäu?

bè sòu mal pratich;

mes que fleumatich,

è dir nous puch

may haurèu ſuch,

fi no fenêu,

è no ſpremèu

fort la taronja, .

tal es la Monja,

queus dich, dormiu

ja nous oiu?

ell gens nos mou,

vos Jofeph fou

lo Egypcià

Valencià,

foeu cuydava,

aixil tentava,

deshoneſtat,

llur fančtedat

en aço ftà.

Maſam coſtà

llur concellar,

è fals brellar

er mafiplèa,º beftièa plea,

çrcureles tant, ,

Q car .
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car infeſtant

me la Priora,

quem fes fenyora ,

dix me manava,

em concellava º

ſi fill paris

menfenyorís,

may nom proſtràs;

mes quem moſtràs

un tant altiva, j

nom fes cativa ,

de marit vell,

contèntes ell

del toch, è viſta,

puix que conquifta.

muller tan bella,

è sòu bè cella

cral cavall

del cap aball

anau polida, .

è ben guarnida,

à tots manau,

vos no ſirvau,

fiau fèrvida. "

Altra revida

la Sacriſtana,

ſi res vos mana !

lo vell eixorch,

gronya com porch

non fagau res,

è mes que mes

ſi vol crièu,

lo que parrèu,

per res nou feffeu

nous hi perdeſſeu:

car lo criar, -

fills alletar,

preft fan vellir,

y cnllegir,

lo cos afluixa,

los pits engruixa,

la faç desfreça.

Mes Labadefa

me doćtrinà,

concell donà

uem fes malalta;

è qualque falta

en ma perſona.

Alguna ftona,

o pus fovent

fegons lo vent

fingis tenir,

no prou oir

al cap dolors , 2

*
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è baticor,

fmortiments,

afollanments,

mal de neulella

en la mamella

no ulcerat,

mes començat

cancer tenir.

Mòlt pots fingir

ab gentil art,

ſecret apart

met en la orina,

cendra , farina,

oli , cals, llet:

algun cuquet

chich de forment,

fes cautament

Metje fabut;

pratich, aſtut

vell no la veja,

ſi la meneja

coneixerìa,

divulgaría

ton artifici,

Metje novici

ខ្ញុំ០eja,

è ben pagat,

te planyerà,

è complaurà

per fon jovent,

no prou fabent

fenganarà,

publicarà

que tens grans mals,

mil cordials,

confits alofes,

è quantes cofes

defijaràs,

atenyeràs,

fi tot tè fall

faixat un all,

ò porrellètes

fan bambolleètes,

tambè moftalla

lo cuyro talla,

color altèra,

pebre ulcèra,

polvoriçat

fobrepoffat

ahon ſe vulla,

ab unagulla

te pots punchar

lo paladar

fecretament,

О2 p૦
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oràs fovent

ab fech tofsir

fanch ſcopir

de tifiquèa,

ò etiguèa,

por motraràs,

fempre feràs

ben cofccida, ,

tantoft guarída º

com ho volràs ,

effer poràs, º

febres tenir,

nos pot cobrir,

coneixersía

bè tal falsía,

den malaltir,

ò del guarir -

quant fonch meſter,

la quiu ſab fer

mòlt fen ajuda

lo ques vol muda,

un no hi oî,

lo mal haguì,

ja sò guarida,

ja sò ferida, !

la ſcuſarà

del que volrà, 4.

tots fets faràs

fi bem creuràs.

La qui te lhort '

tancat ben fort,

y dintreſtā,

apoſtatà

en lo paffat,

ha prou caçat,

lo Mon cercant,

è trafpaffant

per Ceca, y Meca,

la Vila feca,

è vall de Andorra,

bolta Dentorra,

è Sanĉta Creu,

per tot arrèu,

fins pont trencat,

al lloch fagrat,

puix receptada,

ben caftigada

me feu membrant,

fos recordant

del manament

del creiximent

multiplicar,

è augmentar -

lo Mon omplir ,

de
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deguès complir,

mes fent cami

com, malai

Dèu la figuera

per no fruytera,

ni tenir figa.

La Ley Antiga,

qui no parla, -

no confentía

entrar al Temple,

bè fabs leixemple

dix de Sanctana,

conn canya vana;

popul, chop, albet,

olm, vern, è falcet,

qui fruyt no fan,

è al foch van,

com la cugula,

é com la mula

que fills no fembra,

la cixorca fembra

es reputada

fi bè ſtimada

fer vols que vixques,

fes que parixques

à quinque for,

ab gran error .

" -->

-* -

-

per fos dinès,

aqueſt has près

marit ja vellà

fes aparell,

fi veus te fall,

dun altre gall

millor granat,

fes à ton grat,

mudanhi tants,

fins tants infants

te vejes vius:

ſit fallen nius,

la cambra mia s .

vull tua fia,

hon fer porâs

lo que volràs,

entrant per lhort,

per ton deport

yo ti combide,

è not oblide,

quel Metje mana,

per viure fana ... -

la jove plena,

de llur colmena

al temps la breſca

ans maſa creixca

convè li tallen 3.
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finos hi fallen,

de mares mals

paroixifmals,

rec1p1tant,

ºੰ,
mil pafsions,

de cor torçons,

fmortiments,

retorciments,

fpaventables,

de geſts mirables:

llur mafa mel,

fe torna fel,

malvat verí,

ajudathí,

mena les cols

fi viure vols, .

iràs carrera.

Y la cellera

major ma dit,

à ton marit,

ſi tu nol veng,

en lo començ,

effent novici, .

toft pcndrâ vici,

daltra facna,

viuràs ab pena:

donchs nol malvees,

moſtra quel prees

mes de parença,

en ta creença

fens ell la fpleta,

nOS CntremCta.

fàber que fas,

dhon vens, hon vass
- • M

u1 Va , qu1 Ve,

3ੰ
è ſi comenga,

guarda not venga;

perque not fart,

ginyal ab art

al començar,

ò enfornar

ſens bon acort,

lo pas fa tort,

clotòs, morrut,

è geperut.

Dix la roncera

de la Fornera,

volent fer pica,

en cafa rica,

ay que partir,

al Moneftir,

daunos fovent, ,

aI
---
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arros, forment,

ſalſes, perfums,

fruyta , llegums,

oli, mel, vi,

llenç , feda , lli,

de bona cafa

prèn bona brafa,

lo quens darèu,

aixous nhaurèu,

fil vell fe mor

yo he gran por,

tant es dolent

en teſtament,

ni codicil,

tant es de vil,

que pus nhajau,

les mans amprau

mentres porêu,

è ſi volrèu

guardat vos sia,

la cambra mia

ja la fabèu, ,

alliu tindrèu,

fi or portau,

tancat ab clau,

ben ſtojat,

è ben guardata

-*

trobarho heu,

fervirvos nheu,

com fia mort

lo vell roig tort.

Altra mefcriu,

marit ferviu

com à ſenyor,

com dun traydor

dell vos guardau,

car ab fals dau

lo marit juga

, fiquell quant Pºgº,
de ſis feu quatre

fos daus rebatre

bè fapiau:

fi li parau,

caminau fort;

fi söu dacort

vos pagarèu,

è plorarèu. -

Plore meixquina

per llur dočtrina,

è grans errades

que man moftrades,

aixi plorofa,

è ို႔ိ

ayent oùt

- rot
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tot quant ma dit, beure pres tema,

è ben notat, - plè de berema

avalotat, era lo trull,

leixilan banda al major bull,

à la comanda è fortalèa,

de Lucifer. fenfe perèa

May pogui fer , ellahi muntà,

fe corregis, ben apartà

ni.qucs regís · fondo la brifa

ab favièa: fens pagar fifa,

car dinfantèa - pens ne beguès

defque fonch nada è romanguè

fonĉh doĉtrinada • lo cap ficat,

dins lo Covent, dhon apartat

qual fonch jovent la brifa avìa,

tal avançada, lo cos tenía

tots temps canfada, fobre la vora,

mòlt ociofa, - morì en mal hora

mes pereofa. de mort honrada,

Altra vegada mafa foptada

que fonch prenyada, no fperàl part.

la voluntat, Yo reſti fart

ò lo prenyat º enfaſtijat

qual lahi moguè . ben enujat,

may fe fabè, 2 ja amortallada,

en la vefprada

fiu la portaliens, -*

3

ºdel vi novell

del Moneſtrell
_ச்
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è foterraffen

al Monaftir,

de dol veftir

no men volgui,

poch men dolguí.

TERCER L IBR E,

P R IM E R A P A R T,

De la lliçò de Salomò.

P. repofar

volguim poffar

al llit enjorn,

ans de retorn

yo fuy deſpert:

quant he ſofert

lo penfament

រ៉ែ

mo prefentà,

primer contà

tots mos anys mals,

recogitals

ab amargor

dolor , agror

danima mia,

prefents tenía

-

-

-*

afliccions,

è paſsions *

mig oblidades,

è ja paffades,

cr tant plorant,

è xanglotant

om rebolcava,

è fort baſcava

prou tormentat

defcontentat

de ma ventura,

com per natura,

ö per mal fat,

ò per pecat,

ό蠶 -

tañt [oferia -

P tots
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toſtemps penant,

may oblidant

que nos fa res

fi no es permès

per Dèu manant.

}E rominant

ma qualitat, -

yo fuy temptat

COſIl 11O UCI113,

nim romanía

algun hereu,
O

lo temps tan breu .

de poca vida *

à mi combida

prenguès muller,

fols per haver

ò fill , ò filla,

è fos clavilla

del fuft mateix,

de un gran feix

de mes parentes,

è ben volentes.

unam triàs, t

qual me femblàs

voler menys gala,

è penfant quala

jam alegrava:

~

º

car yom cuydawa

lo parentat,

noftra amiftat

redoblarìa,

forçarlaurìa

deute y natura,

llur oradura

après penſava,

delliverava

tot lo contrari,

trobant me vari

dopiniòns,

feyam rahôns

del divinal,

à la final

yom dellibère:

que pus no ſpère

prenga parenta,

fols hi confenta

lo fanĉt decret

fi fent pertret

en Còrt Romana ,

de mòlta llana

ferfe poría

aixis farìa,

aconortat,

è confortat

- fani
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grans caramelles,fantafiant,

ò dormitant

yo ftant aixi

fobrel coixì,

haguſ terror,

per la orror

gran que fentí,

yom defperti

endormiſcat:

mes arrifcat

los ulls girant,
v -

C ICIn11 ant

yo res no viu,

oi quem diu.

O hom canfat,

vell amanfat,

empagefit,

vell envellit

en tos mals dies,

yo crech ja ſies

defpoderat,

apoderat

per filles Deva,

depertat lleva,

no hajes por,

obril teu cor,

è les orelles--

--
-

/

fon eftes tues,

convè que fues,

uix varieges

puix varieges,

e tant vaneges,

ara ploraves

com te membraves

dels improperis,
* - -

e vituperis,

ontes, deſpits,

quals has fentits

en lo paffat:

vell acaçat

tu to volguift,

C41 IlO creguiſt

ara gran noftre

Apoftol Pau

en mòlta pau

fores vixcut,

fill fèu tengut

-

lo fanćt ans voſtre:

concell hagueſſes,

penes y prefes

te auríes tolt,

puix fuift abfolt

de la primera

tala com cera

P2 per i
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perquen cerquift,

altran prenguift

molt voluntari, -

ſens ben guardari

tut ingerics,

è coneixies

que tenganaves, .

perque tornaves

entrar al llaç

com perdigaç,

foltat plomat,

mes reclamat .

tornal reclam,
-

de coan lam . .

may hi doniſt,

è coneguift

que la llur efca -

not era breſca,

ni canyamcl: º

ans cra fel,

amarch doncell

en lam y brell

tut himeties,

tals les volies,

donchs perq plores?

è dins dos hores ,

lo teu cervell f

giral penell

ab tan poch vent?

vell ignocent -

tan mala vida
-

tan preſt toblida:

de tantes plagues,

jat afalagues?

de tant forts greuges,

tan preſt talleuges ·

fet than mil faltes

è ja ten altes?

ara ten dols,

ara les vols?

tu minyonejes,

ja les bandejes,

tantoſt les gutes,

è donchs ja tries?

aixiu vols fer? '

Lo Carnicer,

ques negligent,

ui va fovent

al beftiar,

per bous triar,'

trtant, tr1ant,

è confiant

de fon faber,

ycufellauger, -

pert
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pert ne la por

à la fi mor,

toro, ò rancall,

los met daball.

Aragonès

ne diu bon vès,

moſtins, è perros,

qui per los cerros

los lobos cazan,

lobos los matan:

à la final,

hom feminal

triant morràs,

not guardaràs?

ni fabs fugir

donchs vols morirà .

fabs que lo gat

poch fcaldat

tem laygua tebea,

queda, è rebea,

tem gat mullat,

en lo filat

îlaços, è brell,

en lo coſtell,

leixades plomes,

pardals, palomcs

no hi tornen mes,

pardal may près

fonch, ni trobat

ja defcoat

daball laʼllofa,

linfant no gofa

tocar lo foch,

fi qualque poch

la ja ſcalfat,

tu focarrat,

pelat , è fech,

ungles, è bech

tant fcatit,

cuytat, ardit

Ja tornaras,

ja dius pendràs

muller parenta,

pus toft cm penta

de mort nhauràs,

preft la vcuràs '

de tu fenyora,

mes manadora

eſſer volrà,

menys te tembrà,

per quet encegues; .

par maſa begues

tant perts lo feft, .

no has tu lleft, .

hom
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hom de parens

ot haver bens,

muller

nos pot haver,

finos de Dèu,

dò es tot fèu,

daball lo Sol

Joſeph tot fol

obtench tal dò,

hom del Mon no

jamay obtès;

al Mon no es

dona complida,

è proveìda

de fabièa,

virtuts bonèa,

è de ſeny clar,

nol cal cercar

car no ni ha

bes trobarà

en qualque part,

mas lluny, è tart

muller tal qual,

è cominal,

tolleradora,

ordenadora, -

queu com curofà,
*

cn abundofa,

cafa fornida,

mes regida

per lo marit.

Tan mal profit,

tal pertinacia,

tan gran audacia

pels , è repels,

tants de recels

les dones tenen,

que may obtènen

ni obtendrān,

quantes feràn,

nom apurat,

net, è tarat

de ſi, ſino

mes, ô pero;

de muller bona,

la que menys trona

que menys lampega,

q menys mou brega,

que menys fa, tala:

qual es menys mala "

com lagre vi,

es dit bon vi

es dita bona,

tal es qual dona, .

Dèu

… v.
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Dèu hon li plau

noy fa res grau

dafinitat,

ni parentat,

Còrt confultar,

ni ditpenfar

en grau vedat,

à la bondat

noy afig res,

tart, ò jamès

caſats parents

fon opulcnts,

fills, pau, ni pa,

à tart ni ha:

hoc prou remor,

poca temor,

è feres manyes:

has viſt deſtranyes

mullers mal manſes,

è no ten canſes

nit defcontentes?

mullers parcntcs

encara cerques? .

de menys enterques

fas inventari?

mölt voluntari

vens à llurs bregues,

T-4

no par conegucs,

la llur ferèa,

ni ta fluixèa.

Lhom diligent,

ardit, fabent,

qui bes meneja,

fabs fenyoreja,

ab fa prudencia,

la influencia

celeſtial,

imperial

te monarchía,

è fenyoría,

è mòlts regnats,

millars armats

capitancja,

Si parroneja

caftells, è naus,

turchs, tartres,ſclaus,

fa obeïr:

per fon fervir

doma, y amanſa,

carrega, canfa

de caftells grans

los Orifans,

Onfos, Leons,

Cervos, Mufròns,

&چ

-
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fa manfuets

toros mafets,

lo mul, è mula,

trets del adula,

ab mòs, è trava,

los afuava,

è fa acoſtar

al cavalcar,

è fa parlera

la cadernera,

al puny dhom cuyté,

onſos falluyten,

grues ballar,

lo ca callar

moftrant al braç

cobrar matraç,

è dir al cau, -

lligat fal brau,

mes ab collar,

agenollar .

fa lo camell, .

lo cavall bell

enfrena, y ferra;

no es en la terra

brutal tan fer, -

hon fiu fab fer, y

kol domcftique, 2

è pacifique.

Mes la malvada

nnuller elada,

fer corregible

es impoſsible;

nos pot domar,

menys avear,

al llur poch feny,

no hi val congreny

derrocador,

trava, tortor,

art , ni deftrèa:

mòlt mes vellèa,

aço vell trift -

tu bè ho has vift,

mil nas tocades,

è praćticades,

tots temps fellones

com à lleones,

à tu ſenyores,

ja les enyores,

è creus, è penfes

que tu les vences

tals feres fembres.

Be crech te membres

dels fet marits

jovens ardits 2

- la- -

-
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laciviofos,

libidinofos,

galants orats,

CIl a IllOf AtS

duna doncella,

filla mòlt bella

de Rachel,

dels de Ifrael,

com del primer

fins al darrer

foren trobats,

morts ofegats

al coftat della.

Eta querella

tots la fabèren,

no fabſtinguèren

fer cafament,

tots follament,

erço perſten,

C tOtS mOr1ren -

Quantes vegades

nhasſpoſades

morir devíes:

car ſols ſeguîes

, la voluntat

defatentat,

ſittens per dit --- *

~ ton foll delit,

ab jove freſca,

muller te creſca,

è llonch temps dure;

yot affegure

detrangulada,

è de ulcerada

mòlt preſt ſens triga

certa veixiga

de gran ardor,

dolor, cuyçor

en lorinar,

è tremolar

cap, peus, è braços:

ab cuytats paffos, .

de popleixía,
^ - a w

... O litargìa

ben toft morir. ,

Si per parir,

puix fills no tens,

dius que la prens,

quit aſſegura

quc creatura

della veuràs?

è ſin hauràs

filles , ò fills,

orphens pubills,

8"…
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te naixerien,

è may hauríen

etat complida

durant ta vida.

los llurs tudors,

è curadors, -

tos pubils tendres,

pendràn per gédres

fershan hereus

de tots arreus,

è ta muller

marit certer .

ton enemich

fit fàb antich

aquell pendrà,

ੋ
de dot, è creix,

traurà bon feix

ab lo furtat,

è apartat

del millor munt,

cafat defunt

may fonch trobat

amonedat,

la viuda amaga

ultraixos paga

del creix, è dot

}

-

º

*

--

r

*--

y

--

2

com millor pot,

lo creix aument,

injuftamcnt,

' mòltes lo prenen,

que faben venen

ja encetades,
v -

è violades,

al encartar,

dot, cizovar

lo pert per dret,

la qui comet

fer adulteri,

à vituperi .

del marit sèu,

è morir dèu

fentenciada,

- apedregada

per la Ley Vella.

Dins en Caftella

mor degollada;

alt enforcada

en Arago;

per lo Fur no

mor en Valencia,

fols penitencia

pecuniaria,

reb fornicaria,

pu

-

º

---
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puta, bagafa,

al ſimple paſſa,

punicio,

fabent que no

ha ben pagat

dot encartat,

fens conciencia,

obtè fentencia

de pagament,

la còrt venent

fens encartar

fan ſtimar . . . .

tot val no res,

yl quil diu es -

ben ſubornat

esli lliurat ' ,

tot à menys for, ...

no li få por ... | |

vendas retracte

per lo fals aćte

abdol que fan, ... ..

ni per engan . ' ...

de miges dit.

Quant lo marit

es ja finat, . . .

nols par pecat, e .

ni effer vici, . . . . .

** ---

- z -

furt , lladronici

robar del mort,

nils par fer tort

al hereu gens,

robant fos bens,

uant vel Notari

器 inventari -

los cofrens criué,

buyts, è diriucn,

llarch la pintura,

è tancadura,

joyes, ni roba

no fen hi troba, ,

per mortallar i

han à comprar

capell de cap,

camifa drap , :

de la Botiga. * .

Hihà enemiga

al Mon major:

Chaím pijor

pus adverfari?

trobas Coſſari

us celeratº

醬 collerat

major traydor,

ni robador

Q2 en
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en Balaguèr,

que la muller?

totes gofades,

totes ufades,

fon de furtar

ſi baratar

altre no poden

fos fills enlloden,

è deshereten,

los bens fe meten

dels fills llevar

per augmentar -

dot, à les filles, . .

joyes, hoſtilles,

cambra, xobar, .

los fan pagar,

triant al ull : ... o

lo corumull - e o

dels millòrs bens. .

Tu bells ulls tens,

è nohi volsveure, -

tornes à beure .

lo vomitat,

cnormitat,

fer vols com gòs, .

vell tofegòs, · · ·

etich, è fech, a

Per Dèu te prech,

que renuncies

fes companyícs

no temptes Dèu,

pren concell mều

fi mil mudavcs,

è les triaves

bè duna en una,

per llur fortuna,

è qualitat,

per llur pecat

ferien tals:

car tots fos mals

fon per natura,

de rara cura,

ò incurables,

ab los Diables -

qui fa laurada

gran agullada

ha menefter,

è ton meſter

no bafta tant,

ni hi fuy baftant

yo quant vivía,

llur vana via

nos pot trobar;

ans en lo Mar =

họn
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hon es paffada

nau avìada

fe trobaria,

es motraría

alt fenderola

per lla hon bola

locell en layre,

entreguart, foayre:

llivell , compàs,

llur font, ni pas,

barráchs, ni valls,

deu ſcandalls

nohi plegaríen,

ni trobaricn

llurs forts atalls.

Trenta batalls

han en llur feny,

per bell defdeny

fonen enfemps,

aço es al temps,

doblen,repiquen,

lo que pratiquen

nos pot entendre,

ni menys cópédre

fa intenciò

la afecciò

nunca lanfermas -
* - + .

que les desferma

nos hom al Mon,

ni may hi fon,

haja vift quart,

n1 quinta part

del que yon sè.

Yo sò Mosè,

Solomò Rey

dantiga Ley,

gran fabidor,

Rey, è Senyor

mölt rich potent,

en mon jovent

mullers prenguí,

yon repleguí

fins en ſetcentes,

è ben trecentes,

drudes amigues,

mil cnemigues

en quem metèré,

que fer me feren

nou cal dir ara,

guant me fonch cara

llur mefsiò,

la raciò

de muferìa,

carnicería

εστί
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cert infinida, -

e fenfe mida,

botilleria,

panicerìa

inenarrable,

cofa mirable,

tantes hoftilles,

, xorques , manilles,

collars , veftits,

tants llits fornits,

orfebreríes,

tapiceries,

nos por afmar,

menys ftimar,

los artificis,

nils edificis

dels meus Palaus,

ab quantes claus

eren tancades,

è ben guardades

per caponats,

altres armats

deforal clos,

en torn del fos

de jorn guardaven,

altres vetlaven, .

è tot valia ... -->

~!

lo que podìa.

Altres fervien,

or deſpenien

innumerable,

ineſtimable

fonch la defpefa;

er mi mal mefa,

mal ſmerſada,

del tot llançada: -

fols ma valgut

que he ben fabut -

llur qualitat,

fon vanitat

de vanitats,

diniquitats

iniquitat,

è pravitat

de pravitats,

per llurs pecats

lo general , .

Diluvi qual

preycà Noè,

de cert vinguè

car fe lliuraven

dones fe daven

als feus Diables .

cofos palpables
colos paip fal
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falſos prenien,

è ſubcumbien

furtant , prenent

daltri ſement,

ab diabolica

art no catholica.

ells engendraven,

è ſemprenyaven

de fills malvats.

Quantes Ciutats

fon derrufdes,

è ſubvertides

per fes ufanes,

pompofes vanes,

terç Difaies

lligint veuríes

Dèu que promèt

hon fe permèt

clles collegen,

è fenyoregen

fes chapcríes,

quinquilleríes

qui les conſent

fa part ne fent.

Gran Ninivè

perço cayguè,

Colach, Sidonias -

Tyr, Babylonia,

Troya, Sodoma,

Carthayna, Roma,

lo gran Sagont:

huin reſtal Mont

antich mölt vert

aquell de cert

quis feu tal mal

per Anibal,

huí dit Morwedre,

no fpcrcs medre

pus en creixença

Caliz, Ciguença:

quals en Caftella

perderen bella,

è gran Potencia

vella Valencia

fonch derrocada

per inculpada

dincontinencia,

laltra Valencia

dita Vellarda,

gran, è gallarda,

tant pus antiga,

quan gran amiga

dels vells Romans

llurs Capitans, .

S:
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Q. Aquilino,

Q: Valentino,

Q. Sertori:

Grans del Pretori

uant hi vingueren

蠶 la feren,

may cens pagava

quant dominava

lo llur Senat

girat llur ftat,

regnant los Gots

may mudà vots,

ni fenyoria,

may com dormia,

fegur de nit,

Taulfus dit,

llur Rey matà,

nis rebetlà,

com Barcelona

dins en Girona:

Bamba regnant, .

Rey coronant,

altre dit Pol,

no fonch hu fol

car altreu feu

Ciutadà sèu

En Berenguèr, l

cognom Olèr,

Rey per ell pres

feune quartès,

lo Pol fonch Grech,

tots temps fe ftech

efta Valencia,

ab gran prudencia;

mòlt fidclifsima,

per gent nequiſsima

Morifca ftranya

puix tota Spanya

fonch calcigada,
è difsipada -

feuho la Cava,

la qual criava

lo Rey Rodrich,

llavors te dich

mal temps pafsà,

puix la quiſtà

Rodrigo Cit,

Diegues dit,

Campejador,

fegur Senyor V

mentres vixque:

mòlt mes creixquè

per Jaumel Bo,

Rey Daragò, .

- quant
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quất lach guanyada,

è lach poblada

de Clereſia,

Cavallerìa,

artiçat poble:

Contant inmoble

gent valentifšima,

terra amenifsima,

tota de rech,

en va feſtech

com la affetjà,

è campetjà

tant temps fobrella

Rey de Catella

ab fon poder,

fonch li mcíłêr

perques falvàs,

que fen pujàs

per repicar

al campanar

de Sanct Vicent,

la gent valent

fi sò pensàs

quell repicàs

pogueral pendre.

Sabès defendre

del Rey malvat .

efta Ciutat

mòlt valentment,

è llealment

abfent fon Rey,

per tal fervey,

è valentia

per cortesia

de tot peatge,

è cabeçatge,

morabatí,

la enfranquì

lo Rey sèu Pere;

qual alt profpere

en lo Cel Dèu,

com tanta hi veu

fidelitat,

fèu la Ciutat

noble real,

com pus lleal

la coronà,

è li donà

com mòlt lamàs

fola portàs

en fa bandera,

penò fenyèra,

altres fenyals,

armes reals ,

& બ્રિક

-
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folcs pintapes,

no gens mefclades

ab lo paffat:

lo camp daurat

bermells baſtons

fobrels cantons

dor coronat,

hon tu eft nat,

è tè leftatge

lo teu llinatge

dantich ſolar.

Huetaviar -

lo sèu riu blanch,

com fi fòs fanch,

ò munt de fems

en antich temps

lan diſsipä,

è derrôcà, .

puix alt obrada

fonch fort murada

contra lo riu,

après Dều viu

pels habitans

eſſer Chriſtians

la ben guardada;amplificada, یب.

feta major,

mes del millor .

de la Ciutat

del nou poblat,

è vell ricòs

per les erròs,

- primerament

daquell convent

quin temps paffat

fonch començat,

uant era horta

醬 la porta

del mur antich,

per fer caftich

dun orrent cas

en lo camp ras

deyas Rovella,

aras apella,

è fe nomena,

la Magdalena;

hach mal inici

del crim, y vici

abominable,

fet per diable

dona vilment

hach fonament.

La pccadora,

qui gran Senyora

fonch

v,
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fonch, è Comteſa,

Pe; fer reveffa

à fon marit,

feguint partit

per ſa fortuna

fe feu comuna

en lo publich,

fonch fon amich

un Cavaller,

un Mariner;

uix la hi tolguè,

è las tenguè

peix li venia:

mòlt la feguía

lo gran fenyor,

plè de furor,

è la cercava,

tot fol anava,

è desfreçat,

defefperat

cercant lo Mon,

quant afi fon

lo marit sèu

de fet la veu

vil envellida,

è mal veſtida,

venent lo peix,
-

allí mateix

la volch matar,

è degollar; -

carnicerìa, *

peixcaterìa -

fe abalotâ,

tot hom cuytä,

è la hi llevaren,

refa portaren

à la cadena,

er fer fmena

de femblant vida;

repenedida -4

dins la cafeta

de parets feta,

hi ម្ល៉េះ tancada:

emparedada,

fola reclufà:

ja hui nos uſa

lo emparedar,

ni folá ftar.

Lo marit Comte

donà per conte

fon eixovar,

è feu obrar

lo Monaftìr,

per foftenír

R 2. all!
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allí tancades

dones errades

dincontinencia,

fent penitencia,

per temps avant,

mòlts ajudant

fonch ampliat, , :

è fondh fundat

de Ob{ervança

à la uſança .

de Preycadors,

ab tancadors ,

alli les tench.

Après al Trench,

hon Dèu nol volen

doncs , ni colen ...

manades feftes, ,

algunes preftes .

fer en fes tendes,

publiques vendes;

may à Dèu lloen,

ni Miffes oen,

de fals pes ufen.

Altres hi cufen

robes girades, *

portes tancades,

Dumenge tallen,
--

! . . .

Difabte ballen,

cuynen Divendres

ab fäbes tendres,

cebes, è alls,

carn, è taffalls,

galls, è hanins:

als Florentins

Venecians,

los navegans,

en les galeres,

fon grans parleres,

ab lo cardò, - ,

è llarch ſermò,

tant faben dir

quels fan veſtir

lo vell per nou, :

è de un fou a

ne fan ducat,

lo mal cuynat

qui vè après º

tal mateix es. . ..

Les peixcadores, ,

grans robadores,

fon dentradös,

è caladòs, ... :

è bruginès,

al vendre mes , - z

peix
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peix de fer efch

venen per frefch,

lo dalbufera,

riu de Cullera,

per peix de mar,

lencamarar :

faben bè fer, : ;

del garrofèr e -

Altèa lbìr, .

cert vos fe dir :

per Calp lo venen, ,

è totes tenen , , ,

fa paltonera,

fervix primera, !

fa bofa après,

fols los darrès

moſtren no pus

ab tal-abùs -

als parçonès,

è traginès, ',

als dc la quinta,

à fobre pinta :

los fan les barbes,

falfes alarbes, -

fet preus demanen, i

è gens nos manen

Per llurs Jurats, --

--~ *

º

* *

nos fon girats

jals fan bef, baf,

lo Muftaçaf,

fos balancès

hi van de mes:

ans daforar

folen motrar ,

triar millor , z , c :

ab aquell for :

ne val fotil. :

Ab tal ftil ~ ,

en lo mercat, - ;

cn và fitat,

er tot fi roba, , ,

lloch no fi troba ,

cr pollacè1es,ʻ, ， ， ;

º ಧ್ಧಿ - . . .

taules, è gavies, e

tendes , è rabies,

les ſtrangeres, .

è forafteres, -

defcaminades,

fon menaffades,

fan los depits

cercant partits

lo mercat roden,

trobar no hi poden

lochs
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lloch, ni repos,

venen en gros

fou per tres malles

fes vitualles,

les concertades,

agabellades,

tenen tercères,

ab fes manères

tant exquifites,

rompen les fites,

compren arreu

ans lleven Dèu,

cada mati -

del fou flori

fan revenent

robant la gent,

altres roncères,

è regatères

revenedores,

enganadores

de venedors,

è compradors,

en pès, y preu,

may lo llur peu

eutran lafgleya. -

No menys hi feya
feftes trencar, J

fofer obrar

debanadores,

llates deſtores,

pefos, granères,

que les fuſtères

als catius fien,

tamben veníen

tot en les feftes,

per totes eftes -

fer tals pecats

daquells veinats

la Pellería,

Trench,Fuſteria:

fins mig mercat,

nhas vift cremat

anys fis quaranta,

pus de feranta

cafes alberchs.

Sino per prechs

dels Vicents dos

interceſsòs,

per llur Ciutat,

martyr1çat,

y Confeſſor,

lo Preycador

qui Dèu pregaren,

cu Impetraren, - “

toE
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tOtaS CICnmaVa.

Tambè pregava

la llega gent,

devotament,

ab crits, è plors,

davant lo cors

fanćt conſagrat,

al foch portar

per ſančtcs mans

dels Capellans.

Dèu fuplicat

per tants pregat,

com li plaguè

de Ninivè,

ab en Jonàs;

' perço romàs

tot nos cremà.

Mòlt hi aydà,

car Dèu irat

fonch mòlt placat

per la jufticia,

daquella nicia,

enrabiada,

qui degollada

fonch lo jorn ans;

altres aydans "

fquarterats.

--

è rocegats,

hu fols penjat,

per crueldat

quella tractà,

aixis placà:

com quant Ceſar

feu lo matar

dels Difrael,

per lo bon cel

de Finehès,

è com ſoſpès

la mort mòlts dies,

à Ezechies,

per penitencia,

per tal fentencia;

è preſt procès,

Dèu ho remès

per bons reſpcctes;

mudant efectes

no mudant ſell,

nil llur concell,

car es inmoble,

com quant lo Poble

lo Bedell fều,

parlant ab Dèu

Moyfes fant,

è ſuplicant

- pel
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pel Poble tal

' no feu lo mal

que fer volia.

Bèu mereixìa

efta Ciutat,

per vanitat

ells confentir,

dones regir, .

mafa manar,

fent revocar

ftabliments,

dabillaments,

delles profans

impoſats vans,

fent perdonar

deixant doblar

en llur veftir,

lo deſtruìr

que totes fan:

CAI TOLCS VAIì

ab grans entulls, -

pompes, ergulls,

vanes defpefes,

faldes bè ftefes,

ab forradures,

è trepadures,

draps de gran preus

ab gran menyfpreu

tot ho rocèguen,

de fanch cmpègucn,

fan ne granera

per la carrera

qui lo fem torca:

Tambè Mallorca,

la llur riera

tota ribera

los derrocà,

mòlts ne matà

per altres tals,

dir tots fos mals

mòlt llarch ferìa,

no hi baſtaría

tota la nit,

eu repetit,

alguns per moure

- 濑 fon, vullcloures

uperbes vanes,

vils inhumanes,

en homens mil

no hi hà un vil,

è fi ni hà

algun vilà

en lo miller

fau la muller,

&
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è qualſevulla

dona lo çulla,

mare tambe,

bell nom obtè,

honrat en Còrt,

cornut, è bòrt,

baftart malvat,

afeminat, -

gayol fembrer,

è bagafer,

concubinari,

è fornicari,

mancip cachat,

nos hom tachat

per algun vici,

reputat nici,

vilà dolent, -

finol volent,

en res amant,

participant

gens ab alguna,

Tota llur cuna

Ley, art, è manya,

praćtica ítranya,

hypocresía,

è roncería

te vull moftrar,
º

ڈ=

- -

v -

è cantarida; , ;

è declarar,

curt per femblances

per fes ufances

aixi diverfes,

è tant perverſes

obres, è manyes

sòn alimanyes,

ferp tortuofa,

sòn, è rabofa,

mona, gineta,

talp, oroneta,

muçol, putput,

gall, cutibur,

aranya ab tela,

tava, muftela,

vefpa, alacrà,

rabiòs cầ;

la fangonera,

è vermenera,

moſca, è grill,

llebre , conill,

drach, calcatris,

tir , bafålis,

vibra, parida,

la onfa parda,

è lleoparda,

S llos--

º

-

-

! - 1

-

۔یل
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lloba, lleona,

la fimicona,

sòn llop de mar,

lo peix mular,

drach, è balena,

polp, è ferena,

dc milà coa,

à qui la lloa

de llur bellèa,

mes de noblea

sòn bell marì,

de llur verí .

oir nols plau,

ſin ſcoltau

qualfevol delles,

dir maravelles,

è grans llaòs.

Del llur bell cos i

nos farta may,

com papagay

de llengua juga,

diufe tartuga,

jamay ofèn,

res no deſpen,

ni beu , ni tafta

com tortra cafta

en vert nos poſſa, -

com maripofä

del ayre viu,

vetlant fe diu

, grúa, gall, oca,

curofa lloca,

cadella amiga,

firgant formiga,

fimpla coloma,
- |

llifa de ploma,

è fenfe fel:

nos para pel ·

com de fi ralla, -

è ſisbaralla

façallevar,
w

è mal meſclar
-

nunca fen canfa,

mes sòn balança /

de carnicer, -

è de barquer -

retorgùt rem, ' .
^ -

sòn munts de fem,

fi gens ſe muden,

olen, è puden,

çabata ftreta,

qui par ben feta

al mirador,

è fa dolor,

è
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è ull de poll,

al peu del foll

corrents atzebres,

lludries , nebres,

hon bo, ni bell,

ſino la pell

als no fi troba,

de pellers roba

à grâs chichs coſos,

als flachs, è grofos
~ -

à tots ferveixen:

mcs preft fefqueixé .
N. \

sòn rocì fart;

car ſols à part

giren lafquerre,

pus preſt quel ferre

fi hom nol malla
>

*

-

ò nol treballa,

prenen rovell,

sòn oripell,

-è brut ftany, .

portes de bany,

è de riufiores,

sòn cantiplores,

brunyers, poliges,

obertes ciges,

Pintat carnèrs '

-

-

-

------

fens centener,

sòn, la madeixa,

è joch de fleixa

per cego fet,"

fir ੋ: trct '

foral terrer,

fens cab carrer,

ö atfucach,

è ſens fons llach,

è brolladòs,

de voladòs

vidres, ampolles,

groſes bambolles

del mal gabö,

fum de carbò,

蠶 ploma,

cafcada poma,

ram de tavernes,

buydes citernes

res no retenen.

Pedra al cor tenen

com les ſponjes,

torbats relonges

er rodes cordes

ſonen diſcordes,

sòn contrapès

falfant lo pes

Sz. de

v

-
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de la romana: del fecret feu. .

dóchs quils comana Lo Redemptor, . .

' qualfevol fet al quen Tabor

tenir fecret, volch fer fecret,

pert com Samsò no feu pertret,

fa queſtiò dones vingueffen

trenta mantèlls - ne res ne veſſen,

als jovencells mes lo matì

quant ell fortí

refufcitat

del vas tancat, *
v -

è Moniment,

fos companyons

ans de fet jorns

hach à pagar,

faygua， ftojar
/

vol en ciſtclla, com preſtament

eń bòfa wella 2 à ell plaguès *

ſens tancadös, toſt ho醬

ab boques dos - * tota la gent.

met fon cabal, -> Primerament

en lo foch fal, ... : à dones clar

foch en bombarda, fe volch motrar

migjorn nos tarda en ans del dia:
parra nhan feta. - car be ſabia -

Artùs, trompeta, º toſt correrien,

è companyons, eu preycaríen

per los cantons, res no tement,

crida Real, publicament,

è general, com la Serrana º

publicà veu -- Samaritana •

cuy
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cuytà preycar è novençanes , -

dins en Cicar • al Capitoli, * *

de fa venguda, ab malempoli, '

fdevenguda - è abalot, -

de plè lavía, à dir llur vot " -- *

ham dit tenia ab brams, è crits

marits morts cinch, ſi los marits ..

lhome qui tinch dos ne preníen,

ara yo viu . ' elles pendrîen .

veritat diu " , . cafcuna tres,, ! < . .

nos mon marit y encara mes, º

per lo feu crit - lo que fi fia ;

tots preft ixquèren, trobahi falsía º

è lo rebèren. com Lunicorn

Bès de notar : quin pert lo corn, "

lo fimular, alſis met foch

è ficciò de ſerp nol toch,

del fill minyò, * " metlas al coll

Romà difcret, º en ma del foll,

mudant fecret - met sòn coltell

à ſa ſenyora, - nau, è caſtell,

ans duna hora beu en flafcò *

les Ciutadanes lo fort Samsò s

dones Romanes · ne fonch lligat, .

dellàu fabèren, orb encegat

de fet vingueren * al lo cap ras “

les ancianes, º ° Rey Ypocràs, .

-:
-
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Phylofoph vell,

Poeta aquell , .

en alt pujat

reftant pentjat

Duch Sifară

ត្រា ពី
aygua volguè, . . .

mes llet beguè

feufe cobrir, .

mes fa dormir '

contra la pau

un ben llarch clau,

ab gros martell,

per lo cervell .

li fonch ficat,

è traveſſat

de pòls à pòls,

fobre la pòlç

quen terra ſtà

ell mort reftà

certs infinits .

ne sè fcarnits.

Qui les doctrina

pert diſciplina

cn và tè fchola,

llava rajola,

repafta teſts

- ab lhom de fets

qui dorm rahòna,

al sòrt fermona,

è Miffa canta,

la ferp encanta,

caftiga faura,

è leftany daura,

vol fòndre ferre,

que nos aferre,

plega la cdra,

en alt la pedra,

per fi pujar,

vol avear,

dels fills tolpans

per dar als cans,

en laygua fcriu,

lor llançal riu,

met vi novell

en odre vell,

ab rot ambüt,

llum jus lalmùt

ell vol poffar,

perles ſembrar

als porchs davant.

Socrates quant

volch fmenar,

è ordenar

mu
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muller , ò filla

de fort jahilla

abdos dun feix,

aygua hou peix

llavat avien,

per quant bonien .

garronejaven,

è bravejaven,

com ſapartàs

per bon folàs,

fus li llançaren,

tot lo çullaren,

de femblants fons,

crits, llams,è trons,

yo ja ſabia

pluja nhauría

dix tollerant.

Joan parlant

de negres bodes,

醬 ab Herodes

eu fà cunyada,

fort defdenyada

per ſa doctrina,

feu que Herodina º

lo fes matar,

lo. cap tallar

als feus doncells,

Quin pren concells

no mor de fam,

com feu Adam,

è vol cercar, .

è creu trobar '

en lerm ſpigues;

en lo cep figues,

raím, è peres -

en les figueres, .

en larbre fech,

de lloch ſens rech,

fruyta roſada,

de · mar falada, º -

vol aygua dòlça,

han poca mola,

fuch, è fabor,

de vera amor,

llurs penfaments,

è parlaments,

concells reports

tots venen torts

ab ficciò,

è paſsiò,

propria llur

leftil be ſcur,

è males arts,

tots fon brocarts;

$2
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è ab retochs,

dits cquivochs,
v º - -

è amphibolichs, ,

may fon catolichs,

la llur rethorica,

es methaphorica,

è varions … tº :: *

cacefatons,

gentils, è vils , ,

deftils fubtils • *

ſaben ben dir
-

º

fals bon oír, .

com elles ploren, ,

marits com moren

alt endechant,

fan elegant

parlar Placnt, , , ,

no altrament.

Bella parlera

fo, y concellerá

Rcbcça fola , , ,

com feu caçola .

à Jacob fill, 2.

de un conill, -

ò cabritet,

feune broet, ~

ab qucnganâ , ;

pare , y germà.

Per leſcoltar

llur concellar,

Saúl gran Rey,

cercant remey,

trobà la mort.

Per mala fort

en tot mal guany

yon fiu Deu ſtrany

per llur concell,

fiu Deu novell,

el adori,

apoſtatì

contra mon us,

non vull dir pus.

Qui haver vol

delles coſtol,

uant es malalt

器 bon falt . .

del llit al vas,

moftrant folàs,

è gran amor,

è鬣 color

de molta cura,

fenfe meſura

de bygus prépſats,

è deſtilats

- Cn

* -->
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ºn ampolletes, ö ſi ſalvar,

folfits dollètes, lo marit volen,

çeliandrats. tambel fe colen

$ mòlt picats negligentment,

lsnab9tiàn, -
lo pus dolent,

è fafsiràn moble que tenen

com al porcell, al llit leftenen,

may lo concell quant marit jau,

del Metje tenen, dient llevau,

elles ſentenen, fus que haveu

la malaltìa nous jahilleu:

nol mataría car lo llit tira,

fer la morir, - ab gran fquira

fols lembotir, ſi mölt ſe plany, ,

è faſsiment, fus en mal guany,

honeftamcnt, fius sòu canfat

certs infinits defnaturat

han mort marits, no sè ab qui:

è may à mort, 蘭 no ab mi --

criminal cort, cus ne guardaus

per tal falsia, - llevau, tornau

les ſentencia, - al altre niu,

ni eixecuta, - de hon veniu,

ni lcs reputa legua prenyada

hom per pijòs, pach la cibada,

ans per millòs, puix refta prenys,

ſino matar, ab crits defdenys

- T del
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del llit larrullen,

garrons li bullen

dels de cabrò,

cor de moltò

li fân folfir,

lo vi jaquir,

un hou en truyta,

ò qualque fruyta,

dient menjau,

no febrejau,

no ſerá res,

de fredor es

fobrepofIada

cuytan cendrada,

madeixa crua,

lo vent defnua,

rajola, teula, … "

:

>

-

--.

-

D

calda meteula :

fobre lo mal:

cert un cantal -

ben ſcalfat

dc vi ruixat

es fina cofa,

faquet, ventofa,

è tabalet, "

albaranet

al coll lligat,

- -
-

vime tallat,

no hi ha res tal,

Metje no hi cal,

maten de fam,

è dient dam

no hi cal deſpendre,

fi volen pendre

fols dayguafal,

peu criſtorval,

ab un diner

yol porè fer

un bon criſtiri,

voſtre martyri

no durarà,

preft paffärä:

puix nol ferveixen,

aixil deixen

à la ventura.

Dèu, è natura

finols guarien, -

les mes morrien,

algunes certes

per fer cobertes,

è dar creenga,

fols de parença,

è ombrallum

delles perfum : ** :

com
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com feràn etichs

los dies cretichs,

vint, è un jorn

metent fentorn

Ícrần paffats,

mòlts acufats

Metjes demanen, 3

mes del que manen

may ne fan res;

lo quels plau es

collacions,

erficcions,

è que tots veigen

que fi mcnejen

diligentment

al pagament,

lo llur marit -

enmalaltit -

florins vells tria

ellals cambía,

baratarà, " .

è comprarà

timbres trencats,

è ftiforats,

nachcis, è mals,

falfos reals,

fàbudamcñt,’ ~

eneralment

驚 falfa paga,

fi donals paga,

è poch profit.

Si jau al llit -

marit malalt : *

quant à sòn, alt,

è pren plaer

de la muller,

è per la colica

porten crefolica,

portant turqueſes

cauen bè ftefes,

fanes fe lleven

les pedres beuen

polvoriçades,

en llimonades,

è reſtaurant

alquermes tant

que nols profiten,

ans ſen cnften

ne ftant pel coft -

ſols vinga toſt,

los marits paguen º

ans que so traguen,

cert nou aforren,

è may fè morren --

T 2. fins
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*

fins deſtruſt

han lo marit.

Qui les defen,

fa vida ven,

la fe, y honor,

è ſa valor, l

ſin empren lliſſa ,

fe embardiga

per llur malicia,

contra jufticia,
* *

-

e ver1tat,

fa malveſtat

volent cobrir

folen mentir

en lo camp clos

perdrà lo cos,

rque les creu,

- '! Dèu,

ell hi morrà

OS defdirà

com à vençut,

è abatut,

mentres viurà

eu reftarâ

après fa mort

totftemps recort,

lo Cayaller, وےس

- -

Jordi guerrer

cuydà avançar

er defenfar ,

del Rey la filla

dintre la Illa

hon eral drach,

· tal premi nach

mòlt poch après

ell ne fonch près,

è fort batut

dins en Barùt

fonch ſcorchat,

per mig ferrat.

Qui les comèt,

è farremet

cera bermella,

molla fagella,

lo vidre trenca,

de llenç romp llenca,

chich afalaga,

la llum apaga,

è roſes cull

un mirall dull,

ò donatiu

algun motiu

fals de grandea,

ò de bellèa .*

de-
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de perfonatge . es orifant, !

de gran linatge, qui fi acofta, . •

fiété lagot, - è pren per poſta

obtè llur vot - tal ferrat abre

de foll amor, * . llit mes que marbre .

mes preft ne mor. dur fret banyat, e :

Qui môlt ſi feixa . acompanyat

la forca, y deixa …! defcorpions, … …",

cap femblanquix, ſcrps, ſcurçons, is

prefi fenvellix no de fluixell, , …

com lo pardal, tot laparell

è lo fruytal, es ginjoler, . . . . . .

fent mòlta fruyta garaguller, 2

morir fe cuyta, è gavarrera, : , , ,

mor com llebrer · de romaguera,

en lo femer, ' è dargilaga, , , :.:

qui les ſervix, viu ab gran plaga, ,

è obeix · - ab femblant ofta

fent mil plaès, tant indifpofta,

體 un no res qui hi participa .

amor finix, " ) mort fanticipa i ... ,

qui les ſeguix . com llurcheller, , :
fins à la mort: è traginer, e

mes nhan recort, . qui vol guardar

ni la virtut - tal beftiar,

de gratitut, , , de no fer tales

quel chich infants ... de feres males,

ram
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rampellament, 2 brugina tira,

crebantament, , : o è cava mena,

è altres dans, " a lo molì mena,

no hi baſten cans ..., quis diu de fanch,

murat caftell, ::: catiu may franch,

llobą, paſtell, ? : ',

reixa , grillò,

de full presö -

no hical res dir, i

º

ell vol morir ... en

com lleoner,

tal carceller · · ·

en và trahulla - . :

per cos dagulla,

ò portal vell, .

vol pas camell,

è pendre vol

lo raig del fol

ell à grapades, .

à cullerades . . )

[Ota la mar..." - L

*

º>

vol mefurar, , , ,

en clot la buyda

folgar qui hi cuyda

fuòr de mort, … :::

ſens may deporta ..,

en fi remira, i *

:

la tirant ferra

daball la ferra.

la ferradura -

als ulls fatura,

talla pedrera ,

器 bè nefpera

peral punt

que puig amunt

laygua del riu,

UC: tOrnC V1U1

醬 mort,

è bufant fort

en fa fornal -

phyloſophal,

pedra curable, … . .

or fer portable . "

argent de coure ,

ran hos ha roure,

ab garbell poa

vol per la coa, . . .

ò per lafquena , .
a

, tenir morena " ,

an
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anguila viva,

donchs qui no ſquiva

ferir les roques,

ab femblanS coques,

naus , caraveles,

fens rems, è veles,

carta govern

en foch Dinfern,

quis vol calfàr * ;

dins en lo Far, * :

prop Mongibell,

leftrangol vell .

bolcàே 's

en port fangos, tº

platja Romana !

Valenciana

' hon llaural ferre, '

en ques aferre : --

nos pot trobar , s

qui hi dèu calar, -i

ni vol forgir, a t !

fuigir, fuigir el

à veles plenes . .

de tals Serenes

encantadores,

falfes cantores, … …

તે tots encanten e -

--

-

º
-

-

;

ui, no fefpanren

, del llur moral,

perquel coral

llur amoròs : s .

mal dereös, - -

fil poffeeix | º º

.fovent guarcix; , :

fili natural, . : ** ; >

è menſtrual ... - -

li fan ben veure, …

yot vull fer creure -

quant lban horrible,

fort: abhorrible

CXtICſIlaſhhCnt. : - -

Generalment :

los animals . -

ue sòn brutals

醬 maravelles …

dells llur femelles,

may fon gelofes,

ni #.ိ

elles,ab elles ..

baques , ovelles, : J

egues, {omercs, %

mòlt grans raberes,

ab un mardà,

toro, guarà

*

f:
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N

fe compancixen, …

may ſembregueixen.

Cert temps del any

ab poch afany

llur mal ſplèten

ſols fi juſmèten

fins que [emprenyen;

tantoft los renyen .

nols cauſen pus,

fins per llur us

avent parit,

è fills nodrit

los mou natura:

A dones dura

tot lany bon tempre

meſclanthi fempre -

llur voluntari, , , , ,

lo llur armari . .

porten cobert

fovint obert .

los fials plau - i ,

fis pert la clau, ~

ò fis aprima, | |

ö ſi ſeſauima ..

cn altre pany :

pera tot lany, 1 ::

sòn deſdenyades -->

de dos en una:

per fer prenyades

dien, treballen,

fofiren, callen,

aixi fefcufen:

mes no refufen,

ni fen enuigen,

nunca rebuigen

colps de guerrer

per fills haver,

tot frau : faríen,

enganaríen

lo pare llur, º

ab vi fort pur

donat ab art

Loth ja vellart

lo decebèren,

dell concebèren

fes filles drudes;

lo prhom deJudes,

ja vell, è ſogre,

ſa nora ab llogre

lo penyorà,

del ſemprenyà
, - .

*

totttemps la Luna .

Mbonals hi par,

à treballar,
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è menar mans

ven ab engans

effer prenyada

una banyada

en comü bany,

tornant ab guany

dix ſemprenyà

quant fe banyâ,

cert fens marit,

è ſens dellit

quella ſentis,

Avenrois

quiu deſcrivì

algun mati

ho ſomnià.

Bè sè ni hà

de cloſes nades,
*

Ö no paſſades

vergens de dit

no deſperit,

vergens de fet

mes contra Dret

dites doncelles,

ab coceguelles,

ò no sè com,

mes no fens hom,

ni fens placr

+ - -

-

º

fills faben fer,

ab natural,

ò mạnual, , , ,

cert inſtrument,

forgadament,

shan dobrir

ans del parir,

les mes ne moren,

com fe dcsfforen

les nades cloſes,

no cal fer glofes

noves lleótures

per creatures,

totes hi penen,

è fort entenen.

Gran arteria

hach Na Maria

de Mompeller,

Reyna muller

del Rey En Peres

anant darrere

lo decebès,

è concebès

qualque fill dell,

en un Caftell

hach sòn obtat

un sòn Privat

V lo



I 54. PRIMERA PART

lohi feu anar

cuydant trobar

qui mes amava.

Ella callava,

ell era llofch,

lo retret foſch,

no dicernía

ab qui dormia, ' '

altras cuydava - "

nos talayava

fa muller fos

preftàlil cos

ben contentada,

reftà prenyada

de fill Senyor

| Conquillador

de tres Ciutats

ab fos Regnats.

Na Sarrabí

no requerì

fer emprenyar

ſa moga Agar

dejus ſa falda

tant era calda?

puix no paría,

è no tenìa

fill della nat,

- - }

º

ſ

-

fill adoptat,

almenys haver,

per infants fer,

velles modorres

eixorques porres -

möltes hi roden,

quant als no poden -

han fill furtat,

ö manllevat, -

ſupoſant parts

fills ab tals arts

tu jan has viſt, -

mentres, tenguift ?

la viuda xorca -

tambën la forca

defta Ciutat.

Per tal traótat -

dues mefquines : *

has viſt madrines,

ſentenciades,

enſemps pentjades

ab un tercer,

ab gran ſaber -

Na Nohemi,

moftràl camí,

temps, è bon hora,

à Ruth ſa nora .

com
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com concebria,

cert fis cobiìa

jus lo mantell

de Boç ja vell,
v

e prop parent,

al cap jaent

ab tal pcrtret ·

haguen Obet,

ſieneralment,

g tens beſment

totes hi dancen,

y may ſen canſen

per fills haver,

è per plaer

auràn rebut, -

ò concebut,

è mes ne reben,

è reconceben

dos, fet, huit, tres:

en moltes mes

grans quantitats

multiplicats.

Sè tres mullès

fills dunfenès

· cent vint, y huit

aver parit

en mòlts parells,.

- - - -

daquells ocells

dits, è infants

nats tants germans

de Godofrè

cafcun naixquè .

ab sòn collar

en lo tallar

fe tornà figne:

ſinol inſigne

dit de Bollò,

fi fonch, o no

Apocryph par,

Langles en clar

te ques Canonica

aquella Chronica,

es Poesía

fićta falsìa

com cent novelles

als oínts belles.

Lo fet daquells

dits nou porcclls

'cofa es comuna,

ſetanta una

fills animats,

tots figurats

cos ab melich

en un bolich

V2 los
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los abortà,

è los contà

Jutje comú ... i

de hu en hù. * .

Duna fabs bè, º

ab tu tinguè

afinitat, . .

per un orat

que la glayà

com fafollâ

de fet juftats,

vius batejats

may pus nhaguè,

recorregue

à la Metjeſa,

com à Deeſa

cert la tenſen -

les quehi venîen,

venguèhi ab dues

parentes fues, N.

a tOICS trCS

en bany les mes

medicinà,

ó metzinà.

may no pariren

les dos moriren,

en lendemà ,

-

_

…

~!

ella reftà

fet anys lligada,

morint orada

fenfe teftar,

continuar

los plau la rubrica

totes han lubrica

la afecciò

per paſsiò,

è gran calor,

fan mes error

al engendrar,

fenfe llabar

feràn freçofes,

è fan llebroſes

fes creatures,

lleiges pintures,

è variades,

davant poffades

quant concebrān,

com de Labān

à les ovelles,

ò penſant elles

daltri figura,

torben natura

virtuts majors

manen menors

los

[.

}
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los animals

à naturals,

è per llur cuyta

no ſerà cuyta

prou la llur fanch,

de pare blanch

hauràn fill negre,

de sà, y alegre,

de ſeny catholich,

fill malencolich,

è maniach,

dhomfort fill flach

desfigurat,

lleig mort feat,

per falliment

de llur fement

tantº indigeft

ixen de feft,

fanne fens braç

hu gran cabaç

dells cap dins pits

hermaphrodits,

altres醬 fes,

altres fens res,

ſens peus, è mans,

è dos germans

dells encegats,

nats sòrts, è muts,

dells paren bruts,

mes imprudens,

è negligens

ben indiſcrets,

cinyenfe ftrets,

ballen à ſalts,

fan los llits alts,

è grans tapins,

è per bocins,

ſils miraràn,

fafollaràn

fi preft nő menjen,

è ſi nos venjen

de quis difcordcn,

è ſi no morden

al Frare al coll

anant en foll

ſtropegant,

è mòlt ufant

amprar la clau

lo que bels plau

fovint fàborten,

fi lo que porten .

les vergonyoſes,

è rabiofesabdos Pegats,

pols
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nols plau moftrar

per abortar

cobertament;

mes ferament

Metjes demanen,

è los enganen,

moftren orina

daltra veina,

tots mals atorguen

Perque les porgué,

fàgnics fàcén,

queu arrebacen,

fanfi empaftres,

è mil deſaſtres,

ballefta encollen

perques afollen.

Com Dèu nou vol

fis prenys dun Sol,

o daltres mes

al fetè mes,

ò huit , ò nou,

è ſinos mou,

de deu fins once,

fiu creus catorce,

è mes encara,

per çüna, xara

dona Moriſca, -

-

-

----

fet anys farrifca

retar prenyada,

defcompanyada ,

del matit feu,

vengut fil veu,

ques fua jura

la creatura,

dins ha dormit

fins la ſentit

bon creureu fa.

Si mòlts ni hà

los de pochs mefos

no fon atcfos,

è tots perixen

fols ne partixen,

los ja complits

criden prou crits

al parturir,

qui ver vol dir

nos dolen tant

com es llur plant,

è continença,

à la naixença

fi ja no moren,

A, O, E, ploren

pel pecat Deva,

per la ques lleva

InC

--
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…

melich tallat

men mal lligat,

llabats, bé bolcats,

ò enconats . . " -

alguns ab mel, º

los mes ab fel

delles quils amen .

la llur flet mamen,

*

I

los mes ab plots, '

puix per les flors '

de ques nodrìen

dins, è peixíen

per los melichs

obres , è richs

鹽 per egual -

tots femblant mal, ,

pigotes, rofa; -

mes fils fa no{à

lo fill qůes nat,

en han mal grat,

nols plau que vixca

dells fan perixca,

bollit , cremat,

nu foterrat:

altres ofeguen,

en mar los neguen,

en pous, è rius
*

.

.

*

*

}

--

:ſ

-

ne llancen vius -

fens batejar.

Dells fan menjar

tallats à troſos

à porchs, è gofos

malignament,

negligentment,

altres devoren,

è los acoren

per malandreça,

llur fanch fe veffa

pel meliquet , .

reftar Huixet,

trobenlo mort,

altres mòlt fort

ſtret bolcant,

altrenconant -

ab medicines

pus ver metzines,

altres defvien

los quals envien

fecretament,

è nuament

als Spitals,

ö als portals

de fa Seu poffen,

mòlt poch repoſen

deſ
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defparterades,

dun mes llevades

ja van al bany,

è faràn pany

per haver lliffa,

ixen à Miffa,

ab fill , ò , filla,

com la conilla,

ab ventre gros

llet no nhan ros:

meten dos fills

à grans perills

' abdol de mort.

Mes per deport,

è gallardìa,

per fidalguía

la mes pait delles -

er llurs mamelles

慧 gentils -

tenen per vils

mares qui cricn,

fa carn avien

dides hilloguen -

fos fills alloguen

com la cuquella,

fos hous pon ella

en nius ftranys عمف

dels fills afanys

- nols plau fentir,

è fan mentir

la llur llabòr

er få erròr,

è oradures,

fes creatures

mig aborrides

dönen à dides,

è les meſquines

no guarden quines,

quines , ò quales,

bones, o males,

ſi malaltices,

entulladices,

ſi maſa traguen,

fis'embriaguen,

ſi fels, è caſtes,

fi de llet baftes,

folles verdoſes,

braves iroſes,

fi amigables,

, afalagables,

è humanals:

virtuts morals,

males coſtumes,

dirè en ſumes:

~ mòlt

--
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môlt fe deriuen,

ab de que viuen

llet de les mares,

mes que dels pares,

no ſols moral,

mes natural

la llet altera,

ſi de ſomera

mama la llet,

lo chich potret,

may porà fer

cavall llauger,

ni bon ginet;

lo moltonet,

è fill dovella,

fi mor ella,

de cabra mama,

com cabrö brama,

corre, furt, fälta:

dretet li falta,

naixli la banya

groſſera, ftranya,

no prima, blana,

li fa la llana:

Pijor fan dides

mal comedides,

dida embriaga – –

lo chich ne plaga,

è la bagafa

ſemblant atraſſa,

dida Juia. .

auruch lo crìa,

la poch fabent

fal ignocent,

qui no tè llet

flach, è magret,

de fam lo mata:

femta de rata,

chinches menjant

criſtall portant,

à caramida,

fi daltra dida

qui la hi furtà,

mentjant dun pa

la llet no cobren,?

crque [en cobren

los bolques gullen,

daygua los mullen

fingint prou ixen,

è que bè pixen:

fi tot los fall,

quants ab cafcall

per fer dormir

los fan morir, ...

X ols
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ols fan dements,

no tendrān dents,

jals fan mentjar,

dells fan mamar

llet danimals,

è reften tals

per temps avant:

chica mamant,

una doncella,

llet de cadella

que vomitava,

mentjar tornava: .

hu llct de truja,

en fanchs ab pluja

en lo femer,

fonch sòn plaer

jaure çullat,

è rebolcat:

altre Ermità

cerval crià:

un altre egua

dins una llegua,

fi fanchs trobava

cn cent pixava:

puix llet no tenen,

perquen emprenen

fer femblant tala, .

--
-

- -

fi han llet mala

com no fen deixen,

puix les coneixen,

les inhumanes

no. Chriſtianes.

en la color,

fabor, olor:

Dèu les ne paga,

è dòna plaga,

per tal no cura

obrant natura,

ſi llet.bermella,

de llur mamella,

ix, è no blanca,

mòlt preft nols máca

del tot fer folles,

mes per fer molles

de flach recort,

algun fan tort,

viſch, è guerchèr,

leig, fquerrèr,

e geperut,

contret, ventrut,

per mal ſocös,

trencat, potros,
C Ca IT1CS tOrtCS:

dormint com mortes,

- al



DEL TERCER LIBRE. τ63

alguns plorant,

altres mamant,

mafà , los maten:

altres ne fclaten

fus ells llançades,

endormiſcades

negligentment.

En mon jovent,

yo, Rey regnant,

viu cas femblant,

entre fembrafes, .

ab dos bagafes,

una ab tal fort

fon fill hach mort,

preft defpullàl,

è cambiàl,

ab altre viu,

laltra fentiu,

veureu punyades:

foren llunyades,

fonch tal contefa

davant mi mefa,

la matadora,

ran ralladora

鷺 defenìa,

puix confentía,

è requeſtava,
-

' puix蠶

è fort inſtava

e v

ol mig partis,
у g pars

que no moris

laltram pregava,
v

è fortplorava

tot loy donàs,

fols viu reftàs,

fiu dret juì,

qual mare fòra,

la dormidora

fiu caftigar.

Sens comparar

fonch cas pijor

de gran error

mares traydores,

difsipadores,

è celerades,

delliberades

tan fcientment,

com follament

propris fills manqué,

ulls los arranquen,

è allifien,

perque mils fien

acaptadors,

è vividors

Х 2. fo
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-ਂ

ſobrel paìs, sòn fill volìa

de bon avis, - lo hi apagàs,

art doctrinal, - è lan fartàs,

dot, è cabal ' ell lo hi negà,

fos fills hereten, . perçol matà -

de cert cometen . . la furioſa º

mòlta maldat, llibidinoſa; -

lo fill fanat - mòlts ne elegí, -

volent mancar: è ſen ſervì

mes vull contar fins refufaven,

llur crueldat, com ſen canſaven,

è pravitat, - pus no podíen, .

er incident, - ni la plaicn,

lo fòlch torcent. . feyals matar,

En temps antich . à cans donar,

no feu publich, \ ans los forçava,

acte malvat, - puix los matava.

è celerat, Be fonch femblant,

Semiramis, } eixorbitant,

que feu moris, , , è cruel acte,

è de ſa ma 2 dos feren pacte

un fill matà, fos fills mataffen,

per no complir, . è fels mentjaffen;

ni obefr * la hu menjaren,

fon manament, puix pledejaren

gran foch ardent , pel qui vivia,

que fi fentía, ’۔ morir devia , L

--- - - - tanl—
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, tambè mentjat:

E affetjat

Hierufalem,

en un ſtrem

de la Ciutat,

no fonch trobat

per los vcìns,

olor entins

de carn mòlt fina,

que una veina

viuda Juía,

mig fill coia

en aft partit, º

com à cabrit,

perquel menjàs, . .

è que ftojàs . . .

laltra mitat, : ;

del fill cuynat :

beguès, lo brou.

Ara de nou .

en la Bretanya, , ,

mare tacanya -

dun fill mölt bell, .

per lo budell -

laft li metè;

pel cap ixquè

Y

al foch lo mes; --

-

N. \

· com à çabia,

com sòn fill vès

mort, è roſtit,

pare , y marit,

· bon Chriſtià,

à Dèu cridà .

viu lo hi tornàs,

_è reclamàs

al Vicent Sanct :

Ferrer, pregant,

refufcitàl,

nos animal

sòn fill matàs

perquel mentjàs?

Una malvada

Regina fada,

deyas Athalia, -

farta dalgalia, -

de malaltía .

Dèu li ferí, -

fill quin morí

preft feu cercar,

prefos portar

los fills reals,

tots ab deftrals

fquarterar -

feu , è matar -

gran
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gran quantitat.

Johàs furtat

chich qui mamava,

per quil amava,

fonch amagat,

è ben criat

al Temple dins

per los Rabins,

ab tal remey

fonch après Rey.

E Na Thamar

no fèu matar

lo gran Rey Cir,

è feu partir

- lo cap del cos,

ſenſe repos

Rey de fanchs Got

en lo plè bot,

dix vull fartar,

è confitar

perques venjàs.

Un altre cas

vull dir terrible,

no menys orrible,

dira mòlt lleja,

de gran enveja,

uniquitat,

º

è crueldat,

de feres dones,

les Amazones,

quant començaren,

dels que reftaren

vius llurs marits

fans , ò ferits

duna batalla,

de colp deſtralla

les enviudades

abalotades,

tots los nafraren;

tambè mataren

pares, germans,

fills, chichs, è grans

tots hi moriren,

après ſumiren

cafi infinides

enſenyorides,

han mölt vixcut,

è prou creixcut,

matant los fills

com à conills,

no les femelles,

mes les mamelles

dretes llevades,

, ab archs armades -

fent
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fent cruel guerra,

gran part de terra .

cert conquitaren,

edificaren

Temple belliſsim,

mes nefandifsim,

obra mölt vana …

de Na Diana,

fent Děu ftrany

dor, à detany *

fus contrafet. *

No fonch malfet

com Na Juftina,

mare mefquina

Demperador,

del Creador

renegadora,

Emperadora

dels Arrians,

dels Chriſtians

us de vint milia,

à fa familia -

martyriçar

feu , è matar,

ans Chriſtiana,

puix Arriana

apoſtatà,

puix fclatà.

Una vil fembra

del nom non mébra,

la qual tenia -

fill, qui ſeguía

al Sanct Andreu,

com ella veu

jove polit

del parel llit,

linftà çullàs,

è violàs,

' fer nou volguè,

recorreguè

ellal Pretor,

poffant clamor

de violencia;

fens audiencia

del ignocent,

no mal merent

fonch condemnat

fer ofegat,

llançat al riu,

Dèu lo feu viu,

Andreu pregant

del Cel rajant

llamp la ferì,

è deſcobrì -

- fa
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fa malveſtat.

No menys pecat,

è defamor,

feu Na Leonor

Reyna Chiprana,

qui fonch germana.

del vell quis dia ,

Duch de Gandia,

à sòn cunyat, º -

tot defcuydat,

lo feu matar,

è feu entrar

dins Famagofta, .

mes que llagota,

ent Genovefa

de toba fefa,

è violada

en la entrada

prou ni haguè,

Cert bè tinguè -

iniqua furia,

è gran luxuria

una en Catella -

Regina vella, ~ ~

mare del Rey, 2 ,

cercant remey , .

à fa calor,

-

per folla amor

dun Tagari,

donant verí .

al Rey fill ſeu.

Altre mal greu

de no menys dan,

quals als chichs fan

vull recitar,

lo mal criar

dels fills fadrins,

quels fan roins,

ben empeſtats,

è viciats,

cobrint, fcufant,

defenculpant,

fes oradures,

è traveſſures, -

friandaries, -

è llepolíes,

lladrupejar,

tacanyejar -

aixils defvien: . ::

ares bels:crien,

ab rahòls-baten,

mares quels maten :

veurèu cridar,

è flatomar, , , ,

pa
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pare cruel, -

ab lo feu vel

los ulls los torqué,

aixils enforquen,

dogåls los filen,

los mes avilen,

fi hu fols nhan,

pus foll lo fan,

è ignocent,

groffer, dolent,

viudes pus nicis,

de pijors vicis,

los mes pentjats

sòn fos criats,

los alcavots,

è galiots,

fembres errades,

è coronades

en lo publích,

viudes te dich

les ben criades,

folles irades,

fi carta giren

us fort los firen,

è fens rahờ, ; ; .

ab bon baſtò, ſ',

veurèu ſovar, ' ...
r

- * -

* -- - - -º

cap , braç trencar,

cruixir los holos;

la carn à moços

danques tallar, .

ftopa lligar

roffos moixells, :

ab bons cordells :

al ventre, y cames, ,

encendrehi flames

leixant cremar,

nas, dits llevar,

è à les filles,

ab les clavilles

ferir de punta,

la pell pus junta; .

è vergonyofa,

ab fus, filofa, .

arrancar lull,

leixarmen vull,

llur crueldat,

iniquitat, . . .

infipiencia,

è negligencia,

pus recitar, -

per apartar , , :

leftil de *llarch, ,

deſcolle larch,

Υ ξ

1.
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è pus nols tire,

la ladre gire,

torne al carni . .

dhon mapartì

al natural

llur general,

perque penſaren,
è començaren

la indicible,

udent, orrible,

fort Ilebrosia

Ia fodonia: … . ，

pecat no poch

digne de foch

del mundanal,
\ e - -

è infernal,

al anima , y cos, …

dins lo llur cos

-,

-

no ben tancat :

per tal pecat,

ò com Dèu vol

formarfe fol !

del qucs pofsible ,

lo menys nohible,

millor vivent, . ;

ocultament " " "

:**

i

+

obrant natura, L.

ſ

y

de podridura,

dumors corruptes .

fovint nohi dubtes: !

fergantanetes,

ferps , granotetes,

rates pcnades,

" feres alades, … ? "

è baboînes, . ,

Per draps cortines, .

bolen, è van,

eranchs,polps fifan :
dits companyons, ,

femblants ronyons,:

moles diformes,

de lleiges formes,

è monſtruoſes, ,

mes sòm venrofes

dodre mig buyr,

daygues conduyt

tabal, tambor, º

par la remor ,

de llur coftat, ' .

ventofitar,

grofa vapor -

de llur fredor,

dins cngcndrada d.

en la illada, ... - z.

mòlts

്
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mòlts fons fa fer,

com få troter

de Lenguadoch,

' no dura poch

fer menftruofes,

mòlt enujofes,

lo quart del mes,

pertant james

les dones Gregues

Monjes, è llegues,

ni lcs Juíes,

huit , ò nou dies,

mentres fãnch tené,

no van , ni venen

à Deu pregar,

al Temple entrar

nols es permès,

en Leftiu mes

per tant com pudé,

Del drap quesmudé

fetilles fan,

del quen roman,

may bon paper

dell fen pot fer,

ſin fas penò

mes al maymò

de les Galeres, --

اههم

-

bon vent no fperes,

ans les perdràs,

fil cremaràs -

may clar flameja,

totſtemps blaveja,

no val res leſca,

la nafra freſca

fi lin fan bena

fe ftiomena, ·

ö ſi fan cuchs,

qui tala buchs,

fi del fum porta

dabelles morta

cau la mitat,

embolicat,

ab tal bafor

de la llavor,

dels cuchs de feda,

mes fen refreda,

no ſen aviva,

ð fefcalvía,

pur viune poca,

fil drap la toca,

fi sòn preſents

tocants veents,

quất hấ llur magna,

lhome ques ſagna

2. pus
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pus fanch no ix,

Ö ſeſmortix,

fi tals faturen,

quant Metjes curen !

home nafrat ;

cs tart curat, :

ò bcn preft mort,

fi van per lhort

los arbres fequen,

maten , entequen

erbes ſin cullen,

è leſpill çullen,

è com llobs miren,

mes fi may firen .

ab fa faliva,

no fperes viva

'leſcorpiò

infecciò,

è verins obra,

lo vi quels fobra

en la llur copa,

ö fi fan ſopa,

è lhom ſi beu

rentar la dèu.

De furioſes,

è rabiofes,

gofets orinem,

º

º

º

A -

è fenverinen

per traciò

complexiò,

mudant ab art

de certa part

lo mir fit toca,

la mort te floca

com Aleixandre,

quin ccliandre

per llonch us,

ab cert greix fus,

com diu la gent,

fe fan unguent,

è bruixes tornen,

en la nit bornen

mòltes fapleguen.

De Dèu reneguen,

un boch adoren,

totes honoren

la llur caverna,

quis diu viterna,

mentjen, è beven,

apres fe lleven,

per layre bolen,

entren hon volen

obrint les portes,

mòltes van mortes .

- - Sºlº
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en foch cremades,

ſentenciades

ab bons proceffos,

, per tals exceffos,

en Catalunya,

tal fet, fis llunya

de veritat,

jas declarat

en lo decret,

allàt remet,

fet es mirable,

lo gran Diable

qui les ginyà,

hi tè la ma.

Ell les engana,

è les profana

fins que sòn prefes,

en cargre meſes

à mal sòn grat,

la llibertat

com lhan perdudas

pus nols ajuda,

nils val pus lart

' delles ja fart

quant sòn al foch,

ell fen trau joch,

è ſen fa trufa,

al foch los bufa,

mes les damnades

sòn inclinades

naturalment,

mes follament

sòn fitilleres,

è fortilleres, , .

conjuradores,

invocadores,

è adevines,

mòltes mefquines

ab grumancia,

nigromañcia,

sòn Pythonefes,

les Diableſes,

totes malignes,

cert fon indignes

per los ſguarts

de males arts,

è fals compàs,

et aliàs -

hom fi acofte;

mes dèu fer hofte

de fols mig dia,

è tirant via,

och aturant,

e menys curant

dcl
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del llur acoft

qui paſſa toſt, -

è tant elhom canfa

llur amiftança,

afecciò,

dilecciò,

treua, y amor,

ſens oy, rancor,

gronyìr,rcìnyar,

no pot durar -

al mes un hora, --

ſino ab nora,

δ ab fillaftfe,

fogre, paraftre,

fogra , cunyada,

acompanyada

ab quis que fia,…

la revesía -

es llur camifa, -

fens pagar fifa,

ab quants pratiqué, .

ab tots repiquen,

neguen fi deuen,

crim fals alleuen,

ſecrets deſcobren,

ab ales cobren,

ab lo bech piqucn, .

º

1.

è prevariquen,

mentint difamen.

Puix res no amen

| eſſer amades,

vana , y debades,

es tal ufança,

fols fa criança

ques tendrelleta,

mentres que alleta

la pot amar,

lo deſmamar

parteix lamor

en lamargor

daceber groch,

qual en lo broch

de llurs mamelles

ſe poſſen elles

quất los dcfmamế,

ja par defamen

ſa creatura,

moftrant figura

començament,

è caſament

de la margoſa

vidaੋ

que paffar deuen,

qui llur llet beuen, -

- - C
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è mal cuynat.

Per mal veinat,

è ſobres dan

que cotesfan,

a COL - VC1

hi provei -

Calixte Papa,

vc tint la Capa

Dapoftolat, , ,

vent aſſolat,

è jas perdia,

de dia en dia .

Lecleſiaſtich,

è Stat Monaſtich

tot Sacerdoci,

poffat en oci,

fe divertín,

es convertìa

en dar plaès

à ſes mullès,

è (oftenir, ,

è mantenir, .

elles guarnides, ,

cafes formides,

dèu invocar,

è convocar - :

tot lo Apoſtolich

-

º

-

*

Senat Catolich,

ab gran conflicte

ell feu edicte,

è decret llarch,

llevant lembarch

, tot rafament

del cafament

als Capellans,

fols apellans -

foren los Grechs,

ui com folls llechs

醬 matrimonis,

llurs patrimonis .

per los fills venen,.

tots alienen, -

è deſtruixen, * *

Dèu no fervixen

delliurament,

lliberament

viuen Latins,

qui tots matins :

mifiant cõbreguển,

tots àDeu preguen,

dien fes hores, ;

mgllês , ni nores, ,

gendres, nebodes,

cafaments, bodes,

- ręs.-- - - - -
-

"…,

--
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res nols embarga,

bc fonch amarga

un temps la Sgleya,

com ellas veya

fer enganada.

Una malvada

hom fe fingia

per ſa monia,

è ficciò,

elecciò

fonch feta dell,

Papa novell,

evidentment,

è dignament

Dèu la matà,

ella clatà,

moftràs fer dona,

per tant en trona

publicament,

ab tocament,

fi es hom fe proba,

- com fe renova .

lo Pare Sanét,

toſtemps penſant,

uel Redemptor, :

dells Fundador,

è fonament, º

claus, regiment

à hom donà,

è ordenà

fols mafcle hom,

guarden, è com

may nols engane.

dona, nils mane,

ni ordens prenga,

ni may_cmprenga

de fer fermons,

de fe tres mons

regiraría, -

llur parlleria, .

ni han permès

oixen jamès

confeſsions:

delles perdons

nunca fe aurien,

revelarien

pecats fecrets,

foren difcrets,

promens, è ſabis

los pares avis

qui deſviaren,

è apartaren

de Clerecìa

tal trave[sia,

è gran deſtorb.

SE

º
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S E G O N A P A R T,

DEL TERCER LIBRE,
*

- -

, Tu vell corb,

COm alquimita,

avent ja vifta l

llur art fruftrada, :

altra vegada

experimenta, , ,

nofen abfenta,

ni fèn aparta, · ·

ni may fe farta

bufar al foch,

è com en joch

lo perdedor, , .

gran jugador,

ab mala fort, , :

ara pus fort,

è mil jochs muda,

fins que perduda i

ha fa moneda, , , :

may ſen refreda, º

ven tot quant te,

quant no hi hà que

per jugar furta; ºf

à mort ſahutta -,

- it

-

t -

per tornar toft,

fins que desboft

guanye quifvulla,

allis deſpulla º

en lo taulell.

Tu pagès vell ,

lafciviòs, -

.porfidiòs,

aixiu faràs, . . . .

not fartaràs -

bufar al foch? 3

fcach pel roch, , ,

tens per la dona,

fus , mat te dona,

puix foriguer

te faben fer,

è nol coneixes?

yot prech ten deixes,

may pus no Jugues

ab tals feixuges.

： Si may te tempta .

la fua emprempta

tan afaytada, ]

è



178 , SEGONAA PART !
w •

è repintada,

per ta defenfa,

dins que sòn penſa, . . .

veules lluents,

no tenen dents,: "

alcofollades , .

dulls afollades, ... ?

per lemblanguir

perden lo oir, ,

el odorar, -

per lençofrar, .

al cap grans banyes,

dins han migranyes,

veus les brodades,

è diviſades,

, coa tallada, …

crencha calada --

s à les celles,

fit paren belles, ,

ab tals, ufanes, : ;

no ten enganes, %

, llevals les robes, : , :

mira que hi trobes,

llabals la cara,

ab aygua clara, ; , ,

forals, tapins, . . .

mira que tins. ...:

-3 -

un vell monet,

ò cerronet, -

tot cap, è cames. -

Döchs not inflames

per fes pintures,

ab brodadures,

nin faces Dèus, · ·

com los Jueus,

noftres antichs, i

dels arreus richs

delles tan bells,

collars, anells .

dor los fonèren,

un Dèu fen fèren,

idolatraren,

Bou adoraren.

Tu no adores

fes alcandorcs, …

ni fes lligafes, -

les caraſes,

ni lluent pcll,

menys pel cervell

no ten tribules, .

nit acomules :

idolatries, -

per frafqueríes

de quantes sòn, –

nl

;
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*

ni pel pregon, ſegons la lley

ni pel defora. donant remey

Mes tota hora may ha fallit,

ta carn refrena, ' De farments llit,

ſi guerrat mena è dagnus caft,

llibidinoſa, . . . fornix ton traft,

è furiofa, , - è dun cantal

com fan lo brut te fes capçal,

fi dius virtut ' llançols dortigues,

de contenir, ab quet abrigues,

no puch tenir, muller de neu,

que ti esforces: : com Franceſch feu,

car no fa forces, vetla , treballa,

la part carnal . puja dcballa,

fervicial . . ' fins que tenuig,

à la rahò, - com Jofeph fuig,

de bon varò - ufa lo bany,

ren bon concell, reb caſcun any

à cas novell fagníes dues,

nou mcrgent, fes fovint fucs

è contingent, enans del paft,

no necefari, - per viure caft,

no voluntari, les diſciplines, -

ni imposible: . è com te dimes,

mes deligible pa, y aygua ufa,

triant millor , - fins vi refuſa, -

à ta calor, . . . . è beu vinagre, . --

Z 2. - -lo--دنس
--

-
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lo mentjar magre

fols per la vida, .

ab certa mida, º

ans poch que mafa,

carn de res graffa,

llet, è los hous,

potatges, brous,

lo mentjar blanch

fan mòlta fanch,

.donchs mòlt femcnt,

è moviment, -

llegùms fumoſos ,

sòn, è ventofos: ·

cuyts, ò torrats,

ventofitats

dintre reclufes, D

les cornamuſes ,

fan fort inflar,

dreçar fonar: -

Donchs carn, llegús,

ni los perfums, 2

perque conciten,

apetits citen,

non uſes gayre,

mes ab ႕ႏိုင္တို႔် --

ta carn caftiga,

com enemiga,
:

-

նւ ئ-د

portan lo llom

plancha de plom,

cercol bè ftret

de ferro fret

en los renyons,

mullals botons

en aygua freda,

aixis refreda

tal moviment,

lo fentiment

rahò fenyora, .

la carn traydora

del hom difcret,

ab ſi retret

dèu rominar,

è dominar,

ben regir,

dèu fuigir,

no fols penfar,

mes ſomniar

avinentèa,

lluquet, è tèa

es de chich foch,

è poch à poch

fencèn mòlt gran,

qui lo gran dan

pot ſtimat,

qual

*.

s

º
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r

ual per Thamar .

e feu Amô, .

cert Abſalo,

perçol matà,

del que pensà . .

creiqué grás flames

fi tant tinflames

lo feny nohi bata,

tant te contrafta

la carn yt mou

tant fort te rou?

ſi tanti te crema,

tOII131 TOIl tCIna

puix tant te plau,

com dix Sanót Pau

mes val cafar

que no cremar.

Quin cafament

no ſemblantment

com mul , cavall,

als quals feny fall,

mes fols cafar

per venerar

lo Sagrament,

Dèu mòlt tement,

per feus haver "

de la muller

~

fills ſucceſſors,

ό盎 calors

refrigerar

ferrigerar,

"ò per fquivar .

aquell pecat

us difamat,

ò ſino vols

habitar ſols

per fer fervit,

è cofceít,

per tals fguarts

ab bones arts

cafar te pots,

no per grans dots,

per fer rixòs,

o per amos

cnfajari,

qualfevol fi
- *

que ti moura

crech quet courà,

à un plaèr

hauràs certèr

tantes dolors,

quantes fuors,

treballs de mort

ha un deport,

ha lhome darmes,

QCE
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per quet defarmes

de tal fatiga,

convè yot diga,

perque sòn tals

defcominals,

è dhon los vè

tants mals,poch bè,

ou bè no dormes.

Perquet informes,

pus prontament,

primerament,

vull explicar

, com llur pecar,

è mal los dura

per ſa natura,

è voler delles,

les maravelles,

virtuts , honors,

premis, llaòrs,

de ſola una,

mare comuna,

è primicera,

major clavera,

* Capitanea,

è Alcaydefa ...

de Paraìs,

per ton avís .

* *

->

hi vull mefclar,

è recontar

algunes cofes,

ab quc depofcs

tos moV1ments,

bruts fentiments,

folls aperits,

è vils dellits,

leixant en terra

en lalta ferra .

de meditar,

volent muntar

lenteniment,

pus clarament

fi vols apendres

poràs entendre

lo que no veus,

folament creus, .

ab fimpla fe,

pel que dirè,

è meditar,

è contemplar,

millor potàs,

quantoiras

les lliçòns velles

hajcs orelles. .

Dèu - -

Ο
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lo Mon preſent

creat penfant,

ell començant ,

al Firmament, -

del ornament,

è diviſsible,

de tot vifsible -

fonch Creador, ...

util Senyor, -

feu danimàls, -

de minerals,

treballador, , --

cultivador · -

de ferm, è moble,

hom bell bo,noble,

per ell creat .

en lo vert prat,

camp de Damás

hon.nohi româs,

mes aparrat, º

fonch tranſportat.

en Paraís, -

com fa dormis, : 3

Dèu per fa ma, o

dona formà , -

duna cofiella, - 3

jus la mamella - -2

-----

fens defpertar,

ni deftorbar

lo llur fopor,

fenfe dolor,

no res trencant,

ni foradant

del hom traguè, -

è li plaguè : 2

coſtella fos

no dret fort hos;

mes fiach corbar,

redò , boltat,

per ſa natura,

car tal figura

cr fer redòna,

mòlt poch fadòna,

ab cos dret plà,

tal virtut ha,

è qualitat,

ab lhom pla nat,

ella ab fa punta

may fe conjunta,

qual vol tal es, '

ni menys , ni mes :

pus nos torçrìa, .

nis, dreçarìa,

ansfe trencara

fi

*
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ſi la forjara

dalgun fort focil,

may fora docil, …

nunca flectible, . .

pus fort flexible :

· com larch Turquès

fet.al revès, -

duna cabreta | … |

pres la cocta :

llengua lin feu,

cert be prevèu

Dèu que feria

ab maeſtrìa, -

imposà nom }

Adam al hom,

Eva à la dona:

Adam camp fona

bermell , ò roig

Eva mal goig,

maldiciò,

erdiciò, - - -

è remor dhoſos,

boca, è mogos,

plor fe interpreta;

, fegons la lletra

per Dèu donada,

li fonch manada ….

U1114 primera

lley prou llaugera, -

ue la fervàs, ∞

ella foldàs

ab un damnat

apoftatat,

à Dèu rebel,

llançat del Cel,

foperbiòs,

mòlt envejòs,

mal ſpirit,

fols per sòn dit

la lley trencà, -

ella pecà

de crim mòlt fort

digne de mort, , ,

Mageſtat lleſſa,

per Dèu repreſa

fonch, è citada,

tota fglayada,

COmiOC10; -

compuncciò,

è refiftencia,

erubefcencia

fe hach fentida;

envergonyída ,

al natural, . . .

Iloch
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lloch maternal

per fer infans

de fulles grans

de les figuères,

verdes lletëres

feu cobertura,

en llur fifura -

tocà, y la llet,

lexà , y de fet

la ordinaria

hereditaria

proig , y ardor, -

com fa error

no confefsàs,

ans laſcusàs

ab la ferpent, - -

eternalment

-->

fonch condemnada;

à mort damnada,

è malaída,

tota fa vida

fer fubjugada,

è bandejada

de Paraìs,

toftemps parís;

no fens triftor,

ab gran dolor. --

-** = --

- -

->

-

/

Del obeír,

è reverir,

è ſer ſubjeéta,

tota la fećta

may na fet res,

llur credit es

puix fonch primera,

ella parlera ,

primer mentjà,

è menejà,

la llengua, y morros,

reftaren forros

à ſer llenguda: .

puix noÉ. muda

de tal plomada

vent fagreujada

cert fapella.

Del part callà,

qui calla atorga,

la amarga porga

del parturir,

dolor , morir : -

pcrço li refta.

De fet infefta

contrariant,

è rebellant, .

al hom fent brega,

Aa dai

f
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daixon allega

perſcripciò,

poſſeſsio

de fe antiga,

primer amiga

fonch del diable .

per coneftable i

ellal prenguè,

de mala §

poſſeidores, .

detenidores -

de fa amiftat,

ab malveftat,

' è contra dret,

pus ver de fet

han prefcribit

contral marit

rebellið, . . . . .

contenciò

totes abriga. -

Donchs per la figa,

ò altra fruyta, …

醬 fens gran lluyta

ort cobejä, -

taftà, mentjà, º

delliberada, -

no pas forçada . .

J

l

- 2

J.

º/

:i

la lley trencant,

no gens dubtant

lo manament, i

Dèu no tement,

guanyàls mals Eva,

deixant hereva

fa genitura, ". .

mòlt poch fen cura " .

de tal herencia,

la defcendencia .

cert maſculina,

la femenina . . . .

es quis atura º

la diablura

quellals llegà, .

ella lliga .

à ſes hereues,

ab fermes treues

ab linfernal,

llur fpecial,

drach Lucifer,

dell cenſaler -

emphytheotes *

les feu à totes,

jus fa fadiga,

fa ab elles lliga

à fer errades,

- tè
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tè capbrevades

totes arrèu

en sòn capbrèu

a Cens no cert,

tal li fa vert,

tals atçurat,

altra morat,

les mes bermell

negre burell,

groch , ö tenat,

ó alqucnat

sòn acenfides,

è bè ſtablides

ab drets lloífmes,

ab fos fophifmes,

llimits, è fites,

les tè defcrites

en manual,

aqueft cenfal,

peyta recens,

mil quatrecens

vint fet complits .

anys sòn finits,

fens trenta tres -

' anys los primès, .

defquenaixquè :

i

mentres vixquè, ... ,

------

lo pagador,

que per vigor

dun inftrument,

racia havent

醬 ja quitat,

è cancellat

en lo notal, * -

loriginal 3

antich contracte,

desfet lo paĉte,

è difinit, - -

preu infinit º

de carn, è ſanch,

per ferlo franch

ne fonch pagat,

è revocat, : : --

lo plegador,

com robador

aprefonat, a -

è caftigat, : ,

elles encara

no obftant lampara;

à franquiment,

è quitament, . . .

per fer plaèr " . .

abel peyter

dell no renèguen, -

Aa 2. ni
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ni li denèguen · i

la fenyoría: …

ans , volen fia * , , ,

perpetual,

chrifma, ni fal,

de padrins fè %

no les retè, 2

ni fen amaguen:

totes li paguen !

morabatì, , ,

en lo matì .

de Sanèt Joan,

ò dat, ò han -

jorn de Ninou,

la boca clou
^ "**.

· à carneſtoltes. .. !

Deftes reboltes

fenet , è .colta .

Dèu fols abſolta :

de totes una, , , ,

llucnt com: Luna, o

cintillant ſtella,

mes que cel cella

--

2l

!

ab lossો દિો ,

com voltor bola,

abclla bella, ' ;

ovella vella, ...,
º

+-- - • *

è fignat figne; }

fenix infigne,

colent coloma, ' º

ben olent goma,

fegur fegonya,

dels cens , è ronya,
è vićtigal, º

tan general

fola nes franca,

mes que neu blanca,

roſa, geſmir,

è flor de llir,

mes que mirall,

è pur criſtall,

inmaculada,

no may tacada

del heretatge,

hach avantatge,

fublimitat . -

ran dignitat,

è privilegi,

ſobrel collegi

de les catives,

porrogatives .

obtè mòlt altes,

totes malaltes,

delles mòlt flaques, -

com

J

-

2

;

-

-

-

-

º
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-

com les fet vaques

Egypcianes,

altres mal fanes

de fet humors,

ab fet thumors

mòlt engrafIàdes,

groſes, inflades,

ab fet dolors,

de fet colors,

totes tacades,

de fet picades,

caps de ſerpent,

tal excellent

cafa obrada,

edificada,

fus fet colones,

dor, è redones,

llibre tancat,

è fagellat

ab fet fagells,

de fet ramells,

arbre de vida,

fana guarnida,

de fet virtuts,

ab fet fcuts,

e mil defefa,

en fet entcfa

Arts Liberals

Zodiachals,

les fet Planetes,

ab fet Cometes,

la illumenen,

fet llums li tenen,

fet canelobres,

fet cares obres

proiximals pies,

en los fet dies

Diſabte mes;

car jorn feu es

ſingularment:

Car CCftaIn CInt

en femblant dia

la fes perdia,

fola tenguê

ferma la fe.

Sola fonch ella

perços apella

feu lo Difabte

dant boni recaptc

potent obrera,

pels feus guerrera

defenedora,

è protectora

als caminants,
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è batallants

gonfalonera,

portant bandera

de pur argent,

blanch, è lluent,
humilitat, r

virginitat

es fa emprefa,

per ſa nobleſa,

maternitat,

fecunditat

es fa lliurèa.

Per tant altèa

mereix aquefta ,

de dita queſta *

effer exempta -

daquellamprempta '

original,

còrt divinal

ha prefervat,

è refervat -

aqueſta fola, *

ques llum, y fchola

dalta doćtrina,

for fens [pina

jutament dita,

crim , ni fofpita ' .
*

º

nunca tinguè,

Eva caygue,

eſta lalga:

Eva peca,

eftans abfol,

del etern Sol

es Orient,

dhon purament

naixquè mortal,

eta lo mal +

nos mudần bể,

nohi ha perquè

no fia exempta,

puix fóch lamprépta

del rich fagell,

en lalt Conſell

pur fabricat,

y après forjat

dins lo fanót ventre

defta ques centre

del eſſer pur,

es lo fort mur

de la defenfa .

contra la ofenfà

del enemich, '

puix lo caftich

dellal rebè, .

cf.

* - -
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eftal vencè

ab puritat,

contral pecat

es pugnadora,

comº pecadora

effer podía:

Dều quiu fabía

tal'la volguè,

volent poguè

ferla tan hcta.

Tota perfeta,

y tal previta:

ans de la riſta

del noftre crim,

lo prim del prim,

de pura , y bella,

fe troban ella

fens algun vici,

tot leixercici

de humilitat,

tota bondat,

tota clemencia,

tota prudencia

en ellas troba,

dellas la roba

que. Dèu veſtì,

dcftas collí LÔ

---

-

.2

noftre remey,

Mare del Rey

del Mon , y Cel,

fens ombra, y vel

dalguna culpa,

у 器 #ိုမျိုးရှိ -

ella lans dona,

qui la blaſona

guanya grás merits,

pren los demerits

qui fal contrari,

dolç lletovari

es, y confort,

ab qui la mort

, ha reftat morta,

pont, cami, y porta

del etern fegle,

compàs, y regle

del perfet viure,

y tan delliure

quens delliurà

com donchs errà,

qui del tarquim

de culpa , y crim

nos deixà purs?

ceffen murmurs,

yots, y arguments,

con
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contradients

tal veritat, º

tal charitat,

tan general,

en lo mental -

ja prefervada,

no fonch tacada ,

per Ley de Gracia

de la degracia

que tots portàm,
è ſi parlam,

tingàm lesforç -

que nunca torg ,

del nom concepta,

ferma, y accepta,

fancta , y devota .

es la gran flota, ,

qui li diu pura. ,

No la fa ſcura ,

gens aquell crit ,

que fonch oit

en Pathmos bè, ,

Laguila wè ! ,

a tOUS Ila1XCntS

terra tinents i

dir tres vegades ,

Avc debadcs, ...

* --

- -

Langel no dix

aquell feguix

fel Relador,

Embaixador …

de Dèu primer,

Ave certer, -

capgirant Eva

ಟ್ಗ vè, lleva; .

è lan apura. -

La fens, vè, pura

plena, perfetá,

la tota neta

fene querella,

la tota bella

ver or fens lliga,

Mare, y Amiga

del Creador,

potent Senyor

de , vè, brutura

res de futçura
-

en cos fpirit

aver ſentit,

fols un infiant

nos ver femblant,

ui de no res

器 tot quant es, .

•de Vergc llim, ..

ter

- - - -
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terrörs tarquim

feu lhom manant,

dient, parlant,

è del coſtat,

fens fer forat,

traguè coſtella,

yn feu femella,

è dix creixèu,

fols pel dit sèu,

è ſa virtut,

han concebut,

è engendrat,

enſemps meſclat,

de dos fement, .

no altrament,

è qui baixat,

è humanat,

fens home pare,

de {ola mare,

la carn prenguè,

no fufpenguè

tal mefclament,

* *

-

7

* * *

Cert qui es potent

fer gran mifteri,

lo vituperi,

chich ,!àhxiòs, • .

contagiòs,
* -

*

*

hereditari,

involuntari,

accidental,

no eſſencial,

ni poßitiu,

fols privatiu;

de natural,

original,

vera jufticia.

No gens malicia

bel pot ſuſpondre,

uất volch repếd

器 Eva Dèu,

per lo que feu

no condemnà,

fentencià,

en lo parir,

COteS盡

pena , dolor,

por, è triſtor:

eta parí

mes no fenti

dolor alguna,

qui la comuna -

lley general,
*\ *

:

è corporal, *

fupes en ella,

re

>

- *

w -

-

º

въ а
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la lley aquella

accidental,

doriginal, - * *

be poch fufpendre, i

cố quant cncendre

feu gran fornal i

aquell Rey tal ,

de Babylonia ,

per cerimonia

dels tres Jueus,

qui llurs vans Deus

no adoraren,

hon nos cremaren :

ni môlt , ni poch, |

, cremar al foch

es natural,

Dèu eternal c. ...,

lo fufpenguè, , :

donchs be poguè

tal ve fofpendre …

fens mòlt cótendre..

Com feu la lley :

, aquell bon Rev . '

醬 Afluer, , y

la Reyna Hefter ..

no lan tolguè, 3

Գuaոt :li vinguè,. º

*

* .

a

-

ben abillada,

acompanyada

de fes doncelles,

not maravelles,

fi qui pot mes

la lley ſuſpès.

No pot fer Dèus

mes que los feus

fubdelegats:

Metjes, Prelats,

lo Confeffor, ,

lo pecador,

de tots pecats,

greus confeffats.

puix bels engrune

nol ret inmune,

è definferna

de mort eterna,

nos dit al doble

Metje pus noble,

lo preſervant

que lo curant

lor mal que veu?

Lalf Metje Dèu

ſcientifich, . . . .

ver magnifich,

inexorable, ,
**

O
---
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ò impecable,

dignificada,

deificada,

ans quel Mon fos,

ell gloriòs,

en leternal,

in mente, tal

com Papa fa

la refervà,

è prelegì;

puix confegi

fanétificada,

verga plantada

per dar falut

al Mon perdut,

en mig del tems

entrels ftrems

del Mon en mig,

en lo config

de la promefa

terra fotfmcfa

als de Judà.

Dèu faludà

en lo mig jorn,

lo Mon entorn

tot Dorient .

fins al Ponents - -º

ab la fabor,

fuau olor,

de tal canella,

ſarment novella,

A de balfem planta, .

Filla tan fanta

de ſančts parents,

Jutjes fabents,

Patriarchals,

è Prophetals,

è Sacerdots -

fanéts, è devots,

è dels reals -

à Dèu lleals,

de fet fonch nada,

fonch nomenada

nom honoròs,

bell, graciós,

per Dèu manat,

C CO1manat

pel Miffatger

Angel certer

al pare prhom,

li posàs nom

mòlt alt Maria,

vol dir mig dia,

Alba, Diana, º -

Bb2, È



196 ' ' SEGONA PART

è Tremuntana,

de mar la Stela,

è nau ab bela,

amarinada, :

illuminada, - "

illuminant,

lo caminant, • *

è madarìa, ,

mes amaria,

è maridada,

la mar falada,

ò mar amarga,

è mare llarga,

eſſent chiqueta,

de etat poquera,

è delicada,

fonch dedicada

ſervir al Temple,

hő fonch eixemple

de fanćtetat, -

cn tal ctat | -

moftrà miracle -

al Tabernacle,

quince grabons,

alts fcalons, : --

ellas pujà,

may fenujà te

de la claufura,

ab mòlt gran cura

Dèu infpirant,

è revelant

főch preftMeftrefa,

è Doĉtorefa -

dels majors Meftres -

ellas feu deftres,

en fer fervicis,

è facrificis

ben acceptables

de Dèu placables.

Dins hi vivien

qui Dèu fervien

mòltes fadrines,

donals doćirines

doraciò,

devociò

ſpiritual,

perpetual,

vırgınırat,

1ntegritat,

les 醬 amaſ,

volch les dotâr

de caſtetat,

è dhoneſtat,

cóplits anys dotce,.

3llS
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ans dels catorce,

no obftant lo vot

fens algun dot,

dot ne flotins,

los fanóts Rabins

la maridaren, ”

tots acordaren

fos sòn marit

pel ram florit,

Jofeph Jueu

vell del Trib feu,

hom caft, honeft,

juſt, ſanét, modeſt,

la Ley fabent,

è Dèu tement,

abduys parcns,

foren confens,

llur volentat

pel parentat,

alcafament

fonch preſtament

confolidada

la maridada,

del marit vell

prenguèl anell

en fenyal darra,

millor que Sarra -

la riallofa.

No fonch llebroſa

una emana,

com la germana

dc Moyfes,

Dèu fos permès

fet jorns mefella.

. Ni fonch aquella

altra Maria,
- /

qu1 no (abía

ဂ္ယီဒီး" demanava,

ört infeſtava

qui no calia.

Ni fcarnīa

sòn bon marit,

com à David

Na Michol fèu,
- w - -

perço volch Dèu,

eraue fen ris
perq \

may no paris;

eta curoa

fonch, y amorofa,

dolga, agradable,

no irritable,

com la de Job,

tenint à prop

de sòn mcſter,

lo
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lo prhom Fufter

en fuſteria,

ò ferrerìa:

ell fafanyava,

ella guanyava

en teixidures,

tallar coftures,

mòlt temps filava,

cert no furtava

cabrit, corder,

com la muller

del cech Tobies:

les nits, è dies

à may leixar,

fet veus orar.

Complidament

Joſeph content,

may enganat,

en lo cuynat

fonch com lfach,

may embriach

com fonch Noè,

ni cometë

de vi torbat,

è crapulat

com Loth inceſt.

Jo(eph aqueft - .

ab fa muller

cn pau, plaèr,

mòlt favenien,

toſtemps vivien

fobriament,

honeftament

ells fe tractaren,

may fe tocaren,

nis coneguèren,

llur may rompèren

vırgınıtat,

en equitat,

drets com palmera.

Cert lalma vera

yo la previu,

per ella fiu,

Dèu infpirant,

yo prophctant

los bells diótats

cantichs cantats.

Fonch figurada,

è prophetada

en prophecies

per Efaies,

è tots Prophetes;

per ella fetes -

de Noè Larcha,

la



DEL TERCER LIBRE. 1 99

, del Patriarcha

la Scalalcel,

del Temple vcl,

darcha, ò thora,

pell, cobertora,

dor la tarraça,

urna, à taça,

Verga de Arò,

de Gedeò

Conca del ros,

cixut Vellos,

Era banyada,

Porta tancada,

Carro de Helles,

eix de Tobies,

del Rey la filla

lo chich afilla

llevàt del riu,

è de Daviu

Torre, Corona,

Biula, Clau, Fona

del falt verdefca,

de Samsò breſca,

diram argila,

de Rabins vila

Jethfemaní, -

mont Sinaí,

Tabor, Orep,

ot de Jofep,

醬 , è graner,

lo gavarrer

tot inflamat,

è no cremat,

font,hort, tot clos,

thalem defpos,

pou de Sichcm,

Hięrufalem, -

Nau mercadera.

De fa manera

yon fcriví,

è deſcrivì

qui na feria

en darrerìa

dun meu report,

muller prou fort

ben lluny trobada,

醬 preu preada,

åbent, fåynera.

è filanera,

conſervadora,
v イ・- -

è proviſſora

dels fervidors,

ab fenadors

fal marit fiure

çni
۱حتــــــــ-



2OO SEGONA PART

en sòn ben viure,

es gran, è chica,

obre, è rica,

dona fpectable,

á reduptable:

entre centmil,

la pus humil

per Dều triada

al fèu criada

mòlt alt myſteri,

hach miniſteri

Angelical,

Dominical,

... Nunciador,

pus alt major,

quel Miſſatger

de la muller

de Manuè,

com fill haguè

Samsò forçor.

Lembaixador

fonch Gabriel,

' tramès del Cel

ves Galilèa,

fora Judèa ----

en la frontera,

-

*

Nazareth era,

Ciutat, è flor,

ab gran claror

Langel venint,

ventla llegint

la trobà .

dixli beneyta,

Ave醬
mes fručtuofa

que tota mare,

perques repare

noftra rufna,

del Cel Regina

tantoft ſeràs,

fill concebràs,Reparador, ل-

è Salvador,

Dèu es ab tu:

femblantli cru

lo quexplicà,

preft replicà,

un tant torbada

er lambaixada,

mòlt humilment, s

è gentilment

dix ſer contenta,

… de -

-

*



DEL TERCER LIBRE. 2or

de Dèu ferventa, de Natzareth

è mijançant Helifàbeth

Lefpirit Sant : volch vifitar,

រ៉ែ concebut è recitar,

ab la virtut - del fanct prenyat,

de Dèu altißim al feu cunyat

de fill ſanétiſsim En Zacharies,

reftà prenyada - per alguns dies

acompanyada los confolà,

de sòn efpos, è hi aturà,

lo ventre clos puix fentornaren,

ſempre reſtant, , après anaren

aquell inftant - no per delicte,

que dix fet fia, mes per edićte

lhumil Maria , que feu Cefar,

Verge ſecreta, convench anar

főch préys perfetas à Bethlem dret

Verge ſancera, ab prou gran fret,

è Mare vera, - fonch Peregrina,

Verge caſada, J dona veína

prenys no canfada, de la Ciutat,

grofa, laugera, non haguè grat,

prenys caminera, , ni la volch rebre,

un jorn matì en un Pefebre,

ella partì - de comu era,

ab lo bon prhom, a hach ſer partera, :

temprat, è com . . ni haguè madrina: :

-- Cc ſor,
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for , ni cofina,

triftor, ni por,

dolor, ni plor,
- w

filla, è mare, . .

Palí sòn pare,

pare, è fill,

fens tot perill,

fill, è fenyor,

fens entrenyor

fenyor capdal,

Aguila tal,

veent bolant,

al Cel pujant.

Pari ver Hom Y

cóplit chichPrhom,

parí fill Bou,

Sacerdot nou, , :

parì Leò,

Rey, è Barò,

parí fill Dèu .

qui lo Mon feu,

parí. Meſsies,

º

marant Golies, i' .

pali fill Verb,
-

_

daram la ferp, .

pari Gigant, :

Sathan lligant,

-

* -->
- -

- - ---

parì fill Chrift,

falvant lhom trift,

parí ver cos

de carn, è dhos,

part fill fort, -

deftruint mort,

parì anyell,

tol pecat vell,

pari fill fant,

lhom abraçant,

parí falut, -

guarint lo mut,

pari fill llum,

· del Mon trent fum, - -

parì lo Sol,

Jutje ſens dol,

Sol de jufticia,

ab gran pericia, , , ,

lo embolcà,

è ladorà

latriamcnt,

fonch certament

la verdadera,

de Dèu primera,

adoradora, º

aquella hora

qual ell naixquê …

tſch
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trencat cayguè .

tot Dèu ſtrany,

rebè mal guany.

la fodomìa,

idolatría,

ab fos Levites,

los Sodomites

| mort infernal,

è corporal,

ab gran fcarn,

mes nat dins carn

pel bou , è ruch,

com Rey, è Duch

fonch conegut,

fervit, temut

com Dèu Senyor,

Lemperador

Oćtavià

ell ladorà

com à ver Dêu,

cn Romas veu

viſiblement,

' anar pel vent,

• ampla font doli,

del Capitoli

mòlt prop ixquè,

lo Nil creixquè

regant jovades,

lluny fet jornades,

mes que may feu,

ni may fe veu,

è Paſtors “certs.

eſſent deſperts,

vetlant ovelles,

cançons novelles

Angels cantans,

manifeſtans.

Dèu nat oiren

, de fet partíren,

el vifitaren,

eu recitaren -

bè ftefament: . -

en lo Ponent

tres Sols fi veren,

tots tres hus feren,

è fonch trobada

pedra tallada -

en mena nova,

dins era tova

ab fculpides

lletres polides,

hon fe llegía

la Prophecía,

que concebrà

Cc2 Vcr
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Verge, y parrà

fill certament.

En Orient . . . . .

tres Reys Gentils, …

pels nous ftils, , ,

quen lo Cel veren, ,

lo conegueren, : ,

uix lo cercaren, o

è ladoraren,

ab dos prefens,

mirra , y encens,

com à Senyor,

hom moridor, -

è à Dều tany,

è cafcun any

ſihitems be ſment,

Certerament, . .

lo poliol -

fecàt al Sol, º

veuràs florit -

à mija nit,

è cau un tros

del Temple gros

dels antichs vans

Dèus dels Romans,

quen Roma refka,

-

-

-

2

-

-

nit de la fefta , ..

Wa

anyal major,

puix ,Salvador :

univerſal,

è general,

al Mon vinguè,

à tot volguè

manifeſtat

fos ell fer nat,

perquel Mon pas,

nos fcufãs

per ignorancia,

ab abundancia

de teſtimonis,

Angels, Demonis,

Cel , Elements,

homens vivents

teftificaren, --

al Mon moſtraren

fenyals notables,

molt admirables

dant coneixenga

de tal naixença,

huit jorns après

ell fonch remès .

al gran Rabi -

volch donar fi :

al circumcir, º

fols
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fols per complir .

hi fonch menat,

lo tall manat

no duràs pus -

hach nom Jeſus,

Emmanuel,

per Gabriel,

com fonch retret

- aixi fonch fet.

La humanal,

è paternal,

mare parida,

verge fonch dida,

vorge tendrera,

verge lletera,

verge nodrí

lo chich fadrì,

petit fillet,

è ab la llet

celeftial,

è virginal

propria della,

ab fa mamella

del Cel omplida,

fins que complida

hach fa infantèa,

ab gran abtèa, -

è carament,

abundantment

lo alletà,

de cor lo amà

ab gran temor, .

com Dèu Senyor,

è fill carnal

ſeu natural,

mes mare fon

que quantes sòn,

ni ferân mares;

no hi acompares

mares paffades

totes ajuſtades,

maternitat,

ab qualitat, . .

aver ſemblant,

à tan baſtant

es impoſsible,

ſanét, è terrible

nom ne retè .

mare nol tè,

qucn lo mon fia;

Verge Maria,

Mare de Dèu,

Dèu es fill feu,

fill realment, .

pus
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pus verament

, que may fill fos,

fill dins sòn cos

fet en inftant

complit infant

inreprenfible.

Lalt inviſible

per fentiment

del hom vivent

Dèu impalpable,

fet cos palpable:

Dèu inmortal,

fet hom mortal:

Dèu infinit,

fet cos finit:

Dèu impaſsible,

fet hom pafsible:

les accions,

è paſsions

miferials,

è humanals,

fenfe pecat,

cll acceptat,

mort, fam , è fet,

ſentir calt, fret,

colps, batſment, -

fon, canfament, —

fuar, tofsir,

palpar, ſcopir,

riure , plorar.

No ignorar,

ni fmortir

enmalaltir,

ni pronitat

à fer pecat,

ni rês profa,

de hom res va

ell no prenguè.

Bè li plaguè

fer humanat,

Verb encarnat,

ver Hom, ver Dèu,

perquen nom ſeu

fa genollaffen,

tots ſe proftraffen

Celeſtials,

Angelicals,

ſpirits humils,

Jueus, Gentils,

los terrenals,

è infernals,

endiablats,

tots aplatats,

fets lefcabell

jus
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jus los peus dell,

Jurje final

en Tribunal:

cert quant feurà

ſclafarà

los reyatons,

les Nacions.

Dèu poderos,

hom piados,

juft jutjarà,

caps caſcará

del terrenal.

Dèu eternal

pare Dèu viu,

tal à Daviu,

fill Rey tramès

jurà, promès

no hi fallira

, en fa cadira,

per ell feu ía,

è regnarìa

eternalment,

è realment

fobrel feu Poble,

lligat en coble

tOC CInteCat -

Per lo Pccat

---

que Eva tractà,

mes fe tractà

ab jurament

Lomnipotent

ab Abraham,

los fills de Adam

renuncians,

è tenegans

à Sathan feu,

Per un gran preu
aixils rembría, . ~

sòn Fill ferìa

lo Redemptor, ...

may fonch deutor,
v V -

e pagaria

tal Fill mori ia

Rey , coronat,

en Creu clavat,

en mig de dos

' per fos traydos º

allanccjat, , , \

affedejat

dins en Salem:

ans en Bethlem

Ciutat no chica$ s

hon pas praćtica,

Duch naixeria,

--- quĩ
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qui regirſa -

tot Ifrael,

Emmanuel

Sanét, Fort, ſuau;

Princep de pau -

ell fe diria,

Perço pendria

cn mig, o centre

dun fancer ventre,

tot virginal,

carn humanal,

fens dhom parrìa,

lo qual ferìa

en . ſement,

dell deſcendent,

no dix ſements

dels defcendents

que deballam 2

del Abraham,

de mi fonch neta

per llinea dreta,

è lley contat,

lo parentat,

sò mòlt content

eſſer parent

de tal Senyora,

qui tant honora ..
-

- * *

lo feu llinatge

del alt feu ftatge

inenarrable,

no recitable

maravellòs,

è gloriòs,

près sòn morir;

fols referir

, fen pot un poch,

es lo feu lloch

alt als Cels , fobre

lo Sol la cobre,

tota la abriga,

Luna calciga,

obtè repos,

lalma ab lo cos

glorificat,

de goig dotar

perpetual,

Dèu eternal

Fill feu la mira

prop fa cadira.

Yo Salomò

en lo dret tro

mils no feguí,

ni reverí Š

tan alt , ni bể

- Na
*-------
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Na Berfabè . . . . es pus perfeta, , ,

la mare mia, ` ~ mes que Propheta, .

com fer devía, i Patriarcheſa, ... .

car li negui~ Apo{tolefà, !. 3

que requeri. Martyr fecreta;. *^

Eta Priora, , , , , Verge pus neta; - ,

Mare , Senyora mes Confeffora,

eftà à la dreta . " de Preycadora,

Reyna feta alt en tribuna,

Celeſtial, , . . . . trona comuna , !

Ceptre real : , mentres vixquè,

tè, è Corona, i Dèu no volguè - ,

al cap redona . . . . ella preycas: _*

de dotce Steles, i car no fonch cas

viſt primes teles, convenient,

roba daurada " , impertinent . . .

de bays forrada | fora ftar vit, , , !

la cortapifa, a.s.: que Jefu Chrift ",
ella divia , , teftificat . .

millor coneix , sí fos, è prevcat ,

ufa frueix, i.e.: per Mare fua: ; .

clarament Vell' , - 2 car no deſnua * *

la faç de Dèu, . dubietat

ella conquita, lo parentat

pus alta vifta : teftificant. . . . . .

que tots elets, , : Bè fonch preycanĘ

entrels perfets - inſtruidora

*—- Dd IC-5



- 2 ro . : SEGONA PART

raferidorà. go

als Chroniquiſtes :

Evangeliſtes, .

è dels deixebles A

en la Fe febles : i

confirmadora, ſº .

conſoladora i

de tots mòlt bè,

bè mereixquè, , ; ;

per ſemblant ſchola:

donchs laureola :

;

dels Preycadors, i

entrels Doctors,

Meftres fabents, " >

alt entenents,

è Metaphyſichs,

Metjes, ò Phyfichs:

fonch pus fabent, º

mòlt mes veent :

quels comprenſors,

ni quels curfors. …

Adam format , ,

ans fes pecat,
mes no fabè

veu coneguè, ;

Joan Baptita . . .

may hach talvifta; -

may en Thabor . . .

ab tal claror, · ·

ni tant hi veren, »

cinch 4 vingueren; ɔ

may Pauveu tant, > .

Jacob lluytant,

ni Moysés,

ni quin veu ttes

la hu adorant,

Joan orant,

als pits dorment

ſubtil ſcrivent, . .

nil Pedregat, º, , , ,

may han plegat

al ſeu entendre,

veure compendre

dels vells algà, - ,

è menys nengừ

dels Sáčts moderns,

los quatre Perns :

Latins Doctors, .. :

Grechs inventors,

Meftres deAthenes,

gran Origenes,

ni Dionis, l

tans de Paris

Theolechs grans, -

tres

--

º*
J

f
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tres borts germans, .

nil de Domâs

Bernat , Thomàs, 4

fànót Preycador, …

de boca, dor,

Rey Honorat,

Franceſch plagat,

lo gian Antofol :-",

quảt föch Chriftofol,

ni quant partí :

lo drap Marti, i

may han fabut, ,

vift , conegut,

ni tant entès,

, ni han après

tan, alts decrets

tant dels fecrets,

may à hom nat

fonch revclat, •:

may tant fabí · ·

qui obtingui -

là fàbiefa,

à mi promeſa,

per dò de Dèu,

may hom tant vcu ,

en mort , ni vida. .

Es reverida --...- .--

r

*-->

- -

per tots los Angels,

Virtuts, Archágels, * .

è Potęftats, . -

los Principats, ...,

ö Dominants, º sa

Dèu adorants, . .

è Cherubins,

Trons , Seraphins

tots obeeixen, de : *
v - * r

è la ferveixen, -

per Dèu alçada -

alt exalçada ¡¡¡ ºl iº {*

fus ells Senyora; '

ordenadora, -

è Cancellera,

com Difpenfera

º

partix los dôns

que dó perdons,

à sòn fill mana,

Mare humana,

fos pits moftrant,

dell impetrant

pels pecadors, -

fos oradors .

fills adoptats

à ſos optats -

de quant demana .

Dd2 gra

-
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.

tota nes plena, "

abundant vena,

diſtillant font, 'ſ ºl

es fegur pont 1901 ó

mòlt preft fe cala, #

dreça lafchala : . ó

per qui li plau,

-gracies mana, . . . . . .

ella ab, fa clau i

obri la porta, J

è à Dèu porta

qui la invoca, --

ella advoca

millor que Hefter .

com de Aſſuer

obtench los feus,

catius, Jueus,

de corporal,

è temporal -

mort eſſer quitis. .

La Tacuytis, .

Na Bigail, º

ab bell ftil,

ni cloquencia,

benevolencia, . .

mils no acaptaren; ,

ni impctrarcn,
r

-

-

del Rey David

als llur marit,

è fill perdò.

ੋ ". . . . .

mes general, a

al humanal |

llinatgc fel,

del Rey del Cel

Dèu Créador,

Senyor major,

tè impetrada,

vera advocada. . . .

elegantifsima, … . . , ;

fapientifsima :

dels miferables, '

los fills culpables,

Jeſus fill ſeu . : .

eftant en Creu . "

li comanà,

è ordenà .

que Mare fos i ,
als venidos

à nova Sgleya,

aço li deya

Joan moftrant

per fill donant.

La Marc Santa -

tals
---
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tals fills trefplanta,

del militant, -

al triumphant,

com fa la lloca

après ta mort :

veuràs tal cort . .

inenarrable. b :
-

\

*

- *- ~e

-

*

fos fills colloca ' * o

dejus fes ales,

, alt en les ſales .

celeftials.

Ulls corporals, ' :

cor, ni orella, º

quels aparella !

Dèu als fervents, . .

feus diligents, i ,

may han, oit, ' . . :

vift , ni fentit L ....…

tan divinal … …！

goig eterhal . .

de Parais, ºn tº

queu referís, L i

no es decible, ... -

ni intelligible, ºoº ,

º
-

. . . . . . .

-

, 害測料*}※*嘯言 1

La mòlt amable

** alt en lo Cel . *

ab gran recel

los vius conferva;

de mal preſerva,

è per ells prega,

al quis encega,

los ulls li obre, : ;

al fill ques pobre x.

preft lenriqucix, º

quin malalteix -

cllal.guarix... …

De Dèu partix : .

ab vigil cura, i

ab la mefura ' ;

beņ afachfada,

è recaldada C.

ben afluent, si

à la corrent : ' '; }

corumullada, on 3

no arrafada 'q .3 133

ſensfrau fallacies,

totes fes gracies,

è mercès mòltes. i:

*

ſ

}

*

*
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- Dá: fi bè ſcoltes

, llevals ulls alt,

fes un gran falt, .

furt ab bell tranch,

ix daqueix fanch ;

hon jaus mullat,

de fanchs çullat,

tinyes, è ronya, ,

tu fens vergonya -

en lo fangaç : d :

plè dalbaraç, ... :

me par hi jagues, .

ab altres plagues- %

rou verimofes, ... :

dolorofes, -

è no les fents

sòn te placents,

perque les ames? .

è no ten clames,

ni tcn acufes ·

ans les ſcuſes,

febra tens vera,. . . . .

alma y cos, quera

:

-

*_

cotidiana

gloria vana, -

tens iótericia,

per avaricia. -

groch tot lo cos, ;

tens hercos

beſtial furia

de gran lluxuria,

frenetiquea,

| ira, bravea,

folla furor,

dalè pudor

tens de golaça,

tants mals atraças -

tens de enveja :

ulcera lleja, .

è corrofiva, . . . .

de vidat priva,

paralitiquèa :

tens de perêa, ..…

tals diftraccíes,

è chacheshíes,

langors agudes,
fi
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fi ti ajudes . . . . orbs aixi nats,

porràs curar, tropichs, inflats,

ſi vols cercar - tiſchs, febroſos, -

devotament, … .. . los puagroos,

è humilment coixos, artetichs, !

la medicina º 'º folls, è frenetichs, :

vera divina, ſubets, litargichs,

Dèu verdader, etichs, mirarchichs,

quin hal poder, ; mentres vixquë, ici

fi tul filpliques, · · è li plaguè, , !

è li repliques, quans hi veníen; }

ell te oirà, é tots obteníen : . ::

è guarirà, - llurs fanitats, , : ( :

la Cananèa : · · primer pecats »

no de Judea, · · los remetia, イ

mes de Sidonia, puir los guaría - o

ab querimonia , ba. corporal,' ' '.

orfidiant, - è temporal e

è alt cridant - infirmitat, …;

Senyor, mercè -- tal fânitat ！ | 1

dell obtenguè hi trobaràs, : , : ;

que fonch curadas : ſi tuvindrås -

endiablada . . .. ab fè, fperanga;

fa filla era: e .. : è confiança,

ab fe fàncera, ' % com Na Sophía, “

sòrts,muts,llebrofoss ſanch fluix tenìa,

ccchs, tremolofosa " , antigament,

-- 1g
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lo vetiment,

fols, li tocà,

de fet curà, .

è complorant,

los peus llabant,

ab untament -

de fi unguent,

vench Magdalena;

folemne frena

Dimas haguè,

藍 prompta fe …

ach Paraìs,

prèn per avis,

Centuriò,

el reyatò,

que obtingueren,

quant hi Vingueren

ab tanta fe, T. : ,

ves hi tambe -

no dubtes pus :

perque Jefus : i :

preſt te repare,

piadòs pare :

Chrift Rcdemptor;-

!

J

‘J.

è Salvador o
º

. .

al Cel muntat, i

aparellat, ...

*..

es pera oîr - -

qui vol guarir,

à perdonar,

juſtificar,

lo pecador .

cridant Senyor, : , i

fi hi vols venir

pot te guarir, | |

fi mòlt lo prègues;

è nol renegues

dell deſpitant,

è blaſphemant :

com foll heretges ,

ell es rich Metje !

aromatari,

è unguentari,

Cirutgià,

de quant ell fà

may ne pren res,

Dèu or may pres :

ni vol grans pagues,

fak vol tes plagues

li manifeftes " , -

tes deshoneftes,

è praves obres,

yol li defçobres,

è les confeffes, -
YA
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à ell tendreces,

dell ſols confies

abrenuncies

Bel, è Sathan,

è à quant fan º

exarmadores,

encortadores,

les Piromantiques,

è Nigromantiques, i

de Zabuch filles ,

ab fes fitilles. . . .-

Tu encegat, e ao

defefperat g… … q

de quant dit es;

fas lo reves,

Bel no bandejes, ..

ans lo feſtejes, i
V :

è res no fas - ?

fens Sathanàs, ,

vicis amats, 2.,

continuats, , , …:

tes pafsions,

è illuſions, i

aixi reveffes ... : :

quant pots desfreces,

è les amagucs, *;

bet embriagues J.

->

fort de vinagre, o

plè de puagrc .

tens lo cervell, 3

ren lo concell 1

del Sanct Silvetre,

Papa, è Meſtre,

que diverti , , ,

à Conſtantí - I

que nos llavàs, , 1 .

pus ver çullàs ! !

en tantes fanchs, , ,

mòlts infăts franchs:

matar volia, : -- 4

per altra vìa, : ,

fens (anchs tocar, ,

- tants chichs matat .

ell lo feu sà, , ,

è Chriſtià. -

Concell pus breu

pren de Helifeu,

ves fet vegades : --

per fet errades,

fet dolencíes,

fet Aftrocies : ,

que sòn en tu, i

llavat tot nu : : :

al flum Jordà, …
sº

Εe coπί

…
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com acordà , :

Duch Nahaman |

al riu te man ... ;

llebrös, meſell . .
. . . .

te faces bell, LB

fenthi fèt!banys, º: I

dorm per fet anys, p

no en moll llit, D ,

nu , mes veſtit, :P

no pas cobert, ;

en lo defert ... . . .

à la ſerena : t :

fobre tafquena, a.i.

è tot lo cos i

cayga lo ros,

com.bou remuga,

COII) feu Nabugal ,

Donofor, Rey y 6

de tant homey, '>

è crueldat, e . и

en sòn Regnat i 22:

fet al prohifme, "

y à Dèu altiſme :

tanta ofena, . . .

hac concixenfà ;.

repencdit, • : • .

devor, contrit, , …

-> -->

\ \ N \ * - -

tornàs à Dèu

humilment feu -

tal penitencia, -

gran paciencia ,
M.

com Job haguè, "
v V \ -

à Dèu plaguè, y

cobràl perdut, , ,

aixi falut " | | |

preft cobtaràs,… ,

è reviuràs ,

refufcitat,

com lo tocat º

per Elifeu, , ,

com aquell feu "

ulls obriràs,

badallarâs: cs ;

tu fet, badails, : :

erdràs fet calls,

è ſet brians,

quals en les mans :

tens, è als peus e ?

llevat dhoni feus a :

mala cadira . . . .

furt, fuig, è tira,

pus no ti ſtigues i

perquet obligues -

f

º

ab neus, è Pluję :
- 3.

--
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à guardar truges

per les montanyes ;

par que tibanyes

en aygua ros,

roſes, è flos, i

elavells , geſmir -

hi creus collirà -

quant ençullat .

porch engraffat ， o

jaus en lo fanch, t

Dëu ta fet franch, | |

net, è llibert, .

en lloch defert …;

te fascatiu?

fuigs de Dèu viu, º

deixes Senyor -

ton Creador .. . . i

omnipotent? ്

faste ſervent

del teu pccat,

Dèu oblidat, . -

vas al Diable , ,i

fuig del ſtable

tan prophanat ·

dcfcaminat „ „ y

lluxuriòs, * * * * :

Prodicb ; golòs, -:

ab gran inftanciaa

de la ſubſtancia

de ton rich pare, :

è bona mare. i

Ta part has prefa v

-hasla defpefa ';

prodiguejant,

Incretricant

à ton dellit, . : 2

has pres partit :

mòlt honoròs,

ab lo fangòs,

porch tacópanyes, -

de fes caftanyes,

è ſegonades,

fabes [obrades

not pots fartar,

que hi vols retar º

Les dones totes

fabs que sòn glotes

mes que la mar,

foch de cremar, … ;

terra del ros, .

Dinfern chaos . . .

no sòn pus glots; º

Xuquer, llurs clots : *

nols omplirìa, : ;

Ec2 ni

º

º

*
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ni hi baftaria ` . ':

Ebro tampoch. . .',

Fuig de mallloch

pus nohi atures,

ves hon tapures …

al foch com lor, !

com fenix mor,

home ja vell, .

com ſerp de pell, i.

y aguila vella,

terra novella,

muda de viure,

deixa lo fiure

*

º

tan ociòs, . ,

è pereòs, . .

dreçat partix - -

com Jacob ix • .

de Canahan, ... ',

fervix Laban !

fet anys paftor, i
fel fervidor -

poràs haver, , , :

Lia primer,

fet mes per cel

dava Rachel, . .

fis anys de tornes :

perque rich torness :

primer treballa,

pugna, batalla,

obtè vičtoria,

puix Rachel, gloria .

fi vols complida ,

ta carn oblida,

Mon, fill, fin tens,

muller, parens,

ans ſoterrar,

renunciar,

primer à bens,

not torbc gens

may foll foffer,

menys hereter.

Qui pres la ladre,

miral baladre

reftant darrere,

dret sòlch nofpere; .

ni bon recaptc,

nos pot dir apte

per alt regnar. -

Per dret llaurar,

è ferguaret,

è bon ſplet,

tanima, y cos ...

juny los abdos -

jus jou ſancer, e.

tQts

r
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tots dun voler, t.

è dun concell,

fen bon parell,

prèn per pilot .

aquell prhom Lot,

hofte tan bo, . .

, fes filles no, º

ni fa muller,

mirà darrer, y

è tornàs mabre,

de Poble Barbre

volent eixir,

fegur fuigir

de Pharaò,

de la presò

de Egipte vil,

per adalil

prên Moyfes,

11Ot ICCOft ICS

de les carns cuytes,

cogombros, fruytes,

figues, magranes,

Egypciancs

terra leixada,

mes trafpaffada .

la roja Mar, í

cuyta mirar -

la ferp de coure,

not poràn noure

lesே detràs,

è guftaràs -

lo fuft amprant;

fabor mudant

daygues amargues,

fes器 tallargues

no fent Bedell

per Dèu novell,

en lo camí,

avangatí,

no murmurant,

ni Dêu temptant,

ab Jofuè

feguint lo bè,

paffa dellà

lo flum Jordà,

enot atures

per les paftures *

de Galahat,

com fills de Gat,

è de Ruben.

Mes fort entën

fer nou altar,

è triumphar

en terra amable;

dei
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defiderable,

hon los vivents

terra tinents

porcions han.

Tambè Joan

- veftit de pell . '

dalgun camell,

los molls veſtits,

graffos combits

fuigint leixant, ..

llagofts menjant -

en lo defert,

lo fucre vert,

ό mel filveftre, : ;

prènlo per meftre. '

Fuig com Matheu

del Tholomeu,

de cambiar,

deixa peixcar

com Pere feu,

è com Andreu ;

fobre parats,

nau, è filats,

à quils repare,

i

}

-- i.

r
-

-

* -

º

leixant sòn pare. . . .

En Zebedeu -

en sòn batcu,.

~ : -

------

ò nau tot fol,

ab tot, sòn bol,

è lafpofada

en fa pofada;

è lo mantell

de terganell,

ò de cendat

defabrigat, -

ò nu corrent, :

adolecent -

-

Joan fuigint,
* v -

à Dèu venint

treballa , fies

les tues vies,

defigs, è fins,

tots tos camins,

tot lo teu cor,

*

voler, amor, , :

tes accions,

intencions - - -

ས།། M -

à Dèu ordena,

girant lafquena .

al ja pafat.

Si del ſofat . .

fet tant fondable , ..

per lo diable : : :

Mon , carn, antichs:.

CICS
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tres enemichs - -

not pots retraure,

è ti fà caure

fragilitat,

llevat, girat " .

à la paret, " . .

cn tu retret

com Ezechíes, , , ,
\ - v

è mort Uries,

com David feu,
v *A \ -

è com à Dèu . . ;

negà greument, i

amargament . . . i

, plora com Pere: .

Nos defefpere : ;

com Cahim,Judes,

per les caygudes -

lanima tua, º

per culpa fua :

quant en tu fia : i

en frau falſia, .

perque no üges, ..)

guardant no vages

com jovencell , i

en io concell,

ò foll ajuft, . . . .

malvat injuft … :

Q. -

***

dimpiadofes,
maliciofes

dones roins,

en los camins :

de pecadores,

infels traydores

us no hi ſtigues,

e may te figues

en la cadira í

de dol , frau, ira,

è peſtilencia. -

Ab gran prudencia; -

è charitat, a . '

hoſtalitat
-

ſin has meſter,

à tu primer,

puix als ſervents

apres parents,

-

.

los áfins teus - -

pobres fils veus, * :

après veins, ! "
--

puìx pelegrins

los peus llavant,

paft, vi, llit dant,

morts ſoterrar,

catius quitar, .

malalts guarir,
*

loš
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-

los vius veftir, , Omnipotent,

orphens cafar, : ſi charament

trifts confölar, o Martha ſolicita

ſpirituals, , , , ab obra llicita

è corporals. , à Dèu miniſtres,

Tals obres pies i y als feus miniftres,

fent com Thobíes, , ui sòn los pobres,

è Auguſti, , 醬 pies obres

Lorenç, Martí, , - fens vanagloria,

è Nicolau, . , havent memoria

Lhomas, Palau ; quel Pare teu

en lo Cel obra, .. tot quant fas veu,

dallo quet ſobra, , Dèu de concordia,

refa ta part, mifericordia

è reſtant fart, - dell obtendràs,

del ques de mes impetraràs . . . .

almoynes fes. . . . los teus pecats

Si com Sophia rafos damnats,

dant quant avia ! feràn delits

al edifici, tots extinguits :

è fil ofici Si cinch talens,

fas , ô faena · à dos que tens

de Magdalena, acomanatS, L.

donant unguents - ben ſmerats

ò llavament negociant, .

tan precios, o è ben obrant

al glorios . . . ... gcdoblaràs,
* -

* , i - è
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è los retràs -

multiplicats, 3

no ſoterrats *

fens, guany ( algü, a

com feu del hu :

lo negligent, * -

è vil fèrvent, . J.

mes felifa&tor, - rt

à ton ſenyor I i :

rahò daràs - , : ;

quant tornaràs ... :

de ton viatge, :, :,

dartha per gatge. --

com Mercader, '

no quart diner . .

i tan folament, i

mes mil per cent; b

º

-

.

à la final, á

guany, è cabal, .

tot to darà, t ' , ' : *

è teu ſerà :: : : : :
-

eternalment.

E ſi felment ·

ta vida aćtiva, , ,

è volitiva,

elecciò, 3. *

à la lliçò … --

* - /

lo Rey Daviu

divina gires, + º

jorn , è nit mires

la curial 9

lley, è moral, i

qual Dèu tramès |
per Moysès s

en dues taules, .

fols deu paraules, 2

tres fobirancs, ... .

les fet humanes,

jou tot corrès is

prou llauger pes o

de tollerar,

fil vols portarr ºğ

en quant faràs, -

profperaràs . . . . . . ;

abundantment. : :"…

El inftrument :

lo qual deſcriu,
-

-

en sòn Pfalteri, u :

ha nom Salteri :# 3

fet de deu cordesç :

fes guet recordes 1:i

ab armonìa, , : :

è melodìa - i is:

totftemps fonar, .

Ff è

-
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è per ſervar …

cordes ſetena,

è la novena . . . .

del rompiment . : !

per lo ponent - p

tan perillofes, , , i

de fraudulofes. 2

doncs tabſenta, è

ftranya, parenta, i

totes les leixa, : --

delles refqueixa - ,

defcùs, è talla, ;

體 ten defmalla, ,

en aborrides, / . !

deftituides, ...)

abominades,

lluny. bandejades, : ;

pus no ten cures, .

fes ten procures .

obliviò, i .

oraciö : *

ti farà ajuda, , , *

tan fpinòs,

è verinòs,

coftes, barranchs, :

ullals, è fanchs, :

xara baladres, # >

llagos, è ladres

lo de maſquerra Ó

mòlt hom fi ! erra ，

tiral Infern, i ♥ ♥

giral govern,

ferma, è baixa, ,

timòns de caixa ->

mira fovent | :: .

bruixola, vent, ”,

compàs, è carta,

l

defcullstaparta aº:

體置 coneguda - -

as llur maneras -

muda carrera, … …

leixal camí ' : 3

llur ferpentí -: -2

§ * - ".

denaufragar, iſ ºf .

è dencallar, : , á

mira la Stela, i -

muda la bela, · · · ·

guardal mudar …

dencapellar,

cala primer, i .

com fa Nauixer, i !
*

ben atentar, * - 9

humilitat . . . .'>
-

* *

ferva mandreta, ": -

Vcs
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- ves via dreta : 1

qui duy avida.

de bè complida;

ves ab la creu , º

iràs pus breu, : »

lo menys ferrat

may fonch errat

deixal, real, -

tiral hoftal , ,

daquellantrega,

Verge fensbrega o

humil, cortefa, , ,

ſabent, enteſa, 3

ab gran meſura, 1

dels hoftes cura ,

may ſen agreuja, c.

aqui, talleuja, …" ?

aqui tatura, , , , º

cafa fegura, -

placent, è rica,

lo bordòhi fica, … :

feshi mallada, *

F་བuhl poffada, ' .

è ti valleja, º

forthi ormeja,

è tafrenella.

Cartes cancella

- - -

viudes aîra, . . . .

de tancartada :

| leixa fpofada, o

novia abomína

afi reclina, ... : sa

muller depoſa

afi repofa, , : ;

drudes encorre

afi rccorre, …

aqueſtat濫 &

Monjes quiva ,

ab eſtat priva, -

bcguines leixa , of

ab eſtat feixa, : , }

Beates fuig - , ,

afi confuig, a

vcrgcns rebuja : i

ves eta puja,

jovens evitá, º

velles bomita, -

velles non veiges,

no mires lleiges, ... »

totes bandeja, , ,

totes morreja, , ,

delles te clama,

eta reclama, .

eſta ſerveix, -

Ff, eta
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eſta ſegueix, -

eta fols ama,

ton corinĥåía

ab mòlta amor : 3

ab gran temor

fanóta , y humil, 5

no pas fervil

la honraràs, : ;

fperaràs . : .

que la ampare .

com Vera marc»

cuyta lo pas - :

tornal ſeu mas !

fegurament, 1 i 2 :

devotament e

quant la veuràs , i ,

la adoraràs, ering:27

ab fet poftrades 22 i

agenollades : . :

ab genoll nu 2- 2

an.Eſau tº a . .

com Jacob feu, ( i

de fet quel veu, i

è plorạràs, ... : :

imploraràs, , , ,

lo feu auxili, , , , ,

perquel eixili ' .':2
-

--> - - -

-

X

-

-

--

teu, revocat : .

fia, y caffat №…! . ,

fuplicarás, . . .
M - v -

è obtindràs,

que perdonat . .. :

pacificat . . . . . .

rebut feràs, , ,

per bon fölàs, 2.

è feſtejar, : : : :

fertha menjar ." .

dun gran bedell,

dor bell anell,

è que calçar : : :

te farà dar, .

*

c

v • * -

è prima ſtola,

fons dc viola, , :

orgue , tambor, : ;

arpa , tamor -- i - ;

farà ſonar.

Après dinar . . .

repofaràs, : ;

contemplaràs : l :

fa placent cara :

de marc chara, .

no de, marafbra,

ni germanaftra, .: 0

ni dc, čunyada, , L.

. Ilų

i
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ni defdenyada , ..…..

muller diable,. .. :

ni defamable · ·

dels pobrellets - ...

pobillschiquets, lo:

ſſlatC enviudada, c!f,

après caſada, : s ,

als fills cruel, ്: ;

les quals fens fel a :

bandos, é guerra : o

ab lhom en terra . .

viure no folen, , , -

tal marc colen, · ·

los bons fills fels, :,:

qui alt als Cels ... ...

pujar cobejen , .:

los qui fedejen et

effer tots feus, i -',

è puix.ja veus, L. .. !

prou clarament, :-: ;

com la ſerpent,

ò Lucifer : : : :

fonch.conceller;

no pas forçant,

: Eva acordant

de tot sòn grat

fent lo pecat, , .. ط

س

lo pom mordè;

lo que perdè,

eftau cobrà. :

Sathan fobrà, --

damnat infcl, . .'

de Iſrael,...,

verga eixint,

fort percutint

Duchs de Moab, · · ·

tallà lo cap : . .

del Duch inich, ...

mils Judich, ki

millor que Dita …

la rebefita,… ;oti

mola.llançá,

lo clau ficà . . . . .

mils que Jabel,

del Duch, Obel se

llur cap feri,

è conterì i

mòlt virilmient,

-

r

º

t

I

è dignament -

cobrà laftola: :

qual per fa gola ,

Eva hach perduda, ,

donchs nom li muda

fent libell ves,

Ewa!
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Eval, reves. .

en Ave gira,

Gabriel mira

com faludà, a l'

li començà, : ' ;

· Ave Maria: ...

diuloy tot dia,

è de Dèu mare,

JCf GillCt 1C102ſC

per quet repare
CΟΙΥΥ 3. padrina.

Salve Regina, . '

dolçôr de vida;

*

* -

-

- .

fovint la crida, ...

è not oblide,

perquet.combide

afi dinar

ſobrel altar, 2 . .

els peixcadors,

è ſucceſfors

fet en la barca,

no pels de lharca

raus de la tora,

mes per la nora

de fill ſpoſa,

qui dir fi gofa

Sgleya novella,

hon faparella ' .

.

altar, è ara,

taula fi pära,

hon menjarâs

mentres viurâs;

nol fruyt vedat

ab quenganar

- -

º

fonch lhom primer ;

per fa muller,

no dir porràs

quer enganàs

ta companyona:

Deva fa dona,

com Adam dix,

allis, partix

mòlt alt pulment

ſi preſtament

tu depertat,

de peus llevat

jus loginebre, .

preft volràs rebre

a refcaldat,

ឆែ្ក --

aygua beuent,

è dignament

lo fumiràs,

anar porràs :

per tres pn

º
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è nits contades e ::

pus de quaranta,

fins à la ſancta - .

de Děti montayna, I

menjar ta fanya, º ó

fi ti combida -

tal pa de vida, --

pa de virtut, … -

pa de falut, * *

pa Angelical,º *

pa Divinal, ... .

fornent candel,

pus alt del Cel, :

es deballat, , -7

humilitat * : : :
del Cel.la tret, rſ ::

en Natzaret via c ::

molt, è cernut, e ti

paftat, fenygut i

dins en Bethlem, ºd

Hierufàlem ' -f et

fort lo unchà, 乙Cf.I

è loរ៉ែ &

fonéh pel coftat
obert, buydat ::fت - ) (

cora aquell pa 3 it

gucn Leydas fis-… »

.

-

-

!
-

allís coguè,

è non prenguè
COIT) laguè cuyt

puja , ni ftuyt, ' • •

Salem peca, 2 º'

mes ben plorà,

bè sòn pecat,

-fonch caftigat,

Vefpafià : -

lan diſsipā, tº

Titus tambè -

fa patt haguè ?

de la vićtoria,

leixe la hiftoria,

è llur Imperi,

vuil laſt myſteri.

del enfornar í.

arromançar -

perquet declare;

del que mon pares v

lo Rey David, º

cn Pfälms hâ ferit

mòlt llargament, -

queucom breument .

del dit de fus. , :

Partint Jefus : - º

sle la gran Cena;-**

hon

! .

.
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hon Magdalena "…

untat lo avìa, s: L

tirant fa via tº

ab fos eriats, ίt!"
- - - - - v --

dells doş Legats, `º?

Pere, Feliu, … ! "

Pere quis diu : " |-

* , -

ver confeffant,…

Feliu preycant / /

ab diviſoria, i

eixecutofia ,

del que volguè

ell trametè, : , : e5

cixecutaren, ' ,
w - - r

с deslligaren ' ' )

quel fonch manat

camî ferrat, :no i b

tira de fet, . . . * * **, *.

ab prou gran fret, i

ves la Ciutat, sin i ,-

* *

com prophetat ; •!

fonch llargament e

Lomnipotent ,
/

Meſse ver, i v>Uʻzi-g

sòn alt poder, :, :,

è fenyația
V - -

moſtrar volìa , sa

. . . r

-

- *

ºf . , , , , ,

ans de ſa mort, .

effer Rey fort,

Princep de pau,

Lçò fort brau, ,

è vęncedor, ; :::

Duch Regidor - ;

de Iſrael, : . . . . .

Emmanuel, , . . c.

è UIIltat Chriſt, ,

volguè fos vift : "

en la gran fefta, i

hon trobà prefta ;

recepciò, -

rebetliò,

noli tardà, -

humil entrà, , , , ,

no ab rigor, * 2

mes ab amore :

fimplicitat, …

|ိႏိုင္ဆို : :no auftuòs, , , , !

mes poderòs o 3 :
y

Senyor regnant, e, ,

Rey 2 no, portanti,º

davant bandera,1942

ni gentºgůŝrrcraj,）

Ia
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la fpafa alçada,

pali brocat,

carro daurat, -

alt triumphal,

Ceptre real,

Corona en ell,

ni lo mantell,

Frederical,

fenfe Fifcal

Procurador,

Potentador,

fens

uacir,ni Al

驚 canglir,

-

--

l

danyafils, trompes,

tals reals pompes

als Reys tyrans,

Gentils, profans,

del Mon leixant,

no cavalcant

cavall còcer,

mes en fomer,

no en roci,

mes en polli,

no gens domat,

ni aveat,

s
---ف

-

__

à dur cabeſtre,

anavan deſtre,

D

---

may portà carrega,

feltre , ni marrega .

fobre los rebles, ,

los feus deixebles, .

en lloch de baſt,

ſenſe contraſt,

fe concordaren,

dorce hi poffaren

los feus mantells,

fegut fobrells,

Rey manuet :

[obrel afhet ->

fill de femella.

Lana aquella • 3

que fonch trobada, .

al peu lligada, .

ab un pinell,

prop lo caftell º

plè dc almugaves, ,

è degens braves,

mòltes fquadres .

celerats lladres,

ſaltejadörs,

è robadòrs, -

inichs contraris -

als comiſſaris,

è tots ells mafa, -

Gg . com
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com à bagaſa,

fodomitava,

è fornicava

ab fos tacanys,

mòlts Dèus ſtranys

pfeudos divins,

ab ccntrocins

quants hi anaven

la cavalcaven

com à publica,

vench la inica

coixa, è manca,

per dolòr danca,

è fals quarter,

fens traginer, -

ni altra guarda,

ſens baſtalbarda,

collar, tifells,

fens cafcabells -

etral, ranfal, o

鷺 è dogal, -:

llançada carrega .

la fobrecarrega,

bagues , civelles,

garrots, armelles,

romputs, llançats,

E oblidats

-- -
-

deu Manaments,

è los tants cents

bans, Ó calonies,

è cerimonies

vench quaſi Illla

er culpa fua,

è tant abùs,

duya fens pus

fobre la pell,

un manil vell

antich fpletat,

un poch pintat,

ja nos moftraven,

ni fèn membraven

dalgunes marques

de Patriarches

del temps paffat,

del tot ceffat

era lluntar,

Judà regnar,

Ceptre perdut,

Bisbat venut, ...

Sacerdots llechs,

guiadòs cechs,

fi cech, orb, guia

erren la via,

-

cacn abdòs · · -
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dins en lo fos,

llechs só mal deftres,

per effer meftres,

cechs,mals Doctors

de lley colors,

per ço Barons,

ni prhomens bons.

hom de Dèu fant,

ni prophetant -

jamay avía,

per ço vivia

defengrenyada,

defàbillada,

è deſguarnida,

deftituida

com à infel, .

ja Sanct Miquel

no la guardava,

ans la leixava

abandonada,

acomanada

à llobs, è cans,

buytres, milans,

corbs, è voltòs

er guardados,

體 藍 fervi |

tal la jaqui, -----

༄_-ས་ ── - º

de la canſada,

è cancellada

lley deſcriptura,

era figura

a1x1 tercera,

com la figuera

que malai

prop lo cami,

fruyt no tenìa,

è Mạcería

edificada,

è rellogada

morts los primers.

à nous faeners,

è com Vaſtì

qui no obeî,

ni volch res fer

per Aſſuer

Rey, no tement

sòn manament, -

enfuperbida

perdèla vida, …

è la perſona,

anell , Corona,

Ceptre real,

cercà sòn mal -

preft lo trobà. .. :

Gg2 Heſs
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Hefter guanyà

la fenyoría º

Vaftì tenìa, -

per Jeſabel, - *

Reyna rebcl, *

dalt fpenyada, º

è calcigada - )

per Hieu Rey,

lantiga Ley -

fonch figurada, - ~

en la entrada

' del vencedor, y

ſenyor major,

fer derrocada,

per cans menjada

fills de Leví,

Princep Rabi

mal dočtrinats,

no caſtigats, .

les graſſes rèſes,

queren tramèfes,

ells les menjaven, !

flaques poffaven

als Sacrificis, .*

è daltres vicis

encriminats, -

morts , è damnats_

- - - º

* -

J

*

º

X

º

cert indicaren,

pronoſticaren,

mal criticar,

à mort finar,

perdiciò, . . .”

damnaciò,

defta parlera

vella រ៉ែ

daquell Balam,

lo prhom Abram,

mòlt rich, è vell

mula camell,

ab daurat frè,

no palafre,

ni dromedari

ell cavalcarhi .

no ſen cură,

fols cavalcà . -

Afe fomer, ~ *

anant Certer

al mont Tabor.

Lo Rey Senyor . .

rich cavalcãº -

quil adorà,

è reverì

Afe, pollí,

quil coneguè -

quant
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quant ell naixquè,

tot prophetat, ,

è figurat -

ab rams verdura

fonch, o figura,

de les murtères,

brots doliveres, .

è altres arbres, .

mòlts daqlls barbres

qui fi trobaren,

ne eņramaren

Jethfemanì, -

Rau, ni Rabì . .

de Betfaget, . . .

ram, n.1 ramct . . .

cert no tallaren,

ans ſamagaren |

de gran mati, coo

fonch lo camì : »
\

-

com à bell prats - 2

tOt cnramat - í

per Artefans, - a -

pochs Ciutadans,

molts ſtrangers,
M

è, forafters

fe desbrigaven,

cs despullaven - --

---

lo que veſtien,

eu ftenïen

per hon paffava.

La gent portava,

ab gran plaer,

al cap llorer

ſignant vićtoria, .

deſignant gloria,

en les mans palmes,

è tocants palmes,

alguns cantant,

altres ballant -

v -

que preceien, , ,

്

-

è qui ſeguien

de la primera .

Ley, e tercera,

no Pharifeus, . . ;

ni Seduceus, … ·

Scribans, Rabins,

no vells mefquins,

ni Jovens grans, ' :

mes chichs infans, .

è mòlts gentils,

ab nous ſtils,

mòlt reverien,

è beneien,

ab Pfalmodia,

º

-

to
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PART . v,

TERCERA

lo qui venia

Rey Redcmptor,

è Salvador,

en nom de Dèu,

ab clara veu,

J

è tots un crit, - - -

fill de David,

alt Hofanà:

Com Rey entrà,

ab gran honor,

com ver Senyor

-.*

Dèu, è Meſsía, :

fols aquell dia

體 llechs admès,

o jorn deſpes

tot en preycar

peral gopar,

com no trobàs

quil combidàs,

ell fen anà,

après tornà

Rey ab rigor

fort ab vigor

los Billonès,

falfos banquès,

Sacerdots vells,

ab certs cordells,

-

…

دعم

començà à batre,

els feu abatre,

tancar , fallir, -

mancar, fuigir,

llurs banch trencà,

è derrocà

| la vella tenda

de compra, è venda

è llogrería,

de ſimonía *

lleig enſutcida,

è pervertida,

feta no poca

de lladres cloca,

è vellegaça, :

feta vinyaça,

taut per malèa,

com per perèa

dels podadors,

è conreadors,

llarga talada,

Ilobacejada,

fens morgonar,

ni fcanyótar,

los ceps mòlt vells,

pampols bermells,

la ſarment కాళి -

3.
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la Sinagoga,

celler tot buyt,

vinya ſens fruyt,

c1XOtca crma., …, … …

Tèrra pus ferma,

nova mes plana,

blana folana, . . .

tot bon terreny :

lluny del areny,

bon regadiu .

de font , ò riu, -

moguè , llaurà. * :

Planta trià . . .

ftranya pus fana,

de muntalbana,

boval negrella, i

no ferrandella, -

ni moneftrell, '' ..

mallol novell

volent plantar, -

è conrear --

pus frućtuòs,

c v1rtuos, -

com feu Noè, ,

triar volguè . . . . )

del bofch farments,

de gentils Gents, iſ

- *

poble tot Laych,

poch del Judaych,

vell entecat,

de cep corcat,

farment plantada,

ni dc brocada,

ni de fporguím,

tart fa raím,

ni cabrerots, . . ...

dels Sacerdots -

algù non pres,

Rabins no res, . . .

llechs los prenguè,

lo camp donchs bè,

fet pams contats, !

drets fenyalats,

fondo clota,

farments plantà,

no de rebuſca

de la llabruſca, , ,

com Noë pres, . . .

plantant hi mes

per endolcir,

affaborir,

amargôr tanta,

de borda planta .

lim, fem, c வது
Ç

--

_)

iº

...
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de terra, y [anch

fets danimals,

quatre brutals

lleò, bravea, - ,

moltò, fimplea,

lluxuriar,

porch , é tragar,

bugia enveja,

al qui glopeja .

lo vi fovent ,

fort, é pruent,

grans quantitats,

les qualitats . .

dels animals, 5 .

li reften tals, , :

causău Noé, i

primer begué,

torbàs del vì, . :

Cham lefcarní,

farments elets, , ,

hi mes deu nets »

ortants dolgór

à la lliquôr

dels feus raims, .

fems , ni tarquims

no hi ha mefter,

per sòn plaer -

}H

>

-

2

daygua,y fách propia

lmes gran copia,

raels meteren,

totes vixqueren,

finol damnat -

Judes penjat,

puix acotades -

mes embrocades, :

é encanyà, :

é concertà

del féu coftat

mes arreglat,

é millor rech,

may ferà fech,

ni aygua moll,

fifca fenoll,

evols , bracères,

carts, romaguères, .

canyota,gram,

cuca, y farām

ſi hi naixerån

no creixerān.

Ben vallejat,

embardigat, *

com fonch meſter,

obra , y celler,

torre, y aljup, , , ,

Prempº
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prempfå, trull,cup,

è nous veixells.

Faeners novells

altres llogà

al que plantà

mallol novell,

del celler vell

ue derrocà,

ੇ
los vells quehi eré,

per lo que feren

matant arreu,

fins al hereu,

per llur malicia,

per avar1c1a,

los fraus, è llogres,

è perque fogres

ab nores fues,

totes fer crues

defcominals,

braus animals

de mal , è lleig,

è fermeneig

experiencia.

ne fa ſciencia,

è baftant proba.

La vinya nova

pus ver Sgleya,

que de nou feya,

per muller prefa

de tal contcfa,

volent llunyar,

è ſeparar,

nora doncella

de la lley vella, ' . .

com della fos,

fill fols per cos

no conegut,

ni gens volgut

dels de Judà,

delliberà

mare jaquir,

è adherir

à ſa muller,

com al primer

Adam fonch dit.

Com ver marit º

hora per hora

larcha , ò tora . . .

de fuft obrada,

moble portada * ,

per caminans, as

per colls, è plans, ,

taules, è verga

Hh man
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mannà foberga,

los cinch volums

drets , è torts fums,

lleys, è judicis,

los facrificis,

alifos pans,

baſto en mans,

al inmolar,

guafpes tallar

les cerimonies,

è querimonies

ja malaſtrugues,

quaix, ballarugues,

chiulells, juguetes,

baceroletes,

fluixes lliçôns

de chichs minyöns

li defechà,

è rebujà

com à fumoſa :

cafà plujoſa,

è defcoberta,

reftant oberta

vella, y antiga.

Lafgleya amiga

ell de fa ma

cert la obràs

Ciutat murada

en monts fundada,

Temple inmoble,

è al nou Poble

homens Baròns

daltres lliçòns,

no ſols politiques,

mes metaphyfiques

ſobre natura,

ultra meſura

tot tranfcendent,

cntenimcnt,

feu auditori,

Scholes , pretori,

ferm colifeu,

botigan feu

mòlt fumptuofà, ~

è cabalofa,

rica fornida,

de infinida

gran droguería,

de pedrería

pus precioſa,

mes virtuofa

en medicina,

cn pedra fina

phylofophal, –

- qual
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ual may fonchtal, .

醬 ni vifta,

per alquimifta,

de general

tiriacal,

bezaart fi

de tot verí

guaridor fel,

mannà del Cel

maravellofa,

mòlt fàborofa,

è delectable,

inextimable

de gran valor,

per fola amor

no pas venent,

ni preu prenent

repartidora,

è donadora

franch als côfrares.

Eu fenyal darres,

è teſtimoni,

del matrimoni,

tan excellent,

li feu prefent,

no arres dor,

dordi un cor,... ...

---

è mig contades,

quince argentades,

, ni dor anell,

corder anyell,

no carn , ni greix,

mes fi mateix

dant per ftrenes,

mes en rehenes |

fa Mageftat, : :

divinitat, . 2

anima , y cos,

may tal focos,

ni tan alt dô

en lo Mon fò,

may fonch llegat

tal prellegat,

ni tal herencia,

- magnificencia

may tal fe feu,

tot lo falt meu,

è quant David

hach proveit

per fer la obra,

fitim manobra,

argent, è or, -

tot lo trefor . –

per mi deſpès ... - ---

Hhz cn
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en los obrès,

-

les mans pagant,

no valguè tant. .

Octavià, º

cert quan llegà

tot sòn Imperi

al gran Tiberi. .

Quant Conftantí

retituí

donaciò, - .

oblaciò - s

quefvulla fos, ,

uant del feu cos ;

N deſtre ,

Papa Silvcftre, i

cert no llegaren,

ni rcs donarch ·

que valguès tant,

us triumphant,

è major cofa, -

donà à ſa ſpoſa,

è lan dotà.

Mes lincartă

fent teftament,

ferm difponent,

-

de fet tan fopte º

aprcs sòn obte,

- - -

refufcitat,

als Cels muntat,

taula compondre,

Regne difpondre,

no Monarchia,

ni Senyoria .

gens mundanal,

ni temporal, -

toſt tranſitoria,

è diluforia,

ni part de tcrra

ab cruel guerra

de gent traydora

conquiftadora

à infinits,

de Egypte eixits

Jucus promefa,

è ſols obtefa

per dos daquells,

è per novells

pel cami nats

ab grans debats,

pcrills, temors,

treballs, fuors,

cultivadora,

poſſeidora

no fens afanys

ول
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al mes cent anys,

mes fupernal

celeſtial,

eterna gloria,

als qui memoria

dell mort hauràn,

tots quants volràn

effer fills feus,

fills donchs hereus

per sòn plandò

per merits no,

del Regne feu,

ab gran conreu

del feu camp pla

ual el plantà,

dels feus criats,

dotce triats

feu Capitans,
v

e presne tans

en Sacerdots,

dels pus devots,

com feu Sdràs

dels vells pus clàs,

dotce tambè,

com Jofuè -- .

prhomens trià,

com lo Jordà .

*

-

->->

2

volguè paffar,
v

e yo regnar ,
com comenci,

contituí

dotce prefets,

en tots los fets,

ma Cort regiffen,

è juſt partiffen

les racions, -

mes tants Barons

los figurí,

yo quant obrí

los lleonets,

dotce chiquets :

dor fi mölt bells,

per chapitells

al meu Real,
ſ

alTfitial, }

è mes mannà -

com de Judà

pus char fill feu

en Jacob feu, . .

entrels germans ' ,

Tribs començans

fos preferit,
N -

e reverit, -

en Simò, Pere, 2 - 2

ma:

i

-

-
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major Prevere

feu, è Clavari,

per ell Vicari, -

ab general, *

è lliberal

gran poteftat,

ab honeftat

à deslligar,

obrir , tancar,

clau no errant

al freturant

los feus trefors,

dels fucceffors

er ells criats,

è ordenats

à tal ofici,

fal facrifici.

fols lo Prevere

altri noſpere,

tan alt poder

nol pot haver .

Angel, llech, dona,

mala, ni bona,

fols Capellans,

per les llurs mans

feu partidors, .

è donadors . . . .

*

als caſats, Ilechs,

Latins , è Grechs:

fels llargament,

bè cafament

à beguinotes,

fiĉtes, devotes,

ui totes feftes

} paren preſtes

al combregar,

mafa privar

caufa menyfpreu, '

lliurar fe deu

mòlt cautament,

è majorment

à les contraries,

per fer mòlt varies,
v -

e contumaces,

è pertinaces,

com mòltes feren,

è les que fperen

altre Mefsies,

erren les vies

del fer Chriftianes,

hochsön mal ſanes,

è Filiftees, -

cert Cananees,

Samaritanes, …
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increduls vanes

apoftatades,

sòn batejades,

è la Judayca -

Ley, è Moſayca

en lo cor tenen,

à llur dany prenen

lo pa fagrat,

fens fe, fens grat,

indignament,

İnCS CCItamcnt

per llur error

non pert valor,

nin val res menys

per fos defdenys

lalt Sagrament.

Ell donchs volent

complir fa empreffa

ab gran llarguefa,

com prophetat

fonch figurat

antigament,
*

sòn teſtament

ab mort volch cloure

ell ferp de coure,

aram, llautò,

sn pal bató,

--

mes à travès

per Moyfes

en alt alçada,

entrecruada

clavada ab clau

de treua, y pau,

arch, è ſenyal

celeftial,

Iris pintat

fonch lo poffat

al Firmament,

ell fonament

pedra mòlt ferma,

en ques referma

tot lo Senat

Ароltolat,

pels Artefans

cdificans,

ans reprobada,

puix paredada

feta angular,

edra calar,

fens mans tallada,

è declarada

per Daniel,

del Rey cruel,

Regnes rompent

dors
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dor, è dargent, Jucu defducna,

de Aram tercer, primer lo mena

lo quart dacer, , , Poble rebel,

quint terra cuyta, ell com Abel

creixent ab cuyta . mort, è batut,

feta tamanya, - ofeph venut

com gran rnótanya; à gent dolenta,

Oricorn fort, y per dinès trenta

domat, è mort, per fos germans,

cantant doncella . de peus, è mans

humil, è bella, . Samsò lligat,

Brufol portant . Jonàs llançat

jou , drct llaurant, tres jorns begut,

anyell roftit, , pel peix retut

tot engolit … quis diu Balena,

hos no trencat, foran larena

ell grà fembrat . tornat en feft,

mort verament, Ifâch fill preft,

mòlt fruyt retents . la mort volent,

ell balfem fi obedient

del engadí, - al pare feu. .

raim penjat Ell fill de Dèu !

en pal portat - ver Redemptor,

al coll per dos " , llarch comprador,

guardejadòs, , … pagador franch |

lo Chriſtià , del cos la fanch, .

dc carahi và . . . ell pellicà, * -

- - ſos
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fos pits nafrà, . ell Jutje juft, , ,

pels fills falvar, : Adam pel guft ' s

è reſtaurar, condemnà à mort,

fluintla tota, , morint à tort

com una gota - ell , è greument,

fola hi bafbàs, -
mòlt jutament

no gens fcàs, . volch anullar,

fent abundofa, , è revocar

è copioſa - dita fentencia,

Redempciò -
dada en abfencia

tal Pafšiò, - als naixedors,

açots, colona, fills ſucceſſors

de junchs corona, generalment,

martell tan greu, mòlt carament

llança, claus, Creu, de tots pecats

fet mòlt ftranya, fets, è innats,

fponja, è canya, ell feu ajuft,

vinagre, è fel, è alt en fuft

mort tan cruel, . dhon fonch llevat

vitupcrofa, . lo pom vedat

tant dolorofa pels innocents,

ell la volguè, - cinch mil doccnts

è la prenguè - any feixantè

per amor noftra, los remetè,

è per fer moſtra hora mateixa

dinmenfitat, fonch la madeixa

de charitat . . drachma decna, «

Ii ho
--



250 - TERCERA PART

hora novena

llavors trobada,

al coll portada

ab alegria,

qual ja peria

lcrrant ovella,

les erros della

portant al dos

fill prodigos

fonch acollit,

lenfellonit

fora romàs,

morì lo gràs,

è roig bedell

de cos, è pell

inmaculat,

fàcrificat

per lo comù

alt, è tot nu.

Ver hom, ê Dèu

fobre la Creu

fermant lafquena,

notra cadena

dacèr tan fort,

dinfernal morts

morint desféu,

»fa mort reféu

}

y

lo noſtre ſtat,

mortificat

donantli vida,

cert fa ferida

humanitat,

divinitat,

may f¢ partiren,

nos defuníren,

ni delleixaren,

bèu confeffaren;

è coneguèren

en lo que vèren

dels miradòrs,

cixecutors,

alguns fabuts

en les virtuts, .

è grans fenyals,

tots divinals,

è mòlts fecrets

que hi foren fets,

juft lo preycà •

Preu quant tornà

Judes traydor,

cridàl Senyor

Dimas lladró;

Centuriò,

hu cap de cent,

dix
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dix verament

fill de Dèu es:

Pilat Francès

Rey lecrivi,

gentil Longi

Dèu ladorà

com fe veu sà,

ans era cech;

lo Sol feſtech

de dar claror

per sòn Senyor

fer tormentat,

anuvolat -

lo Cel tronà,

fort llampeja,

movent grans vents,

tremolaments

feren les terres,

dels monts, è ferres,

roques cayguèren,

en fis rompèren,

foren perides,

foren folfides

mòltes montanyes,

Nacions ſtranyes

del cap del Mon, .

fins hon fe pon -
-

lo Sol tots jorns,

vent tals contorns

temorejaren,

Dèu invocaren,

com un Gentil,

metre fubtil,

dit Dionys,

lo mon fentis

fort tremolar,

ves eclip(ar

lo Sol, è Luna,

COI)UT3 COITU1[13!

Aſtrologìa,

en jorn de dia

ves tal focura,

Dèu de natura

dix ſoferia,

ô periría

la Mundanal

univerſal

machina fempre;

aqueft deftempre

ben prop lo veu

lo mal Jueu,

major Prelat /

del gran Bisbat,

fols per lo guany -

li 2 cn
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en aquell any '

arrendador,

princep traydor, ;

ab fos fequaços ::

hypocritagos, .

mes no hi creguèren;

ans dels que hi eren
/ .

-

allí venguts, º !

feomoguts, : ;

mes per temor, ,

que per dolor, i

ni pietat, , , , ,

à pas cuytat .

esbalaïts, -

batentſels pits, . .

barbes pelant, 1

los蠶 calant,

trifts fen tornaren, .

may otorgaren

aver fet mal.

Lo triunfal

titol fubfcrit,

per tots lligit,

Grechs, è Latins,

als Raus Rabins

nols pareguè º

\

que digues bè .

!

- -

Rey dels Jueus, ,

ab agres veus -

ne deſpitaren,

è infeſtaren . . . . .

ne fos llevat. " :

Mes à Pilat :

- v

IlO li plaguè,

ans romangue .
* - -

-

à Ilur deſpit

com fonch ferit;

dels monuments i
*

-

mòlts dels durments,
*A -

ò morts Sancts coſos,

ab pell, carn, hoffos,

reffuſcitaren, -

è recitaren ,
- /

que vitavíen, :

llà dhon venien,

Laltar cellat,

pel Vel tallat

fe defcobrí,

Linfern obrí, ·

Lim, è preso,

' com féu Samsò,

ab clau de compte

Lalcayten prompte

apreſonà,

È
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è fortlligà

fa cavalcada,

al llim tancada, ,

qual ell tenia

ab tiranía , -

animes fantes;

qui pot dir quancs -

- a m1 per gracia, …

ab pertinacia,
w

cert no mori,

yon pencdí

ans de morir

gens referir

no gos lo crim,

tots los del Lim,

ò Si de Abram,

Eva, y Adam,

fos defcendents,

Dèu coneixents

de fet cobrà,

è ſen portà

tots Dèu lloant,

Chaim deixant,

è tots los mals,

perpetuals

habitados -

sn los cahos, .

totftemps penant,

en lentretant

Jofeph Baró,

Decuriò, ,

é noble nat

en la Ciutat

Arimathìa,

prop. vas tenía,

ò foffa nova,

femblant à cova, …

tallat en roca

à pich de broca

fet pera sí,

ell provei

ab diligencia

haver llicencia

de Ponç Pilat,

fer foterrat,

qual obtengué,

comprat haguè

net drap de lli,

nart, benjuì, -

altres pèrfums,

fegons coftums,

es dels Jueus,

tot à grans preus

lliures ben cent,

dei
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devotament

lo cos lligat,

embalfemat

lo foterrà,

è cimentà -

la porta clofà *

ab mòlt gran llofa,

pels feus lo cos

furtat no fos. .

Los Raus duptaren

per tant inſtaren

la fepultura

ab molta cura

per un Barò - *

Centuriò - .

fos ben guardada,

fa gent armada,

tOtS 醫 Pagats,

u1х 191ayats

點 ตั๊ก matì,

quant fort ſorti

del monument,

fmayament,

épor haguèren.

Tots lo creguèren

effer ver Dèu, -

tots una vèu -
- - -

de fet cuytaren,

eu recitaren '

dins la Ciutats

refufcitat

es verament,

mes promptament

dells fobornats,

dells menaçats,

mòlts variaren,

è depoffaren

mentint vilment,

ans certament

que lo dit cos,

defpenjat fos

de la Creu alt,

encara calt , - ,

del dret coftat,

hon fonch nafrat

gran fanch nixquè,

aygua tambè.

Lo Poble ho veu

tot aços feu,

pera figures,

Pſalms,è Scriptures

dar compliment,

蠶èu fer Larch2

al

Quant -
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al Patriarcha

antich Noè,

aygua volguè

punis lo vici,

è fos inici

à la virtut,

lo retengut

Poble prou bo

per Pharaò

Com a catlu»

reftà tot viu,

è feu lo franch

aquella fanch

del fanct anyell,

è fonch coltell

de gran matança,

en la criança

de Egypte tanta,

puix la gent fanta

Dèu feu paſſar

la roja Mar,

com per trefpol

del Rey letol

laygual negà,

mes Dèu manà

quel Poble ves,

com Μογίζs

ferint la roca,

aygua no poca
- v - v

manàl nixque,

del qual beguè

tot Ifrael,

Ezechiel,

ell prophetant,

Dèu infpirant

gran aygua viva,

neta abfterfiva,

promet donar,

per denejar

los delinquents,

als penidents

fedejans crida,

beure combida

Dèu aygua francas

com llana blanca

promet torna,

e canejat

les Aſtrosies

per Efaies,

deixen Dèu vena

abundant plena

daygues vivents,

als deſcreents

diu Hieremies,

- {crių
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fcriu Zacharics,

ab Prophecía

en aquell dia,

è temps de pau,

en lo Palau

del Rey Daviu,

font gran com riu

ſi moſtrarå, -

è lavarà

la menftruofa , .

aygua abundofa

del dret coftat,

per un forat

del Temple eixint,

fonch viſt guarint

les malalties,

è ell Meſsìes,

volch començar

fanćtificar,

aquell flum gran,

com Sanèt Joan ,

lo batejà,

é com tornà

del aygua vi,

Architiclì

beure manà,

allí moftrà

començ de gloria,

la natatoria

de Siloé

lo moſtrà bè,

prop de Sicar

promès donar

al Aldeana

Samaritana

aygua dc vida,

font infinida

perpetual,

font daygua tal

ja figurada,

è prophetada

per Dèu promeffà,

may fonch obtefa

pels de natura,

ni de [criptura

pobles paffats

à Déu ingrats,

ni quant fuä

ſanch complorà

orarit en lhort,

ſols aprés mort

fonch dada cert

quant fonch obert

lo coftat féu,

Alt en la Creu

mig comengades,

e
--
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è ſols forjades

les claus del Cel,

à Pere fel

promeffes dar,

volch acabar,

fubtilmanyà,

ell les temprà,

com bon Armer,

temprà lacèr

ab aygua, y fanch.

Bè lo barranch

flum, è torrent,

paſſa-bevent

calcer, è got,

Rey Sacerdot

Melchiſedech.

Obert lo rech

del coftat dret

fonch lo pertret;

è aparell .

peleant vell

tot revocat,

è reprobat

dels ufuraris,

è Pothecaris

llur receptari.

Obert larmari

* ,

*

*

de Deytat,

per pietat

al nou. Sacrari,

antidotari

novelt donà,

hon ordenâ

fet medicines,

ab fet divines

ſpirituals;

no naturals : '

proprietats,

ab qualitats

ben divifades,

è graduades
v -

a quatre graus,

tres per tres claus,

uart per la llança,

露 fa balança

juft dret pefades,

ben diſpenſades

les quantitats,

ab quels Prelats

son unguentaris, :

è pigmentaris,

feſſen unguents,

è fins pigments : ;

preſervatius, ...,

KK £
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è curatius,

ratificants,

è conſervants

la fanitat,

fuavitat,

beneyta noble, .

falut al Poble,

novell ramat,

elet triat,

anyells , moltòns,

barbuts cabròns

abandonant,

cll alt cridant,

anyeli benigne,

com fa lo ſigne,

ab veu mòlt fort

prop de fa mort,

ab lo cap dret,

haver gran fet

de tots cridà,

per tots pagà

cll baſtament,

lobedient

anyell corder,

qui volenter

hi es vengut,

cs franch remur

e

complidament.

Lo frè mordent

de dur cervell,

ja odi e vell

embotonat,

defempegat,

Jueu altiu

reftà catiu

per culpa llur,

puix en lo fur,

ò Prophecies .

del ver Mesíes,

no han fermat,

en sòn ramat

no sòn contats

deſveinats,

nols es permes

poffeír ICՏ

en realench..

Lo Rey que vench

del Cel al Mon

Mefsies fon,

nol han cregut

han, è perdut

llur bobalar,

en lampribar

prioritat
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la ſalvetat

en prats paftura

per oradura.

Los qui llogats,

humilitats,

obrar volràn,

è fuaràn

en les cavades

no fent llobades

del divinal

diner real

ferần pagats,

los enganats

Moros, è atres,

Turchs, Idolatres,

feroços, braus,

reften ſclaus

defcaminats.

Sòn figurats

lenterch Ebraych,

lo Gentillaych,

pobles abdòs

pels fervidòs

dos jovencells,

lafe ab ells

enſemps reſtats

baix, no muntats .

fer en la penya

altar, ni llenya,

pel facrifici

de Abram inici,

començador

de fe, y amor.

Ifaach tercer

lo Poble ver,

è Chriſtià,

qui creu, è fà

lo que Dèu vol,

, aqueft tot fol,

la hu de tres

fols elet es,

los dos damnats,

mòlts sòn cridats

pochs los elets,

· Dèu quants ha fets

vol fer falvats,

è mòlts malvats

effer nou volen,

puix ells fe tolen

lo be promès,

i afečtant, mes

la vida graffa,

reftar en plaça,

Ploga, o no ploga

KK2 tro
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troben quils lloga,

nols plau lloguer, , ,

ni ilogater

conduydor,

combidador, 2.

nols plau oir, *

mòlt menys feguir,

ni les figures,

ſanétes Scriptures

lligir entendre, , , ,

lo ver feny pendre

à ells fimputa.

Dèu no refuta

· qui ſi atança

no fora llança,

ni defempara

lhom quis prepara

rebre fa gracia,

tot quant li placia

fent, obeint,

Sathan jaquint

dret à ell vè

promet la fе,

fent homenatge

de vaffallatge

perpetual,

febent la fal

j

-

-.

de fapiencia

en mans preſencia

del feu Curat,

ropri Prelat,

è Sacerdot,

folemnc vot *

à Dèu na fet,

aqueft de fet

es ben rebut,

franch , è remut

lo feu refcat, -

per Dèu pagat

degudament,

per incident

me vull llunyar,

fora aviar

un poch del rench,

faltar entench

foral cavat,

tant he mal grat

de les meſqusnes

fićtes beguines

preſt puix me moch

llur faber poch,

è mòlt cuydar

vull infertar.

ycig la bcguina

fål
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falta, Martina

de ſellan ſella,

de vellan vella

gira mantells,

pica martells,

difputadora,

demanadora

de queſtions,

è fent rahòns

als Confeſſors,

è Preycadors.

Ella famofa,

è poderofa,

en lo moral,

è natural

mòlt erudida,

avent oîda

la nomenada,

pel Mon anada

del meu poder,

è alt ſaber,

mes divinal

que humanal

per mes entendre

de mi apendre,

lo Mon paffant,

è travefſane
preft lon tragui,

à veurem vench,
\ -

è ab mi tench

grans parlaments,

donam unguents
N

moòlt fins, dolor

de gran valor,

donam planter, ,

è fementer

de balfem , brots

en Gadi tots

yinyan plantam,

fovint parlam
N - e. V -

è difcurrìm,

mòlt departim,

Daſtronomía

mòlt ne fàbia,
**

ellam fignà,

è defignà

en aqueft fuft

un Rey robut,

mòlt defijat

ferà penjat

per los Jueus

mals vaffalls feus

en creu ben alt,

delhort del falt

S
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è lamaguì

jus la pifcina,

dell medicina

laygua prenìa,

homens guaria

fols, la llacuna,

dones nenguna,

nos llig guarís,

per llur avis

après per dies,

Jefus Mefsies

als Phariſeus,

è Seduceus

los atlegà,

è divulgà

tal diligencia,

per mes fciencia

al jutjament,

fort argument

à ells醬

Larch reſpondrìa

ſino dubtàs

temps hi baftàs,

curt hi vull dir,

nom cal defdir .

per poca ftreta,

ll na OTOnCtä.

cert no fa ftiu,

muller la viu

de infel Rey,

fonch fora lley,

de tot haguè,

tambès cayguè,

fi mes timpliques,

è fort repliques,

de virtuofes,

dones famofes,

è venerades

qui fon ftades

'vergens, fadrines,

Monjes, beguines,

poques cafades,

canoniçades,

per Papa ſanctes,

Sybilles tantes

Dèu Redemptor

fer venidor, -

pronoſticans,

dalgunes grans,

mes foren poques, ,

marcs, è çoques

de Ley antiga,

bo es te diga

la veritat.
_

- Per
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Per equitat,

è Dèu honrat

per ell format

de Eva lo cos, .

quidh6 fonch hos,

carn de carn llur,

perque fan dur

per genitura,

obrant natura

en lo Mon hom,

algun queucom,

sòn poch amables

no extimables

que valguen mes

per fer mulles.

Car matrimoni,

no es teſtimoni,

no ſoſpitós,

ans prou dubtòs

inducciò, -"

preſumpciò, *

es de bondat,

feguritat

non porta gens;

car möltes gens

fills daltri crien,

convè donchs fien

no mòlt amadcs,

mes comportades

per fes aínes,

com les gallines

qui tot ho çullen,

hon fe rccullen,

per táts houspódre.

Mes vull refpondre

al argument,

generalment,

perque les dones

formà Dèu bones, .

bondat alguna,

fols la comuna

fis volen tenen

delles ne prenen

alguna part,

les mes apart

ben lluny larrullé,

è la deſpullen . .

de ſi la llancen.

Les que fatancen

fer qualque bè,

fots lley, è fe

sòn ſtimades,

un tant preades

Sn gran recorr,

- COMA
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N

com lhome tort

Rey entrels cechs,

A per alguns llechs ,

mencionades, -

perpetuades

per llonga fama;

daquettes ama

lo que han bo,

no tot lo fo

' quen fa la gent,

mes folament,

fola virtut.

La fortitut

de Na Judich,

de Heſter te dich

la complacencia,

per ſapiencia

Rebeca mira,

de Sarra tira,

ò Sarraí,

qui requerî

Abram tocar,

la mèga Agar,

fidelitat,

humilitat

mòlt gran de Lia,

la parlcría,

-- - -

è bell ſtil

de Abigail,

Delbora trìa

fols prophecìa;

Raab celant,

lo clau ficant

al pols Jahel,

amant Rachel

viudatge de Ana ;

de Na Sufana

*

pren continencia,

la penitencia

de Magdalena,

de lalta Elena .

peregrinatge,

hoſpitalatge

dels pobres , cel

de Iſabel

Reyna conteſſa

è Menoreffa,

de Catharina,

Tecla, Marina,

Anatasía,

Agnes, Lucía,

virginitat,

ab charitat,

Per fe martyri,

fèns

-->
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fen* ereptiri

ne pots amar,

ben afamar,

è ben voler

Wir ab plaer

fols tals virtuts.

Solicituts

de dones vives

te prech fquives

fols te deportes

de ſemblâts mortes

lligir llur vida,

car han feguida

en lo llur pas,

fens contrapàs

la bona via

de quim embía,

aixi desfas,

è fatisfas

tots arguments,

è penfaments,

leixa diſputes,

è no j -

los concells meus,

cert fi nols creus

viuràs penat,

morràs damnat,

ta tefta calba

puix es ja Lalba

volrà dormir,

vullmen partir

comante à Dèu.
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QUART LIBRE,

C QUA RT A P A RT

| PRINCIPAL DE ENVIUDAR. "

P R IM E R A P A R T.

| Com ordena fa vida.

Uix que fabèu. Defconfolat

P yo no ſentſ com fonch Tobſes,

de fert forti , com Azaríes,

tot elevat, , , Angel Raphel

è llajenat, . . . . ſen tornäl Cel,

sbalaít è congoixat.

pel que oit E com hugat

llavors avia. . - fonch Sáćt Ambros

Com qui ſomnîa qui fonch al cos

coſa plaent : del Sanĉt Marti,

foptoſament | tambè Fronti

fis defpertat, fonch al deMartha,

ne ha mal grat; lligint la carta

è li fab greu, de celebrar,

com plaer feu ſobrel Altar

li han torbat. , ells fadormiren,

dor=
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ſ

dormint partìren

de fos Bisbats,

per Dèu guiats

mirablement.

Ells realment

feren lofici,

lo ſacrifici,

ſančtes pregaries,

per funeraries

dels fus dits fants,

llurs ajudants

ventlos becar,

mafa tardar

los depertaren,

perquels torbaren .

del que lluny feyé,

è tan clar veyen

los deplague,

cafcun haguè

enuig un tant.

E com parlant

Dèu inftruìs,

los fenys obrís

à les figures,

fanótes Scriptures,

les declaràs, -

à Clcophàs, -

altre ab ell,

en lo caftell .

apofentats

maravellats

del que parlà,

trencant lo pà

lo coneguèren,

quant lo volguèren

defpareguè,

molt los dolguè

com ſabſentà.

E com trobà

Sanét Agoftí

aquell fadrí

riba la mar,

volent buydar

layguan un clot,

li dix Arlot, .

ue penfes fer?

醬盡 ſaber

lo chich TelpOS,

ab gran repos

ell fcoltant,

linfant parlant

perdèl de viſta,

ab cara trifta

reftà penfant.

Ll2. Yo
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Yo pel femblant

tal me trobi,

après cobri,

en feny tornat,

cncadarnat,

er lefcoltar,

è tant vetlar,

tantoft pensí,

è comencí

rememorar,

è recordar,

recogitant,

è recitant,

lo quentenguì,

è|ိ -

de la creença,

er ma valenga

à mi explicada,

è declarada,

fonch lo moral,

è doćtrinal

per mi palpable,

è praćticable.

Mes lo ſubtil

de fort ſtil

cert traſcendent

mon ſentiment,

Theorich alt,

trobantme falt

de vifta llofca,

è ab ma foſca

flaca prenſiva,

com la viſiva

del Duch, è Rat,

quis diu penat,

è del mugol

al raig del Sol,

dull lo perdìa,

nol entenìa

fols lo cobrava,

com fe calava

al aprenſible,

intelligible

per mi groſſer,

fiu mon poder

nom oblidàs,

quem recordàs

per profit meu,

e ara teu,

fill Balthaſar.

Sens pus tardar

tantoft vcítím,

del llit llevàm,

è deballat,

agº=
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agcnollat,

à Dèu lloî,

è beneì,

regraciant,

è ſuplicant

ſa glorioſa,

è piadofa

beneyta Mare,

quellam fepare

del vell llevat,

è renovat

del infernal

drach belial

me prefervàs.

E com pensàs

quel tempsஆங்.
mal compaſat,

perdüt nos cobra,

meti en obra

lo vi novell,

de bon concell.

Sés temps remetre,

volgui prometre,

fiu jurament,

vot, fagrament,

ab cor datendre

may muller Pendre;

mes viure franch,

may en un banch

feure, ni taula,

ni may paraula,

rahonament,

mòlt parlament

delles fentif,

ni may oir

llur malempoli.

Bollir en oli

mentjar les mans,

morir avans,

ans peus ftendre

que muller pendre,

ans ſoterrat

que mullerat.

De continença,

fiu prometenga,

puix fuy delliure

mudí de viure,

leixant laćtiva,

contemplativa,

cercant la vida,

prenint la mida

al eixemplar

de imitar,

als Ermitans,

fols
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fols habitans

en los fechs erms,

hon viuen ferms ·

ſens matrimonis,

ab tals Demonis.

De fet ho fiu t

aquell ftiu, }

yo fiu ma via *

ves la mongía

ben ermitana -

la Catalana *

damunt Falcèt, :

deçà Poblèt .

quis diu Cartoixa, '

hon la gent coixa

puja ab afany,

qualque mig any

yo hi aturi,

hon apurí

ab lo Prior

bon Confeſſor

cxaminant,

è rominant

ma conſciencia,

la penitencia

hagui finida. … º

De la llur vida -

t

fuy molt content,
A -

C Ccrtamcnt

veſtit mi fòra

ſi la traydora

de bigamía,

tal com la mia

tant non vedàs,

quem ordenàs

à Miſſa dir.

Al Monaítir

dona hi entràs,

nis acoſtàs

nunca ni veren.

Ans me digueren

que la Regina

Dona Marina,

defafaenada, '

una jornada

fols per mirar,

hi volch entrar .

ab fes doncelles,

Clauftra, Capelles,

quant calcigaren,

tot ho llavaren,

è fort raguèren.

Ells may ixquèren

del Cor tancats,

mòlt
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mòlt sòn guardats

de ocafiò,

doraciò

ells men moftraren,

mòlt mendreçaren

per llur virtut

lo temps perdut

quel ſmenàs,

que ordenàs,

lo venidor,

vivint millor

me concellaren.

Tots mabraçaren,

em oferien -

Dèu pregaríen

per mi toſtemps.

De tots enfemps

près comiat,

Per Dèu guiar,

-

ves fančtes Creus, .

ab moltes neus,

è prou gran fret,

fuy à Poblet,

camì ferrrat

à Monſerrat,

prop Tarragona,

fuy à Vallbonas

quin Monaftir

per convertir

tot pecador,

Per la fredor v

mòlt me cansà,

Benifaçà,

è Vallivana,

fuy per la Plana,

è per la Vall,

ab gran treball

à Vall de Chriſt.

Quant hagui viſt

yo Porta Celi,

cert fuy al eli

de canſaments

mes certament,

fègons mon vot, .

res pus devot,

ni mes compoſt

lloch pus difpoft

en tOtS nO V1u,

ab rahòs diu

del Cel la Porta,

cert no hies morta

la continencia,

de la abſtinencia,

ells han la fuma,

may
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may carn hi fuma, enamorat,

ni à llur cofta ab llur bon grat,

dona facofta, cinta ma ိုီ -

bè hi reposì | tornîm à caſa

fins deposí - hon huí yo ftich

lo llaffament. en pau vos dich.

Dells mòlt content .

s E Go N A P A R T.

Continùa sòn viure.

Oranta cinch, vell endurit,

ò cét anys tinch dolent , vilà,

dels quals cinquanta, com lo milà

ò los feixanta del terç any vell,

dels meus millors, per un budell

pcnes , dolors, ja mi calava,

man fpletat. jam acordrva

En veritat à fort cadena.

lo ſan& ſermò Ma gran fmena,

de Salomò, del temps perdut

quim fonch tramès no conegut,

- los anys de mes ſi lat recite,

me ſtalvià, creus fols imite,

è deſvià, lo publíca, -

yo mal nodrie, qui explica

*

º|

SOI)

* -

----
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sòn falliment,

tot humilment,

no pas com feu

lo Pharifeu,

vanagloriòs,

fuperbiòs.

Yo inſtruìt,

è corregit,

que Dèu aydant,

e graciant

ab fcandalls, 2

è prou treballs,

mon temps llimite,

dones evite,

per no torbar

com realgar,

fols un cambrer, .

un ſcuder,

è comprador

coch , paftador,

tres me ferveixen,

é may me deixen,

sòn fou los pague,

els afalague. ..

No tinch cenfةلsو .

de naturals -

primiciades,
-

è juſt delmades,

rendes yo vixch,

lo meu partixch,

finant mos dies

en obres pics,

è penitencia.

Per abftinencia

llit fus la llenya,

è deſtamenya

tinch los llançols,

los camiols

daſpre celici,

per eixercici

de ma perſona,

alguna tona

yo cave en lhort,

per mon deport

après paſſeje

fins que fameje,

Dijous,Dumentge,

è Dimats mentje

carn fenfe greix,

los tres jorns peix,

lu aygua, y pa

fi nom trob sà,

pa, y vi bermell,

de gros burell

Mm es
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es mon veftir,

à may jaquir

Miffa tots jorns,

cerque perdons,

fovint confeffe,

è may no ceffe

hores diurnes

dir, è nocturnes,

per morts, è vius,

yo rem cattus,

è encarcerats,

ê enviudats

fovint vifite,

los hotes cite,

cert ma pofada

nols tinch tancada,

los malalts cure,

pubíls procure,

dò paft al pobre

mafcle , ò cobre.

No les femelles .

bè cert à elles

gens nols ne fas,

de fret, ò glaç,

de fet , ò藍

tant les deſam,

fis yol moriffen,

llamps les feriſſen,

è les cremaffen,

fal fe tornaffen

com la de Loth

llança en un clot,

qui res los dona;

mes quils perdona

sòn falliment,

peca greument,

mòlt fort errà,

com no ſcorchâ

En Affuer

à ſa muller

Vaſtì Regina,

tambè Na Dina

morir deguèra .

por fer vayuèra,

millor lin pres

à Finehes,

com acorà,

è atraveſsà

ab lo punyål,

dins lo tandal,

la dana dita

Madianita,

nom de guerrer

juſticier,

Iin
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lin ha reſtat,

erpetuat,

ºੇ Barò.

Per dir cansò,

tambor fonar,

mafa cuytar,

primer eixir

ne feu morir,

cremada nüa

la filla fua

lo Duch baftart.

Haguè gran art

lo caminer

de ſa muller,

partint lo cos,

cafcu bon tros

dels Tribs nhaguè,

de ques moguè

fer gran venjançai,

cruel matança

de Benjamines,

è Gabefines

de Galahat.

Aquell untat

bon Rcy Hicu,

noblement feu -
\

dalt penyar, - - ~

tota fclafar

à Geſabel,

Reyna cruel,

dona malvada,

en la entrada

ben calcigar,

è rocegar,

la lleixà à cans,

fols peus, y mans

lo quens romàs,

CIl llIl nOll VaS

per fer ftada,

ab Rey cafada

fonch foterrat.

Bè fonch irat

ab gran rahò

lantich Barò

Duch Moyfes,

ab Finehes,

è vencedors,

per fer tudors

de les caſades,

viudes portades

Madianites,

cert infinites

les violades,

totes trobades,

Mm 2 ma-ર
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manà matar, j

è degollar, -

les vergens no,

é guanyals ho

virginitat. . . . )

Lapoftatat
En Julià, • J

bè caftigà

braves mullers,

ben nou millers,

per les mamelles,

en les ramelles

darbres curtades,

ben aguades

vives penjà.

Tambè venjà

Hercules toſt,

en un recoft

centmil armades,

aparellades

er ell combatre,

fabèls rebatre

- lo llur arnès,

ab un reves,

mòlt les veixà,

è les deixà

totes nafradese

é degollades ...

baix en la foya.

No menys en Troya

Pantafilèa,

ab faginèa," -

qui pot dir quanta,

millers quaranta

mortes tallaren.

Tambès mataren

los Perfians,

mes daltres tans

delles millars

ab ira fort.

Nos feu gran tort

aquella necia

dita Lucrecia,

gentil, infel,

moguèla cel

de ques vol fos

matant sòn cosi

car coneixia,

que mereixía
_^ -

per sòn fallir ·

tantoft morir.

E la cunyada

enamorada

sie Octavià, -

fami:

y

*

-
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tambès matà

fabent que feya,

car ellas veya

fort aborrida,

è ben fornida

de puteria,

fa porrerìa
- v

mort mereixque,

perço prengué

| verí tant fort. .

Si tal deport,

femblants jornades,

ab tals porrades

fovent havien,

millors ferien,

ſi yo podia, *

yols ne darìa,

dich à les males,

totes sòn tales

· les que conech.

, TERCER A PART

, DEL QUART LLIBRE.

PE; lo quels dech

per fer prohiſmes,

è pels baptifmes

hon sôm llabats

tots batejats,

fi he fals dit,

ja men penit

cert de bon cor,

no hajen por

les aſſegure,

oſſat murmure

que yols fes frauz.

car nos tan brau

fer , ni fellò,

cert lo lleò

com pintat par.

Per no deixar

elles irades,

abalotades

ves mi del tot,

vull dir un mot

er llur confort,

tot lo llur hort

defpincs plè,
de
--
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de carts també,

he practicat

bé examinat . .

ma vida tota,

en la llur flota

dels arbres vius,

he vift mòlts nius

de verderols,

ö doriols,

é mòlts vefpès,

tots sòn vergés

he ben cercat,

he hi fols trobat

un virtual .

arbre fruytal

fols fingular,

de virtuts clar,

ben empeltat,

crech ha trencat

lull al diable,

una lloable

fola famofà,

è frućtuofa

ben coneguda,

dona tenguda

per prou valent.

Dèu mólt tement,

-

è treballar,

é Chriſtiana

tota humana

comunicable,

dòlça , y amable,

~

è gracioſa,

certa curofa,

neta, gentil,

fabent, humil,

é poch parlera,

mes gran faencra;

bona endreçada,

ben sforçada

en tot quant feya,

fes hores deya,

è tot lofici,

mes lo fervici,

per sòn otar

no romania,

à tots parìa

la llur perfona

mes hom que dona

defque sò nat

tanta bondat

no viu en fembra,

daqueftam membra

que fonch cafada,
. - N *

C
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è ben criada,

mòlt inftruida,

è tal nodrida

pel marit féu,

lo qual la veu

mòlt ben morir,

reftà fens dir

' defconfolat,

alienat -

fora de fi,

bel coneguí

fubplantador,

é lluytador,

blanch, è bermell

es lo nom dell,

dellam recort

es primer mort,

lo peix llicer '

hac nom primer,

fonch ma veina,

mare padrina,

è fel amiga,

no mafa antiga,

dona mòlt clara,

à mi môlt chara,

res en lo Mon

mentres hi fon

no à mi tant,

fiu dol, è plant

gran quant fallì,

de cor la amí

CXUTCIllatllCIlt .

Puix folament

en llur comuna

ne trobat una,

la qual mercix

un poch de greix '

é qualque feftºa,

per fola aqu"efta

los dich no.c plau,

ab elles rpau

final fºrmat.

*** ***, ***

***, * * *
-

** ."

--

QUAR
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QUARTA E DARRERA

P A R T

ᎠᎼ la ſens par

Verge excelét,

de Déu potent ,

Mare MARIA, ,

- no meftaría -

devotament

atentament

no pas cuytat,

majoritat

dir cafcàn dia,

fa Con,fraria

de la Seu grans

totftemps que van

à ſoterrar,

é à honrar

fês Proceffons,

Miſſes, Sermons,

ſervixch quant puchi

Sa flola duch

del Rey empreſa

ーイ・・ -ノ

DEL QUART LIBRE.

als pits bè ftefa .

blanch ab gerreta,

o terraceta,

ab flor de llir,

è fens fallir

fet vergonyans,

les quatre gransို႔ို §

tinch combidats,

dos tots Difabtes,

dels qui dacaptes

porten fa vida,

ab ſemblant brida

regnes, é mos

de tot mon cos

lo fi ordene.

Perque hi ſmene

lo que mi fall,

en eta vall

tan llacrymofa,

fa
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la gloriofa

nit, è jorn pregue,

quellam aplegue

ab fos fervents, e !

primés corrents

per fes monjoyes

guanyant les joyes .

del alt repos,

fperar當 -

ab fe fiant,

quella ajudant

atenyere,

è guanyarè

après ma mort,

lo fegur port -

celeſtial !
perpetual t

alt conſiſtori.

Al Porgatori

per mos pecats, ' '

mal ſmenats

sè prou hi dech,

quant puchliprech

que men aparte,

afi quem farte,

per fer fmenes

de mals, è penes, i
-

- -

*

ſols corporals,

les animals,

è defplaers,

quals les mullers,

en temps paſſat,

me han donat,

è mals preſents

per los torments

en cõpte hi hatjen.

Aram enfaigen

males humors,

penes , dolors,

tinch al prefent,

yo aram fent

mal als talons,

en los renyons

pedres , arena,

dolme lafquena,

muſcles, è colces,

tinch tortslos polfès

no puch tenir,

ni menys rigir

taga, ni pinta,

ploma , ni tinta,

lull dret tinch roig,

nim蠶 nim oig,

no Puch ſcriure,

Nn ni
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-

ni menys ja fiure,

mòlt mes ne refta, i

daqueſta geſta, á

que no te dir, , ,

temps ma fallit ,

( cert vell feixuch - ;

ja pus no Puch. : 3

En lo preſent

mon fill placcnt, . ,

Balthafar Bou,

nohi ha res nou ;

antich es tot, , , , , !

yo char nebot : ;

te fols refcrit, -

quem par profit,

mel, è mantega,

fi bes maftega ..

pot ben valer, · ·

à ben ſaber

coneixer clar, , , -
\

bè fpccular, : '

se inquirir, ºf

bè difcernir J

queus dèu amar, a

que defamar,º

que eligir,

que aborrir

- -

- - -

tals dos contraris,

eixcmples varis.

clares femblances, ,

è concordances

los manifeten,

mes los afeten

que lalt bolar,

lo diputar,

grans queftions,

en los fermons,

I

2.

imperceptibles, , ,

no aprenſibles, º

ſubtilitats, 3

alietats, >

de Tripitat, í

ſi en pecat *T)

fonch concebuda, i

fi fonch remuda

predeſtinar, . . .

la fe, probar

dits Den Pertufa, i

Den Lullila mufå,

de"Ocham, Scot, ,

llur, vari vot , - ,

cofes pòlt primes, a

ab fubtilsrimes rı

plau à les Gens, -',

pro
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profit no gens

ne fol reftar.

De tal prcycar :

à mon parer, s

es tal plaer,

lo ſcotar,

com lo contar

daltri florins,

è dels oins - …

les armonies,

è melodíes : ... -

hanne dellit,

quant han oit

lo fo es paffat

quin ſerà ſtat

n1 recitar,

ni recontar,

nou fperèu,

fols oirèu

bè han fonat,

bè han preycat,

à mon plaer.

Aixi certer

me pres à mi,

lalt fo que oí

mòlt me plaguè,

mes no cabè

\

ſ

-

- --

T

en mon beixell,

lo meu cervell

poch ne prenguè,

que retengue

te he ſcrit desùs,

lo menys confus

que bè pogut,

del que fabuc

he fet procès, º

mes tot fotmès, .

tot à la llima, - - - -

del qui es cima

·dels correctors,

- en fes errors

contra la fe,

fi mal dit he

no ben rcfcrit,

heu per no dit,

è revocat,

er anullat

vull fia hagut,

fall me virtut

vull menjaquir.

Sols te requir,

fovint hi lliges,

è auehi afiges

ੇt,

per
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per temps creuràs tè fill comù

lo que te crich, qui viu Dèu hu

lo que yot dich en Unitat,

fi may pratiques, ) . è Trinitat,

nit emboliques eternalment.

gens ab les dones, Tots finalment

fols te confones , homens, è fembres;

ab lalta Mare, , prhomês, pofébres.

qui ab Dèulo Pare, vixcam deça,

Lefperit Sant, falvats dellà,

cclls emanant, dirèu Amen,

F I.

-- - -
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